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Series preface

This series of volumes presents, in approximate chronological order and, where possible, in parallel-
text format, the available writings and reported utterances of the three Central Figures of the
Bah4'{ Faith: the Bab (1819-1850), Baha'wlldh (1817-1892), and ‘Abdu’l-Bah4 (1844-1921). The
majority of the texts appear here in English for the first time.

What follows is an independent scholarly and documentary undertaking, with the purpose of fa-
cilitating closer engagement with the textual record of the Baha’i Faith by readers working across
Arabic, Persian, Ottoman Turkish, and English. It is not prepared under the direction of Bah&’i
institutions and does not constitute an official edition of the texts. The relevant Bahd’i institutions
are the final authority with respect to authenticated texts and authorized translations. Accordingly,
this series is envisioned as a provisional research aid and reference tool—a scouting expedition to
uncharted domains, that defers to finalized texts and translations wherever these are available.

Altogether, the series comprises over 29,0000 authored works and reported utterances spanning
the years 1843 to 1921. Despite its length—over 10,000,000 words without double-counting the
translations—it is not a comprehensive corpus. Rather, it represents the material presently known
to the compiler to be publicly obtainable in the original and/or in translation. It is estimated to
represent somewhat more than half of the known total, the remainder being held in the International
Baha’i Archives in Haifa, Israel.

The series proceeds on a principle of maximal inclusion within the constraints of public accessibility.
It therefore brings together texts of unequal status and differing degrees of reliability. Some items
are authenticated; others are not. Some survive in stable typed or printed form; others are preserved
through imperfect transcription, excerpted publication, or secondhand report. The reader should
therefore approach the corpus with appropriate source-critical caution. Inclusion in the series
should not be taken to imply authenticity, completeness, or accuracy.

Where authorized English translations issued by the Baha’i World Centre are available in full, they
are rendered in blue text and can be regarded as possessing a distinct status from other translations
in the series. Such translations embody a high degree of fidelity, terminological consistency, and
editorial care. Readers new to the Baha’i writings are well advised to begin with the World
Centre’s own published collection of authorized translations, among them the one-volume thematic
anthology Bahd’i Sacred Writings, available at bahai.org/library. In the present series, newly
published authorized translations will be incorporated as they become available. When only a
portion of a translation is authorized (individual sentences or paragraphs), it will be demarcated
at the paragraph level, although work on this is ongoing.

The remaining translations in the series are provisional. Some are taken from older publications
and documents where the English translation may be the only available text; a few are the work
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of human translators working independently; the majority have been produced with the assistance
of large language models and subsequently reviewed to varying degrees by the compiler. Given the
scale of the corpus, the extent of detailed human oversight has necessarily been uneven, and readers
should not assume uniform quality across the series. These translations are offered not as definitive
renderings but as provisional points of access intended to invite a deeper study of the texts. In
the case of difficult, textually uncertain, or context-dependent passages, the original sources should
always be consulted where available.

The series will be of greatest benefit to readers able to work comparatively between the English
and the original Arabic, Persian, or Ottoman Turkish. Towards this end, translations and original
texts have been aligned at the paragraph level where possble. The paragraphing of provisional
translations should also be treated as tentative and subject to future revision.

Items representing reported utterances are distinguished typographically—rendered in grey text—
from items transmitted as authored texts. This distinction assists the reader in quickly assessing
differences of textual status. It does not by itself resolve questions of authenticity or historical
reliability, which require separate evaluation.

The original-language texts reproduced here may also contain errors, lacunae, or other imperfections
inherited from manuscripts, printed editions, digital transcription, or optical character recognition.
This is particularly true of texts deriving from difficult or damaged manuscript sources. The present
series is not a critical edition and makes no claim to establish definitive texts through comparison of
multiple manuscript witnesses. Rather, it reproduces and organizes the best textual forms available
to the compiler, in whatever state, at the time of compilation.

Each item is identified by a code assigned in the Partial Inventory project, including the initial
letters BB for the Bab, BH for Bahd’u’'lldh, and AB for ‘Abdu’l-Bahé, and the optional letter "U”
to indicate reported utterances. These codes provide a stable means of reference across the series.
Volume assignments, paragraphing, metadata, and translations may change in future revisions, but
the Inventory codes are intended to remain constant. A cumulative catalog appended to the end
of the series records these items in sequence and may also include further information such as
abstracts, notes, subjects, and musical interpretations.

For further technical notes and cautions on the texts and translations, see the appendix to volume
1 of this series.

The volume introductions and study guides which serve as bookends to each volume have also been
prepared with the assistance of large language models, and as such merely offer potentially useful
points of entry into an otherwise overwhelmingly vast collection of material.

This series is conceived as a living scholarly instrument, subject to continual correction and expan-
sion as new material becomes available and as errors in existing entries are identified. Corrections
of significance may be communicated to the compiler at loom.of.reality@gmail.com. Revised ver-
sions of individual volumes will be issued as corrections are incorporated. The latest versions can
be downloaded at blog.loomofreality.org.
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Series outline

The present volume forms part of a larger series arranged, in approximate chronological order,
by author, period, and, where useful, by major work or thematic grouping. The outline below
is intended to help readers locate the volume within the overall architecture of the series. Titles,
chronological placements, and volume divisions remain provisional in some cases and may be revised
as the corpus is refined.

The Bab
I. First period (Shiraz, Bushihr and the Hajj)

1. Pre-declaration writings (to May 1844)
2. Qayyumu’l-Asma’ (Commentary on the Surah of Joseph, May 1844)
3. Early post-declaration writings (mid-late 1844)
4. The Hajj and Bushihr (late 1844—July 1845)
5. Kitab-i-Ruh (Book of the Spirit, composed at sea)
6. Shiraz: Later writings of the first period (June-August 1845)
7. Shiraz: Period of retirement (later 1845)
II. Second period (Shiraz and Isfahan)
8. Shiraz: Early writings of the second period (early-mid 1846)
9. Tafsir-i-Suratu’l-Kawthar (Commentary on the Surah of Abundance, April 1846)
10. Shiraz: Middle writings of the second period (April-August 1846)
11. Tafsir-i-Suratu’l-Va’l-Asr and Nubuwwat-i-Khassih (Commentaries on Surah of the After-
noon and Specific Prophethood, late 1846)
12. Isfahan: Late writings of the second period (Aug 1846-March 1847)
IIT. Third period (Maku and Chihriq)
13. Bayan-i-Farsi (The Persian Bayan, Maku 1847)
14. The Seven Proofs and the Arabic Bayan (Maku 1847)
15. Maku: Early writings of the third period (Maku 1847)

16-17. Commentary on the Qur’an I and II (Maku 18477) (place-holder volumes)
18-19. Kitab-i-Asma’ (The Book of Names, Chihriq 1848-1849)

20. Kitab-i-Jaza’ (The Book of the Reckoning, Chihriq 1848)

21. Themes of declaration, affirmation and negation (Chihriq 1848-1850)
22. Writings on Tabarsi and Zanjan (Chihriq 1848-1850)

23. Prayers and visitation tablets (Chihrig 1848-1850)

24. Anticipation of He Whom God Will Make Manifest (Chihriq 1848-1850)
25. Panj Sha'n (Book of the Five Modes, 1850)

26. Matters of transition and succession (Chihriq 1848-1850)

27. Misc. works and correspondence

iii
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Bah&’u’llah
I. Baghdad period
28. Early Baghdad and Sulaymaniyyih (to 1856)
29. Middle Baghdad (1856-1860)
30. The Kitab-i-Iqan (The Book of Certitude, 1860)
31. Late Baghdad (1860-1863)
32. Baghdad, year unknown (to 1863)
II. Edirne period
33. Istanbul and early Edirne (mid-1863 to March 1866)
34. Middle Edirne and the year of withdrawal (March 1866—Sept. 1867)
35. The Kitab-i-Badi’ (1866)
36. Late Edirne (Sept. 1867—-August 1868)

37-39. Edirne, year unknown (1864-1868) I-III

III. ‘Akka period
40. Summons to Kings and Rulers (1868)
41-42. Writings in early ‘Akka (1868-1873) I-1I
43-46.  Writings prior to 1290 A.H. (< 1873) I-IV
47-49. Writings in ‘Akka, year ca. 1289 A.H. (1872-1873) I-11I

50. The Kitab-i-Agdas (The Most Holy Book, 1873)
51. Writings in the year 1290 A.H. (ca. 1873)

52. Writings in the year 1291 A H. (ca. 1874)

53. Writings in the year 1292 A.H. (ca. 1875)
54-55. Writings in the year 1293 A.H. (ca. 1876) I-11
56. Writings in the year 1294 A.H. (ca. 1877)

57. Writings in the year 1295 A.H. (ca. 1878)
58-59. Writings in the year 1296 A.H. (ca. 1879) I-11

/\/\/\/\/\/\/\/\/ﬁ\/\/\/\/\/\/\/\/\

60-61.  Writings in the year 1297 A.H. (ca. 1880) I-II

62-65. Writings in the year 1298 A.H. (ca. 1880-1881) I-1V
66-69. Writings in the year 1299 A .H. (ca. 1881-1882) I-1V
70-72. Writings in the year 1300 A.H. (ca. 1882-1883) I-1II
73-74. Writings in the year 1301 A.H. (ca. 1883-1884) I-11
75-76. Writings in the year 1302 A.H. (ca. 1884-1885) I-11
77-79. Writings in the year 1303 A.H. (ca. 1885-1886) I-1II
80-83. Writings in the year 1304 A.H. (ca. 1886-1887) I-IV
84-87. Writings in the year 1305 A.H. (ca. 1887-1888) I-1V
88-92. Writings in the year 1306 A.H. (ca. 1888-1889) I-1V

93-97.  Writings in the year 1307 A.H. (ca. 1889-1890) I-IV

98. Lawh-i-Ibn-i-Dhi’b (Epistle to the Son of the Wolf, 1891)

99-100.  Writings in the years 1308-1309 A.H. (ca. 1890-1892) I-II
101-102. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1873-1892) I-II
103-106. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1868-1892) -1V

107. Writings of Baha’u’llah, year unknown
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Introduction to volume 127

This volume is marked by a widening field of activity: Western pilgrimage, correspondence with
America and Europe, women’s teaching work, the development of local devotional practice, and
the first outlines of institutional order all appear together. AB06270 is especially significant for its
practical internationalism: a Persian believer is urged to master English so that she may converse
with American women pilgrims when they come to Iran. AB01891 gives the same theme a communal
form, calling the handmaids of God to educate children, gather with wisdom, study the proofs of
the Manifestation, and refine their powers of utterance so that each may become an instrument of
guidance. AB04339, addressed to the House of Spirituality, gives concrete directions for Sunday
worship, the preservation and reading of letters only with the consent of their recipients, and the
arrangement of prayer, communion, and sacred readings in the earliest Baha’i meetings.

Several letters show ‘Abdu’l-Baha clarifying his own station and defining Baha’i identity through
servitude, peace, and spiritual interpretation. AB01126 answers questions about his rank by iden-
tifying him as the servant of Baha’u’llah, the standard of divine love, and the herald of peace
and reconciliation, then interprets Christ’s resurrection and descent from heaven in symbolic and
spiritual terms. ABO00122 returns forcefully to the same self-description, asking the believers to
praise him only as ‘Abdu’l-Baha and to avoid titles or interpretations beyond those he himself
had authorized; the same letter links obedience to the laws, observance of the Fast, prayer in the
Mashriqu’l-Adhkar, and wisdom in public conduct. AB02443 again gathers the believers around
the single designation ‘Abdu’l-Baha, while explaining resurrection as the proclamation and spread
of the Cause rather than a change in the eternal perfection of the Manifestations.

The volume also contains a noteworthy doctrinal cluster on creation, spirit, gender, and the soul.
ABO03015 is the central item: it states that masculine and feminine pertain to physical bodies and
have no relation to the spirit, and it connects the equality of women and men with the ascendancy
of spiritual power in this Cycle. The same letter answers a question on the beginning of creation
by affirming that both the True One and creation are without beginning, while scriptural language
about “beginning” and “creation” refers to the advent of the Manifestation and to the second spir-
itual birth. AB03257 deepens this metaphysical and ethical vocabulary through its interpretation
of the Hidden Words: renouncing the self means cutting away selfish desire and entering the sea
of sacrifice, while the Covenant at Paran is explained as transcending ordinary past, present, and
future. AB00745 similarly treats the direct reception of guidance, the relation of spirit and soul,
the return of the soul after death, and the mystery of suffering, giving the volume a distinctly
reflective theological cast.

A final strand concerns the outward structures and spaces of the emerging community. AB02812
and AB06537 emphasize the Mashriqu’l-Adhkar as a dawning-place of worship, prayer, and public
spiritual influence; the latter celebrates the construction of the ‘Ishqabad temple and the sacrificial
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labor of the friends who carried stones upon their backs. AB03042 preserves the naming of elements
of the Haziratu’l-Quds in memory of those who had served it, turning architectural details into a
record of devotion. AB04527 warns against entrusting translation or sensitive service to untested
outsiders, a sign of the increasing importance of textual mediation in the West. AB05897, AB06436,
ABO08832, and related items continue to direct Western believers toward California, Green Acre,
Christian audiences, and new fields of proclamation. The result is a volume in which the Faith’s
expansion is presented through language-learning, women’s agency, devotional gatherings, holy
places, careful translation, and a theology of creation and spiritual equality suited to an increasingly
global community.
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AB04339

AB06270

To: Qudsiyyih daughter of Muhammad Karim Attar, in Iran
Date: 1903-Jan-05

O divine maidservant! The letter you wrote in English was
most acceptable, for it demonstrated that you made an effort
and learned this language to the extent possible. You must cer-
tainly make a strenuous effort to master this language with ut-
most eloquence and excellence, so that when the maidservants
of the Most Merciful come from America to Iran for pilgrimage
to the Holy Shrines, you will be able to converse and associate
with them without difficulty.

In this new age, women are the focus of divine favor and the
manifestation of divine confirmations. How many women there
are who surpass and outstrip men! Therefore, strive with heart
and soul so that you may become the recipient of the favors of
His Merciful Presence.

And upon you be greetings and praise.
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AB04339

To: Spiritual Assembly of Chicago, IL
Date: 1903-Jan-17

O ye firm ones in the Covenant!

The report of [your meeting] was noted. All the arrangements
of the meeting are suitable and acceptable. The reading of
the Tablets which are sent to special persons dependeth upon
their consent. First send the Tablets to them and if they should
agree, the same may be read in the meeting. All the arrange-
ments were good and suitable.
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A special letter is enclosed for the maid-servant of God, Mrs.....
Forward it. As to letters for Chicago and its vicinity, if God
so willeth (Inshallah), they will be sent through the House of
Spirituality. As to the copying of the Tablets in a book for the
House of Spirituality, this dependeth upon the consent of the
receivers of the Tablets. If the owners of the Tablets consent,
copies should be kept and collected in the House of Spirituality
and it will be acceptable. Nevertheless, this should be with
perfect consent of the receivers.

Regarding arrangements for the Bahai Sunday meeting for the
purpose of worship, this is very suitable. But, in a meeting
for worship, first, prayer should be chanted and supplication
made until all gather; then communion should be made. Af-
ter praying, sacred readings with melodious voices should be
read by all together. As this is the commencement of holding
meetings, this is sufficient.

TAB.015-016, TAB.000:i, SW__v13#10 p.276x

AB01444

To: James B Thornton Chase, in Chicago
Date: 1903-Jan-22

O thou who art attracted by the Fragrances of God and stead-
fast in the Covenant of God!

Verily I read thine eloquent letter, the composition of which
was beautiful, words excellent and significances interesting,
and I thanked God that He hath chosen certain souls for His
knowledge and love, deposited in their hearts His mysteries,
manifested from their faces His lights and made them the signs
of His Kingdom, the banners of His majesty, the trees of His
paradise and the birds of the garden of His holiness.

O thou, my honorable friend! Verily I scented the fragrance
of meekness and humbleness from the orchard of the meanings
of thy letter and was caused to rejoice, smile and be made
glad that God hath made thee humble and submissive to His
beloved. Verily this is the greatest bounty from God and by it
the breast of Abdul-Baha is dilated in this remote prison.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS


https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA15
https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA0
https://bahai.works/Star_of_the_West/Volume_13/Issue_10

Vol. 127: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1903, part I

AB01444

O friend! Verily the prison is my paradise and the chains my
necklace; my balance (or testing) is my redemption (or salva-
tion) and the castle is my fortified safety, for this imprison-
ment is in the path of my Lord and it is my salvation, my joy,
my gratitude and happiness. Verily, in calamity the face of
Abdul-Baha shineth and through hardship joy is attained by
this servant in all conditions.

O thou friend! Be not sorrowful because of my imprisonment
and lament not for my difficulties; nay, rather ask God to in-
crease my hardship in His path, for therein lies a wisdom which
none are able to comprehend save the near angels.

O thou friend! Verily, those among the friends who were
martyred in the path of God—verily this is a favor from God
which He bestoweth upon whomsoever He chooses; verily God
is the most bountifull-they attained what the holy ones in
the Supreme Kingdom yearned for, and quaffed the wine of
grace from the bountiful hand of thy Lord the Merciful-may
my spirit be a sacrifice to them!

Therefore, be not sorrowful, for in it is a great bounty for them
and by it (martyrdom) the fire of the love of God is increased in
glowing, the Word of God in spreading, the standard of God in
elevation, the fragrances of God in diffusion, and by this blood
the tree of peace is watered, the orchard of unity and harmony
pruned, and by it the fragrances of holiness emanate from the
Tree of Life and are being diffused in the world. Verily this is
from the mercy of God, which is bestowed upon whomsoever
He wishes.

O friend! I implore to God to make thee a banner of the ban-
ners of the Kingdom, firm and steadfast, unshaken by the most
severe winds of tests and trials in this terrestrial world; to con-
firm thee in the servitude of the Sublime Threshold; to guide
through thee many souls and to make thee a sign of meekness
and humbleness before the beloved of God, the Mighty, the
Protecting!

TAB.199-200
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AB11211

To: Ella G Cooper, in Oakland
Date: 1903-Jan-25

O thou who art attracted by the breeze of God!

I have perused thy letter dated Jan. 25th 1903 and have com-
prehended its meaning which is replete with extraordinary sig-
nificance, and I pray God to aid you in propounding His Mys-
teries and make you eloquent in praising Him in the exalted
meetings; that through thee, those who are heedless of His
mention shall have their dead hearts vivified!

Blessed is thy mother who hast believed in her Lord and arose
to serve God in His great vineyard! Verily thy Lord will assist
her by the bounty of the Holy Spirit in this glorious century!

Regarding the answer you gave one of your pupils when asked -
it was right, and well done! It is incumbent upon every servant
to pray and supplicate God, and to beg for and implore His
assistance! This is the attitude of a true worshipper (devotee)
and thy Lord is able to perform whatsoever He wishes through
His excellent wisdom. And it is not befitting that the servant
should murmur at that which God ordained. There is no com-
mand save His command! He does whatsoever He wishes and
orders whatsoever He desires.

But know ye that Abdul-Baha is thirsting for the overflowing
Cup of the Wine of Redemption in the path of God, and desires
that His limbs be severed, His blood shed and His body cast
upon the earth!

Give my greetings to the servant of God Miss Anne Apperson
and say to her: “Verily thy Lord has chosen thee for His service
and elected thee for His Knowledge, that thou mayst receive
the Fire of His Love and be attracted by His breeze! And the
Kingdoms of the earth or the treasures of the whole world are
not to be compared to this gift, therefore know its value and
appreciate its worth!”

Give my greetings and praise to the servant of God Mrs. Crop-
per and tell her: “Verily the East is animated and the West is
vivified by the breeze of thy Lord! Verily the voices of prayer
are raised in the ‘Houses of Mention’ throughout Persia and
even in Russia, and the word of God is exalted and the verses
of God are diffused! Soon you will hear the cry of ‘Ya Baha El
Abha’ emanating from all countries; then the Believers will be
joyful over the exaltation of the Cause of God!”
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AB05386

To: Agnes B Alexander, in Honolulu
Date: 1903-Jan-25

O thou bird warbling in the Garden of the Love of God!

Thank God that He hath illumined thine insight, led thee unto
the Fire glowing in the Tree of Man, caused thee to utter His

praise among the creatures and guided certain women to whom
thou delivered the Word of God.

O maid-servant of God! Verily thy Lord lighteth the lamp of
love in the heart of whomsoever He chooseth. This is indeed
the great happiness. He confirmeth him in the service of His
Supreme Vineyard.

I pray God to confirm the relatives in attaining to the Brilliant
Light, to let the light of insight shine forth to the hearts and
sights, to aid thy friends in being illumined by the light of
El-Baha and being] fed from the heavenly table, and to make
thee empty, void from the thoughts of the life of this world and
filled with the love of thy Lord, ready for His service, uttering
His praise and demonstrating with proofs the appearance of
the Kingdom of God.

TAB.308-309, JWTA.011
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AB01860

To: Margaret B Peeke
Date: 1903-Jan-27

O thou lamp who art enkindled with the fire of the Love of
God!

Verily, I read thy recent letter which showed thy strong love,
thy being ablaze with the fire of the love of thy Lord, the
Mighty, the Praised, and the penetration of the Spirit of Truth
in thy limbs, nerves, veins, arteries, bones, blood and flesh,
until it hath taken the reins of power from thy hands and
moveth thee as it willeth, causeth thee to speak in what it
willeth and attracted thee as it willeth. This is becoming of
whatever heart is replenished with the spirit of the love of God.
Thou shalt surely behold wondrous traces and shalt discover
the signs of thy Mighty Lord.

O maid-servant of God! The meaning which thou hast ap-
prehended from my former statement is the real fact. It is
the meaning of (my) statement; God hath strengthened thee
therein and shall surely confirm thee in still greater than this.
At that time thou wilt say: “This is that which was promised
by Abdul-Baha and His promise was certain and decided.”

O maid-servant of God! Verily, thy Lord hath breathed the
spirit of argument into thy mouth. Speak thou in the most
wonderful explanation and meditate not at the time of advanc-
ing proofs, evidences and signs, and speak thou that which the
Spirit inspireth thee. This a proof unto thee and unto every
just one among the possessors of understanding.

O maid-servant of God! Verily, I am with thee in spirit and
reveal unto thee the word of guidance at every moment and
time.

O maid-servant of God! We have sent thee nine ring stones
of the Greatest Name. This is an allusion unto thee of a mat-
ter which thou shalt surely understand henceforth. We have
also sent unto thee a photograph of His Holiness the glorious
Badi whom thy Lord did send to His Highness Nassir-ed’Din-
Shah with a manifest epistle by which He perfected the proof
and evidence to the people of Persia. This faithful messenger
(Badi) took the epistle of Baha’ with all power and authority
and repaired to the threshold of His Highness the Shah, while
cheered and smiling in joy. He then presented himself before
the Shah and said: “This is an epistle from Baha’u’llah,” and
then presented it to him. They arrested him and after severe
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torture and punishment, delivered him to the executioners. He
was sitting between the executioners at the time of his death
with all dignity, while turning unto God.

BSW#14.06x, TAB.716-718

ABO05897

To: Rosa V Winterburn, in Paris
Date: 1903-Feb-01

O ye who are considering the Kingdom of your august Savior!

I know the ardor which enflames you both with the desire to
present yourselves in the Sacred Place and I desire, also, to see
you both. But my Lord hath a supreme wisdom and His wis-
dom hath required the imprisonment of Abdul-Baha and the
prevention of visits of impassioned friends. It is a temporary
condition that will pass away in the future. In the meantime
I shall remember you in my heart and I love you with a holy
affection that is spiritual, divine, eternal and perpetual; that
is founded on the surest base and on the most durable of foun-
dations. I pray God to remove all the veils and to illumine
your hearts with lights shining from the Supreme Horizon, in
such a manner that the light of guidance shall move before
you and that your hearts shall dilate in perceiving great signs.
Turn towards California with a luminous face, a joyous soul,
an attracted heart, an enlightened spirit, an eloquent speech
and a radiant expression. In those regions God will, through
you, become the guide of many people.

TAB.317-318
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AB08366

To: Winterburn, George T et al., in Paris
Date: 1903-Feb-01

O ye two singing birds in the Garden of Belief!

I have read your letter in which you confess the Unity of God
and the grandeur of His reign, and in which you make known
that you have been attracted by the perfumes of God and that
you have bathed in the sea of knowledge. Thank God for that!
I pray God to strengthen your steps in the straight road, to
preserve you from violent tests, in making of you two green
and fruitful trees in His great vineyard, to the end that ye may
arrive at a favor that shall make of you two elected ones in
the court of the august Lord. Appreciate this favor and give
thanks to your Savior that He hath heaped upon you this great
kindness.

TAB.318

AB04290

To: Azizullah Misbah, in Beirut
Date: 1903-Feb-03

O servant of God! Your spiritual letter, O divine friend, was
observed and its contents noted. You had complained of de-
jection of heart and distress of soul and spirit, which caused
astonishment.

Praise be to God, the Gardener of Providence has engaged
in designing the flowers of truth in the avenue of the friends’
hearts. With such grace and bounty present, why should the
heart be distressed and the spirit dejected? Praise be to God,
divine confirmation is your companion, not deprivation. You
are a moth circling around the candle. What does being an
intimate of deprivation mean? What does being shelterless
mean while under the protection of His Threshold?

Be assured and hopeful, be at ease and joyful. You are the
object of providential regard and preserved under the protec-
tion of the Unity of God. Set aside your thoughts and place
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your hope in the aid, protection and preservation of the Di-
vine Unity. I am your guarantor - do not consider yourself
ailing. I am kind to you - do not count yourself wandering and
bewildered.

I beseech God that you may be assisted to attain perfect joy
and through abundant divine bounty and the grace of the For-
giving Lord, may attain complete gladness and delight.
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AB03939

To: Mirza Ghulam-Husayn Khan son of Mutamin, in Khurasan

Date: 1903-Feb-10

O servant of the Abha Beauty! In the terminology of East-
ern historians, Khurasan is called the Orient, and this word
indicates illumination. And from the contents of the divine
Tablets it can be understood that that land will illumine the
Fast, and the kindled Fire of God will blaze so brightly that
it will become like the fire-temple of the Sinai fire - meaning
that the manifest light from the invisible Kingdom of Baha
will appear and be manifested in that wilderness in such wise
that the Abha Paradise will pitch its tent and pavilion at the
pole of the horizons.

Therefore, O loving friend, strive with all your might to sacri-
fice yourself so that this bounty may, in this period, cast aside
its veil and unveil its face. If the divine friends become con-
firmed with spiritual attractions, in a brief time the standard
of guidance will be raised high, the light of the Supreme Con-
course will shine forth, and the grace of the Abha Beauty will
encompass all. Whatever has issued from the Supreme Pen
will definitely come to pass, but we servants must strive and
surge and cry out until we become successful in this service
and become the manifestation of this bounty. Otherwise, as
stated in the Qur’an: “God will bring a people whom He shall
love and who shall love Him.” And upon thee be greetings and
praise.
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AB10200

To: Arnold Houchens, in New York
Date: 1903-Feb-11

O thou whose heart is pure and whose soul is rejoiced! Verily,
thy revered wife sent unto us thy photograph and we saw and
rejoiced at witnessing thy face, even though it was a (mere)
image, for, verily, this image indicateth the reality. Verily,
I saw in thine eyes the sign of acuteness and thought. Let
thy thoughts be an eternal thought, a spiritual reflection and
divinely full of meaning. This is but truth and there is naught
beyond truth except extinction.

And upon thee be greetings and praise.

TAB.636-637

AB01891

To: Karbala’i Fatimih et al., in Nayshabur
Date: 1903-Feb-26

O handmaidens of the Abha Beauty! Consider the way I ad-
dress you. I call upon you as the dear maidservants of the
Threshold of the Abha Beauty. By the Lord of existence and
the breath of all who adore Him! This address is an honour re-
served for the sanctified angels of the Concourse on High; this
appellation glorifies the inmates of the Abha paradise. See
therefore how ye must conduct yourselves! Consider how ye
are to be enkindled and aflame. Every one of you should be-
have even as a saintly servant of that Well Beloved and take
up the brimful cup of His love in both your hands. Be so en-
thused and in such a state of exultation that the hearts of all
the women of the world shall be moved and stirred. Thus shall
ye render all those lands and region fragrant with the breath
of the Abha Paradise.

O ye handmaids of the Merciful God! Now is the time for each
one of you to arise with all your energies to train the children
and nourish the little ones with the milk of the love of God that
in the future they might grow to become lions of the Cause.
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O servants of the Merciful! Gather ye in meetings on special
occasions for the love of God and showing the utmost wisdom
be ye engaged in the remembrance of that All-Merciful Beloved.
Converse with one another at length about the proofs and evi-
dences of the Manifestation of the Perspicuous Beauty so that
each one of the handmaids of God will refine her powers of
utterance and develop eloquence of speech, so that each may
become an instrument of guidance to many others.
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AB08832

To: Yiznik Markar Hatzagurtsiyan, in Rasht
Date: 1903-Feb-26

O honored Markar! Consider what bounty and favor the Lord
of Hosts hath bestowed upon thee, making thee an army of
salvation and a host of life - thou givest life rather than taking
it, and makest others hearing and seeing.

Through the grace and favor of the Most Great Unity, I hope
that, like the divines in the time of Christ, thou wilt succeed in
guiding the Christians, and light such a lamp that its radiance
will be eternal and its flame connected to the Kingdom of God.

And upon thee be greetings and praise.
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To: Haji Isma’il son of Kal Ahmad et al., in Shamakhi
Date: 1903-Feb-27

O friends of Abdul-Baha! Praise be to God that from the
fragrances of the gardens of the Abha Kingdom that country
has become perfumed like musk and ambergris, and that cli-
mate has become like the supreme paradise from the manifest
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bounty. The Caucasus, praise be to God, has become inti-
mate with prayer and supplication. Soon the divine melody
will rise from that region and territory. Rock and clay will be
stirred to motion, for Abdul-Baha has a wondrous connection
to that climate and an explicit address. The just government
of that land is also a protector of the oppressed, a lover of the
well-wishers, and a helper of the truthful.

In any case, the divine friends must surge like the sea and
roar like divine whales, and demonstrate such conduct that
it becomes a model for all parties and causes love, affection,
unity and kindness among all peoples. With every group, even
if it be an oppressive party, they must act with the utmost
trustworthiness, religiosity and kindness. This is the path of
the Baha’is, this is the way of the spiritual ones.

And upon you be greetings and praise.
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Date: 1903-Mar-00

Let a copy of this document be given to each of those persons
and let the original be preserved in the Haziratu’l-Quds.

My Lord and my Beloved! Praise be unto Thee for what
Thou hast bestowed, and thanks be unto Thee for what Thou
hast granted. Thou givest to whomsoever Thou willest, and
confirmest whomsoever Thou willest, and guidest whomsoever
Thou willest to whatsoever Thou willest. In Thy hand are all
affairs and within Thy grasp is the reins of all things. Thou
honorest whomsoever Thou willest, and providest for whom-
soever Thou willest, and withholdest from whomsoever Thou
willest. In Thy hand is all good and bounty is Thy attribute.
Verily Thou art the Bestower, the Giver, the Generous, the
Merciful.

In the Haziratu’l-Quds certain souls arose to serve and en-
dured hardship and difficulty, striving in the utmost joy and
fragrance, while other souls had a spiritual attachment and
with heart and soul yearned to sweep the dust and apply the
plaster in that sacred place. Therefore I have named the wa-
ter reservoir and the gates of the Haziratu’l-Quds after their
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blessed names. The water reservoir is named after His Holiness
the Afnan of the Sacred Tree, Jinab-i-Aqa Mirza Baqir. The
first gate on the eastern side is the Upper Gate. The second
gate on the eastern side is the Gate of Karim, that is, named
after Jinab-i-Ustad ‘Abdu’l-Karim. The northern gate is the

Gate of Ashraf and the first western gate is the Gate of Fadl.

The second western gate is the Gate of Amin. The intention of
these names is Aqa ‘Ali Ashraf and Aga Ustad ‘Abdu’l-Karim

and Aga Bala and His Holiness Abu’l-Fada’il and Jinab-i-Amin.

These names should be remembered forever and ever. And this
is what was inspired in me by the dust of the circumambulation
place of the Supreme Concourse.
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To: Francis J Phelps, in Washington, DC
Date: 1903-Mar-08

O thou who art advancing toward the Divine Kingdom!

What thou hast written was understood and noted. Thou hast
asked concerning the station of this servant. The station of
this servant is servitude to the Holy Threshold (Baha'u’llah)
and I glory and honor in this. Abdul-Baha is the standard of
the divine love, the sign of the gift of God, the servant of the
assemblage of the merciful ones, the light of the meeting of the
spiritual ones. He is the orb of peace and reconciliation and
the light of love in the world of humanity. He is the herald of
the Kingdom of the Merciful One and the promulgator of the
religion of rectitude and security. This is the station of this
servant! This is the Truth!

I hope through the divine grace that the brilliancy of the love
of God will pervade all regions, and that he will remove warfare
and strife from the world of existence. Then the human world
will become expressive of the unity of the merciful world, the
inferior world will become a clear and purified mirror reflecting
the Supreme Concourse, the East and West will embrace each
other like unto two longing ones and the North and South will
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shake hands and clasp each other in the arms like unto two
beloved ones. This is the station of Abdul-Baha.

As to the light thou dost witness: It is not an earthly light
(phenomenal); nay, rather, it is a heavenly light. It cannot be
seen by the sight; nay, rather, it is perceived by the insight.

As to the resurrection of the body of Christ three days subse-
quent to His departure: This signifies the divine teachings and
spiritual religion of His Holiness Christ, which constitute His
spiritual body, which is living and perpetual forevermore.

By the “three days” of His death is meant that after the great
martyrdom, the penetration of the divine teachings and the
spread of the spiritual law became relaxed on account of the
crucifixion of Christ. For the disciples were somewhat troubled
by the violence of divine tests. But when they became firm,
that divine spirit resurrected and that body—which signifies the
divine word-arose.

Likewise the address of the angels to the people of Galilee,
“That this Christ will return in the same way and that He will
descend from heaven,” is a spiritual address. For when Christ
appeared, He came from heaven, although He was outwardly
born from the womb of Mary. For He said: “No man hath
ascended up to heaven, but he that came down from heaven.”

He said: “I came down from heaven and likewise will go to
heaven.” By “heaven” is not meant this infinite phenomenal
space, but “heaven” signifies the word of the divine kingdom
which is the supreme station and seat of the Sun of Truth.

To be brief: The mysteries of the Holy Books are many and
require explanation and elucidation. I hope thine insight will
be so opened that the divine mysteries may become manifest
and clear.

TAB.191-193, SW__v13#06 p.148x, BSTW#163, BSTW#207b
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To: Baha’is of Khurasan
Date: 1903-Mar-09

O my God! O my God! Thou knowest that my heart is filled
with love for Thy loved ones, my spirit is attached to the spirit
of Thy chosen ones, my breast is dilated by the remembrance
of Thy trusted ones, and my whole being is attracted to the
mention of Thy faithful servants. The intoxication of their love
hath so seized me that it compelleth me to moisten my tongue
with their praise and to commune with Thee with my heart,
my spirit, and my tongue. I beseech Thee to send down upon
them Thy heavenly tables and Thy merciful favors, to cast
upon them the hem of Thy robe, to fill for them the cup of
Thy bounty, to encompass them with Thy merciful glances, to
immerse them in the oceans of Thy mercy, to single them out
for Thy glorious gift, to choose them for the exaltation of Thy
Word, and to perfect Thy favor unto them, so that the lights of
Thy unity may shine forth from their hearts, and the breezes
of life may waft over the gardens of their hearts through Thy
grace and generosity, and the signs of Thy knowledge may be
imprinted upon the mirrors of their hearts, and their eyes may
be gladdened by beholding the manifestations of Thy bounty,
and their tongues may speak forth the wonders of Thy myster-
ies, and their souls may find tranquility in comprehending Thy
signs, and the outpourings of Thy names and attributes may
descend upon them.

O Lord! O Lord! Aid them to serve Thee and enable them to
be steadfast in their servitude to Thee. Make them the signs of
Thy unity, the standards of Thy glorification, the trees in the
garden of Thy love, the words in the book of Thy knowledge,
the lamps of Thy guidance, the stars in the horizon of Thy
bounty, the waves of the ocean of Thy oneness, the meteors
in the heights of Thy grandeur, the rays of the sun of Thy
manifestation, the flowers in the gardens of Thy mercy, the
fountains of Thy mysteries, and the lights of Thy guidance.
Verily, Thou art the All-Powerful, the Bestower, the Confirmer,
the Mighty, the Generous.

O friends of God and helpers of ‘Abdu’l-Baha! When the Sun
of Truth was concealed behind the clouds of glory, and the
Luminary of the horizons set from the dawning-place of mani-
festation to shine in the hidden realm, bestowing Its continuous
bounties from the invisible kingdom upon the contingent world,
the bats stirred and spread their wings and made their rounds.
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They imagined they could cut off the abundant grace of that
Beautiful Countenance and extinguish the brilliant rays of the
Sun of Truth, eliminate the enkindled fire and obliterate the
praiseworthy light. For they supposed that with the ascension
of the Desired One, the divine foundation would collapse and
the Blessed Tree would be uprooted from its very roots. Evil
was that which they imagined and claimed, and today thou
seest them in manifest loss.

According to reports, in some places the enemies, upon merely
hearing the news of the Most Great Calamity, celebrated and
made merry, arranged festive gatherings, burned incense, laid
out sweets and blossoms, lit candles, mixed honey with wine,
played the harp and lute, and spent that night until morning in
joy and gladness, seeking pleasure and delight. Yet they were
heedless that the bounties of that Sun have no end and the flow
of that ocean knows no cessation. The rays of that blessed
Star are continuous, and the throne of the Most Merciful’s
sovereignty is forever established. Rather, the human temple,
like a cloud, prevents the witnessing of the Sun’s rays. This is
why the Gospel states that when the Promised One comes, He
will ride upon a cloud, and when the honored cloud disappears,
the disc of the Sun becomes manifest and spreads Its intense
rays.

5 Thus, not long passed before commotion seized the horizons

and earthquakes shook the foundations of the world. The East
was filled with clamor and the West with tumult. The Most
Luminous Sun of Reality shone from the zodiac of the unseen
at the point of greatest heat upon the horizons. The veil of
concealment was lifted, and the fire of God’s love was ignited
The friends of God became like bright
candles, and like witnesses of love became renowned in gath-
erings. From every direction a song and melody was raised,
and the cry of “Our Lord, we have heard Thy call from all
regions” was lifted high. The Word of God was exalted and
the divine fragrances were diffused. The call of Truth became
world-embracing and the sound of “Am I not?” reached both
near and far. The Cause of God became greater and the edifice
of God’s Law became more elevated. All nations were affected,
and the enemies of the Blessed Beauty became disappointed
and lost.

in hearts and souls.

When they observed that the ascension of the Desired One
(may my spirit be a sacrifice for His loved ones) caused the
exaltation of His blessed Cause and the flame of the enkindled
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fire grew stronger and every assured believer stepped forward
more firmly, therefore the brilliance of the luminous light be-
came manifest loss for the opposing nations. Likewise, divine
grace adorned the royal throne of Iran with the accession of a
just king, and through the power of the Most Merciful, that per-
fect monarch became kind to the oppressed community. This
too was a confirmation from the All-Powerful Lord. Similarly,
holy souls among the divine friends arose in faithfulness and
sacrificed their lives in the path of the Most Glorious Beauty,
forsook their own comfort and repose, and fixed their gaze
upon the horizon of oneness. They became the heralds of the
Covenant, took in hand the cup of the Covenant, and made a
world intoxicated thereby. They diffused the divine fragrances
and promoted the Cause of God, guiding numerous souls to
the Most Great Guidance.

Praise be to God that the confirmations of the Blessed Beauty
arrived successively, and the assistance of the Concourse on
High shone forth like the gleam of dawn. The hosts of the
Supreme Concourse, like waves, descended continuously, and
the passionate and tumultuous legions of the Abha Kingdom,
with utmost might and power, conquered and subdued the
realms of hearts. These were the hosts of divine inspiration,
and these were the waves of the seas of the All-Merciful. They
bestowed eternal life upon lifeless souls and, rushing upon the
kingdoms of hearts, offered up spirit and soul, for they are the
army of life and the hosts of salvation. May God increase their
glory and majesty, their dominion and their men.

O ye loved ones of God! Now is the time when, in gratitude for
this bounty, ye should arise to carry out that which is incum-
bent upon you and execute the laws of the religion of God. In
the Mashriqu’l-Adhkar, offer prayers at the Threshold of One-
ness, show forth humility and submission, and engage in praise
and glorification. During the days of fasting, observe the fast,
and in its nights arise in prayer—yet with the utmost wisdom,
not in such manner as would cause alarm and perturbation
among the ignorant. And I have one request to make of all
the friends of God, and it is the dearest wish of my heart: that
they praise me solely for my servitude to the Sacred Threshold,
without interpretation, and praise ‘Abdu’l-Baha only in such
words and expressions as have issued from this servant’s own
pen, never going beyond these, and being content therewith.
For verily my attribute, my quality, my station, my name, my
title, my essence, my reality, my public and private self are all
‘Abdu’l-Baha, and I have no station other than this. Surely
the friends of God will accept this request which I have made
with the utmost humility and submission, and will gladden this
grieving heart and grant new life to this afflicted body, so that
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‘Abdu’l-Baha may rejoice at hearing this greatest glad-tidings gl ;T?,!\.\?r— bl wal s Jydes s
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SW_ v08#15 p.210x, SW_ v08#13 p.180x MKT1.259, MMK5#205  p.157x,
YHAT1.015x

To: Isabella D Brittingham
Date: 1903-Mar-09

Verily thy letter reached Me, and I noted its contents, and
the severe trials which surround thee from all sides. Be not
sorrowful on this account: For this is a glorious proof of the
fact that thou art drawing nigh unto God. It is the law (or
method) of God to test the sincere ones with great trials. Make
firm thy feet in this Path, and stand the severest calamity, for
this is conducive to progress and attainment to Life Eternal
and Unchangeable....

...Be not in despair, but rather smile by the Mercy of thy Lord;
and be not sorrowful when meeting with worldly difficulties
and depressions. For they pass away, and thine shall be Im-
mortality during ages and centuries, times and cycles.

TAB.177x, BSTW#445x

AB12846

To: Rice-Wray, Theron C et al., in Baltimore
Date: 1903-Mar-11

The hearts were cheered by your marriage on a blessed and  daw S yls £ S KLEY old) CJ:;\ £
happy day in this glorious age. In the estimation of true be- RENEES 3l Lay Al el lds 3
lievers, there is no doubt whatsoever that this marriage is aus- KK N okl Jol ke Sl 5 dme
picious and blessed, inasmuch as ye have both sought shelter _~ . =~ 7 .« 7. =
beneath the Tree of Life, have entered the Ark of Salvation, e S Ol> S °’% ‘-}LJOM
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heaven. How blessed is this marriage! How noble is this fellow-
ship and union!

Be ye as a pair of doves that nest on the loftiest branches of
the Tree of Life within the Paradise of the All-Merciful and
warble, in the night season and at the break of dawn, the most
wondrous songs in praise of their Lord, the Unconstrained.

Verily, I beseech God to ordain for you every good, to quicken
you with a pure and goodly life, to assist you to undertake
righteous deeds, and to bestow blessings upon your loved ones
and your kindred.
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AB11574

Date: 1903-Mar-13

...The “One who is to come” is he who was promised in the
books of God and his epistles; that is, this Manifestation.

SW_ v09#01 p.006x

AB04254

To: Rubabih wife of Javad Sabbagh et al., in Tihran
Date: 1903-Mar-17

O handmaidens of the All-Merciful! The grace and bounty
of the Lord God hath placed upon your heads a crown of
supreme bounty, whose brilliant gem is divine guidance and
whose sparkling jewels are the love of God. Therefore, with ev-
ery breath you must offer a hundred thousand thanksgivings
and perform a twofold prostration at the threshold of the one
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true God, that the radiance of this glorious bounty may in-
crease day by day and the brilliance of this shining jewel may
grow ever brighter.

I continually offer prayers at the divine threshold and express
my utter helplessness and need, that successive confirmations
may reach you and the lights of divine assistance may shine
forth from the horizon of the unseen.

And upon you be greetings and praise.
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AB07946

To: Ghulam Ali Davachi, in Tihran
Date: 1903-Mar-17

O servant of the Most Glorious Beauty! How blessed art thou
to be associated with the Court of the Divine Unity and to be
descended from that illustrious person of the people of truth,
and to be the nephew of that blessed soul who was confirmed
in service at the Court of Divine Unity. These bounties have
been combined in thee and I hope that in all degrees they may
become the cause of divine confirmation and success.

My longing exceeds yours, but wisdom requires that you exer-
cise patience and forbearance and postpone your presence to
another time. Rest assured that as soon as it is permissible,
permission for your presence will be granted.

And upon you be greetings and praise.
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To: Wife of Muhammad Bagir Khalajabadi, in Tihran
Date: 1903-Mar-17

O patient one, O near one, O assured one! Indeed, thou hast
shown a white hand in service to that one near to the Court
of the All-Glorious, and thou hast become infinitely precious
in the Court of the Divine Unity.

It behooveth the handmaidens of the Merciful to be the essence
of fidelity and the mirror of purity. This is the attribute of the
handmaidens of the Merciful and of the bondsmaids of God,
because through fidelity, patience and tolerance they will be
distinguished from others.

I am extremely pleased with thee, and I beseech God that thou
mayest be distinguished and honored in all the divine worlds.
And upon thee be greetings and praise.
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AB09580

To: Bakhshayish, Safaiyyih wife of Dr Ataullah Khan, in Tihran

Date: 1903-Mar-17

O assured leaf! Fill the cup of purity with the wine of faith-
fulness, become intoxicated with the love of the mighty Lord
and be stirring. Become musk-diffusing with the fragrances of
the All-Merciful and bestow understanding and discernment.
Guide Farajullah to stroll in the rose garden of Abha, direct
Izzatullah to ancient glory, and give glad tidings to Nasrul-
lah of the victory of the Concourse on High. Upon thee be
greetings and praise.
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To: James B Thornton Chase, in Chicago
Date: 1903-Mar-18

O thou who art arisen for the service of the Cause of God! I
received thy recent letter and rejoiced in spirit at its interest-
ing contents which indicated thy arising for the service of the
Kingdom of God, servitude unto His beloved ones and meek-
ness and lowliness to His chosen ones.

I ask God to augment, day by day, thy zeal, attraction and
glowing with the fire of God’s love; to destine for thee a glorious
station (or mansion) in His great Kingdom and to open before
thy face doors of success and dilation, such that hearts shall
be amazed and minds astounded.

TAB.334

AB08349

To: Henrietta C' Wagner, in Denver
Date: 1903-Mar-21

O thou who art advancing unto the Face of God! Blessed art
thou for that thou wert saved from the storm of doubts, wert
healed from all manner of disease, wert rejoiced in spirit by
the fragrances of God, held firm to the love of God and God
helped thee through the trials. This we heralded unto thee
before and it was an ordained and firm promise.

Draw nigh unto God and persevere in communion with thy
Lord, so that the fire of God’s love may glow more luminously
in the heart, its heat grow stronger and give warmth to that
region and its sound reach the Supreme Concourse.

TAB.639
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AB05958

To: James B Thornton Chase, in Chicago
Date: 1903-Apr-02

O thou who art controlled by the attraction of the Holy fra-
grances of the gardens of Godis Kingdom!

Thy brilliant letter, which thou hast sent by the beloved ..., was
read by me. The bounty is of God for that He hath inspired
thee with the word of fidelity and chosen thee from among
those who are called, whether men or women. Therefore, thank
thou thy Lord at morn and eve and glorify His praise for this
favor. Verily a great favor is bestowed upon thee!

Our dear friend ... hath arrived. He praises the beloved of God
and His maid-servants and adorns the ears with the pearls of

praiseworthy actions and good qualities of the elect and the
faithful.

I supplicate God to enable him and every one else to serve
Him in the garden of EI-ABHA and to help thee to be gentle,
humble and submissive; to reveal Himself upon thee with the
attributes of the Merciful and to grant thee a heavenly table
at all times.

TAB.335

AB12080

To: Spiritual Assembly of Bushruyih et al., in Bushruyyih
Date: 1903-Apr-05

O ye true friends of ‘Abdu’l-Baha! At this moment my
thoughts are turned towards you. Sunset is drawing nigh and
a multitude of hardships have deprived me of comfort, yet
calling you to mind bringeth me the utmost joy and delight.
Thus do I turn to the Ever-Forgiving Lord, beseeching Him to
reinforce you with an abundant measure of His mighty grace.

The Mashriqu’l-Adhkar is the dawning-place of lights and the
gathering place of the righteous. Whenever a company of noble
souls assemble in a heavenly gathering there and offer suppli-
cations, intone divine verses, and chant prayers with wondrous
melodies, the inmates of the Concourse on high hearken and
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call out, crying, “Happy are we; let all the world rejoice!” for,
praise be unto God, souls from among the angels of the King-
dom of Glory have arisen in the nether world to commune with
their Lord and intone the verses of Divine Unity in a gathering
of holiness. What bounty is there greater than this?

I beseech the True One that, with perfect steadfastness, ye may
persevere in worship, and occupy yourselves with the praise
and adoration of the Lord of creation, that with every breath
ye may find a new spirit and seek an intense rejoicing. Raise
high such melody and song that the whale of servitude may be
stirred to its depths, and the ocean of the love of God be set
to boiling. Ye who are the pillars of the gathering of intimacy
and the seekers of the Ka’bah of holiness must so kindle flame
and ardor that stone and clay themselves may be moved to
ecstasy and delight. Upon you be greeting and praise.
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AB03017

To: Corinne True, in Chicago
Date: 1903-Apr-07

O thou who art attracted by the fragrances of God! I have
learned the contents of thy eloquent letter and become aware
of thy tears and the burning of thy heart in sorrow for the
imprisonment of ‘Abdu’l-Baha.

O handmaiden of God! This imprisonment is sweeter and more
delightful to me than gardens, this chain is greater to me than
freedom, and this confinement is more spacious to me than
the vast expanse of the desert. Do not grieve over this, and
if my Lord decrees and grants me the sweetness of the cup of
the most great martyrdom, this would be to me the greatest
desire.

3 Fear not if this Branch be severed from the earth of the mortal

realm that its leaves will fall - nay, the leaves will persist, for
this Branch will grow after being cut from the earth and will
rise until it overshadows the horizons, and its leaves will reach

the highest heights and will yield perfumed fruits to all regions.

Therefore turn to thy Most Exalted Lord and say:
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O God, my God! This Thy handmaid is calling upon Thee,
trusting in Thee, turning her face unto Thee, imploring Thee
to shed Thy heavenly bounties upon her, and to disclose unto
her Thy spiritual mysteries, and to cast upon her the lights of
Thy Godhead.

O my Lord! Make the eyes of my husband to see. Rejoice Thou
his heart with the light of the knowledge of Thee, draw Thou
his mind unto Thy luminous beauty, cheer Thou his spirit by
revealing unto him Thy manifest splendors.

i O my Lord! Lift Thou the veil from before his sight. Rain down

Thy plenteous bounties upon him, intoxicate him with the wine
of love for Thee, make him one of Thy angels whose feet walk
upon this earth even as their souls are soaring through the high
heavens. Cause him to become a brilliant lamp, shining out
with the light of Thy wisdom in the midst of Thy people.

Verily Thou art the Precious, the Ever-Bestowing, the Open
of Hand.

SWAB#090x, BPRY.065-066x, TAB.094-095, BWF.394-395x, BSC.434 #786x,
CUPAB.010-011x
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AB04283

To: Mirza Yusuf Khan Shirazi (Lisanul-Hudur), in Ridaiyyih
Date: 1903-Apr-10

O servant of the Beauty of Abha! Several letters have been sent
since returning from America, and now too, due to the intensity
of love I have for you, I write again although I have absolutely
no time. The letters that were sent to you in America did not
reach you and are now being returned, so they are enclosed
herewith.

O my kind friend! Now that you have returned to Azerbai-
jan, ignite a fire in the souls of the heedless ones and kindle
a flame in the hearts of the ignorant. Tear asunder the veils
of limitations and make their sight and insight seeing, so they
may arise from the sleep of negligence and become conscious,
longing for the meeting, and turn to the Kingdom of mysteries.
May they recite the verses of guidance and glorify and exalt
the Supreme Lord.
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O kind friend! The intoxication of every wine ends in a hang-
over, and the joy of every heart ultimately leads to weariness,
except the intoxication of the divine wine and the spiritual de-
light, which brings joy upon joy and glad tidings upon glad
tidings. For one drunk with this pure wine will not become
sober even at the blast of the trumpet, as this is an eternal
intoxication and an everlasting drunkenness.

And upon you be greetings and praise.
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AB04473

To: Baba son of Husayn, in Shamakhi
Date: 1903-Apr-10

Through Mirza Abdul-Majid Shamakhi to Baba, son of
Husayn, upon him be the Glory of God. O composer of
scattered pearls! The brilliant poem which, like radiant gems
and gleaming pearls, was scattered from the shell of your
inspired talent brought boundless joy and delight, for this
verse expresses the religion, belief and intimate disposition of
‘Abdu’l-Baha:

“You are the servant of the Greatest Name, I do not say you
are God,

But show compassion to my helplessness and lowliness”

Well done! Well done! This is the praise of ‘Abdu’l-Baha and
his ultimate hopes and desires. Therefore, extreme joy was
obtained from reading it. This servant has no station, rank or
attribute except ‘Abdu’l-Baha, and anything less than that is
not acceptable at the threshold of the Divine Unity. Therefore,
O nightingale of the rose garden of eloquence and melodious
bird of the flower garden of rhetoric, raise your song in the
divine gardens and lift high the anthem of sanctification, and
engage in glorifying and praising the Most Glorious Beauty
and praising and extolling the Most Exalted Beauty, and praise
‘Abdu’l-Baha for his servitude at the Sacred Threshold. This
is the cause of my joy, this is the source of my gladness. Well
done! Well done! O truthful speaker and brilliant lamp! And
upon you be greetings and praise.
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AB04527

To: George Lesch, in Chicago
Date: 1903-Apr-11

O servant of the Cause of God! I have read your letter wherein
you mentioned that a man named Barakat’ullah, who has stud-
ied Arabic and Persian at Cambridge University, desires to be-
come a translator for the friends of God. This is absolutely not
permissible. Trust no man save him whose breast hath been
dilated by God through the light of faith, whom God hath con-
firmed in His Religion, and who is severed from all else save
God and attracted by His Fragrances. In future, of course, cer-
tain people like Barakat’ullah will come to you claiming faith;
do not believe them nor trust them, unless after critical exam-
ination, search and investigation, and a long period of waiting,
they shall appear to be faithful and truthful in word, confident
in heart, attracted in spirit, pure in intention, patient in hard-
ship, enduring the most severe tests; then associate with them.
Because some sects will send certain men to mingle with you
in order to throw suspicion upon those who are weak, there-
fore avoid them carefully. What you have done in the case of
Barakat’ullah is excellent. But let such [deliberations| be hid-
den lest Barakat'ullah learn of this prohibition from me. Upon
thee be greetings and praise.

TAB.014-015, BWF.412-412x
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To: Louise Waite, in Chicago
Date: 1903-Apr-18

O thou who art attracted by the Fragrances of God!

Verily, I chanted thy poem. Its significance was beautiful, its
composition eloquent and its words excellent. It was like the
melody of the birds of holiness in the paradise of EI-ABHA.
The breasts of the maid-servants of the Merciful were exhila-
rated by its chanting. Blessed art thou for uttering forth such
an excellent poem and brilliant pearl.

Verily, these verse shall be sung in the divine meetings and
in the assemblages of the spiritual in the course of ages and
centuries to come, for thou hast uttered the praise of thy Lord
and expressed significant meanings in eulogy of thy Lord, the
Merciful, the Clement. All poems shall be forgotten in the
course of time save those that are extraordinary; thy poem
shall be chanted with melody and best voices in the Center of
Worship (or Mashrak-el-Azcar) forevermore.

TAB.057-058, BLO__ PT#052.03

AB06436

To: Sarah J Farmer, in Green Acre, ME
Date: 1903-Apr-21

O thou who art attracted by the Fragrances of God!

Verily I read thy letter which indicated thy knowledge of the
significances of the Revelation of St. John. I ask God to
enlighten thine eyes by witnessing His lights which have illu-
mined the horizon of existence to eternity of eternities. Praise
God that He manifested unto thee the brilliancy of the Sun of
Truth which is shining from the Kingdom of EI-ABHA; and
God made thee look with divine eyes at the reality of revela-
tion. Rest assured the light of the love of God will envelope
the world with great illumination.

O maid-servant of God! May God increase thy glowing with
the fire of His love and by a light from the rays of the Sun of
the Universe.
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O maid-servant of God! Raise the call at Green Acre, sum-
mon all unto the kingdom of God whose lights shone forth,
fragrances wafted, clouds changed into tears (or drops of rain)
and guardians smiled.

TAB.294-295

ABO00868

To: Mawzun, Mihdi Quli the Prince et al., in Dawlatabad Malayir

Date: 1903-Apr-22

O ye companions of this banished one! God is my witness
that I seek no rest but the memory of those friends. At all
times I supplicate with the utmost humility to the kingdom of
the Merciful One and seek his assistance and help so that the
friends of God may be assisted with the good pleasure of the
All Merciful One.

2 O my Friends! These people who are attracted to the world
of dust have forgotten completely the spiritual world. They
have chained themselves with the attachments to the world
which perisheth. They have fixed their heart to a world of
dust and they have made themselves negligent of the Lord of
Lords. They have sought their residence in the world of dust
and made themselves have no avail of the pure and sanctified
world. Glorified be God, what a humiliation this is! What a
degradation, what a loss, what a pity!

The All Glorious God has vouchsafed infinite bounty to the
world of man and he has made man to be the descending place
of heavenly grace. So in spite of all this bounty why does he
attach his heart to this ephemeral world and close his eyes
to the spiritual world? The utmost happiness of the human
being in this world is similar to the comfort of the sheep and
the cow, for both the birds and animals are in the utmost state
of comfort and happiness. If this is going to be the portion of
the human being the animal world is superior and the animal’s
existence is better. In this case what distinction is there for
man?

1 But the All-Merciful Lord has vouchsafed infinite bounty to
spiritual human beings and he has made them distinguished
with his perfections and attributes so that they may become
the embodiment of the spirit and the manifestations of light,
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that they may become the cause of life in the path of salvation,
that they may obtain the lights of bounty from the lord of
manifest signs, that they may become the dawning places of
the effulgences. This is the bounty of the human world. This
is the greatness of the spiritual kingdom....
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AB10233

To: Bahram Ardishir (Father of Shahvir Bahram) et al.
Date: 1903-Apr-25

Shahvir with a radiant face presented himself in this divine
gathering and bowed his head to the dust of the Pure Thresh-
old. He worshipped the Lord, offered praise, and made suppli-
cation, seeking forgiveness and relief for his parents.

Give thanks to God that you have such a brave Shahvir who is
captive to the Prince of Faithfulness and bound by the chain
of the musk-scented locks of Baha.

And upon you be greetings and praise.
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AB01622

To: Baha’is of Maryamabad et al.
Date: 1903-Apr-28

O divine friends! Fereydun guided this servant to remember
and mention you, and my desire was to write individually to
each one and express what is in my heart and soul. But what
can be done when time is short and occupations endless?

Praise be to God that the divine fragrances are spreading in
East and West, and the fame of God’s Cause is renowned
throughout the horizons. The melody of God’s Word has raised
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such a celestial strain in the world that it has stirred the ears
of the Concourse on High.

The friends are spread throughout every land and each desires
letters to be written, but how can this tongue and pen fulfill
this endless task? Therefore, of necessity, one letter is written
to multiple friends. And this is sweeter and more attractive,
for it indicates unity of condition and oneness of heart and
soul.

For the sincere servants of the Supreme Lord have thousands of
commands but one soul, one spirit and one conscience. They
are flowers of one garden and waves of one sea, stars of one
horizon and lamps of one chamber.

5 Therefore, O divine friends, join hands with one another and

become one circle and one temple, so that one power may be-
come a thousand powers, and a thousand united powers may
become one mighty power. Then you will observe how this
host of the armies of life and this contingent of the forces of
salvation will arrange such a spiritual battle line that the ranks
and thousands of the peoples and tribes of the world will be
broken one by one, and “verily Our hosts shall be victorious”
will become manifest.

Upon you be greetings and praise.
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AB05367

To: Khusraw Mihraban (Farm of Abbasabad) et al.
Date: 1903-Apr-28

O Persian friends! This weak servant bows in prayer at the
Threshold of the Self-Sufficient Lord and begs assistance and
favor for you, saying: O Kind Lord! This group of farmers
are Your friends and they till the soil in the field of Your near
servant.

O God! Grant Thy favour, and bestow Thy blessing. Vouch-
safe Thy grace, and give a portion of Thy bounty. Enable these
men to witness during this year the fulfilment of their hopes.
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Send down Thy heavenly rain, and provide Thy plenteousness
and abundance. Thou art the Powerful, the Mighty.
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To: Baha’is of the world
Date: 1903-Apr-28

O ye friends of ‘Abdu’l-Baha!

Whatever meeting is held to celebrate the memory of the Abha
Beauty and to listen to the recital of the divine utterances is in-
deed a rose-garden of the Kingdom; that gathering is strength-
ened by the reviving breaths of holiness that waft from the
unseen world, inasmuch as the outpourings of divine grace are
the light of that gathering and in it the effulgent splendours of
His mercy are made manifest.

I beseech God that those radiant faces may be enabled to
shine resplendent in the assemblage of the realm of holiness
and that those enraptured beings may be gathered together
in the heaven of His mercifulness, that they may chant the
verses of divine unity amidst the celestial concourse, sing the
melody of His praise and glorification in the Abha Kingdom,
raise the voice of jubilation in the realm on high and the cry
of exultation and ecstasy in the Abha Paradise.

Verily God confirmeth whom He willeth with what He willeth.
Verily He is the Powerful, the Mighty.
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AB02812

To: Spiritual Assembly of Chicago, IL et al.
Date: 1903-May-01

O ye who are attracted! O ye who are firm! O ye who are
zealous in the service of the Cause of God, and who sacrifice
your possessions and lives for the promotion of the Word of
God!

I perused your recent letter, dated March 7th, 1903, and my
heart was filled with joy through its wondrous meanings and
its eloquent contents. Truly they were instilled by the breaths
of confirmation from the glorious Lord.

O friends of ‘Abdu’l-Baha, and his co-sharers and partners
in the servitude of the Lord of Hosts! Verily, the greatest
affair and the most important matter today is to establish a
Mashriqu’l-Adhkar and to found a Temple, from which the

voices of praise may rise to the Kingdom of the majestic Lord.

Blessed are ye for having thought of this, and intended to erect
such an edifice, surpassing all in devoting your wealth to this
great purpose and this splendid undertaking. Ye will soon see
the angels of confirmation successively sustaining you, and the
hosts of reinforcement rushing forth before you.

When the Mashriqu’l-Adhkar is completed, when the lights
are emanating therefrom, and the righteous assemble therein,
when prayers are offered to the Kingdom of divine mysteries
and the voice of glorification is raised to the Supreme Lord,
then shall the believers rejoice, and their hearts be dilated,
overflowing with the love of the ever-living and self-subsisting

God.

The people shall hasten to worship in that heavenly Temple,
the fragrance of God will be diffused, the Divine Teachings will
take root in the hearts like unto the establishment of the spirit
in the souls of men and the people will stand firm in the Cause
of your Lord, the All-Merciful.

Upon you be salutation and praise.
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To: Mrs Harrison
Date: 1903-May-01

O thou who art made happy by the Fragrances of God! Verily, I
have not forgotten thee and will never forget thee. I supplicate
my Lord and thy Lord to make thee a sign of His love among
the maid-servants of the Merciful and an overflowing chalice
with the wine of His knowledge among the women, so that
thou be filled with the love of thy Lord and be severed from
aught else save Him. Verily thy Lord is the Generous and the
Giver. He will give thee what will dilate thy breast, enlighten
thine eyes and attract thee in all conditions and circumstances.

2 Convey my greetings and praise.
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To: Sadr, Aga Mirza Ali Akbar et al., in Dahaj
Date: 1903-May-06

O divine friends! Although the Sun of Truth has become con-
cealed behind the clouds of glory and the clouds have become
a veil, and the universe has become like the evening of the for-
lorn - eyes weeping, hearts burning, and livers torn to pieces -
the fire of longing has blazed forth and so consumed heart and
soul that most souls have become weary of life and yearned for
the heavenly rose-garden. Yet on this longest night the friends
have so blazed with the fire of the love of God that its heat
has dispelled the cold of separation and its flame has obliter-
ated the pitch darkness. Praise be to God that the friends of
God are like bright candles and like stars guiding the gather-
ing - they have struck an intense flame and kindled a new fire
and have been confirmed in service at the Sacred Threshold.
Blessed are they! Good news be unto them in the beginning
and the end!

With heart and soul desire and seek con-
firmation from the All-Forgiving Lord, that each of you may
become a brilliant star in the horizon of guidance, and a fruit-
bearing tree in the Abha Paradise, and a bright lamp in the
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gathering of spiritual ones, and an ornament to the assembly
in the gathering of the All-Merciful ones.

O friends of ‘Abdu’l-Baha! The days will pass and life will
not endure, and if one does not strive to exalt the Word of
God, the end will be regret upon regret and deprivation and
remoteness. Therefore, while a breath of life remains, one must
become a cup-bearer and serve the spiritual wine. Strive with
heart and soul to bring forth leaves and produce fruit, to show
forth blossoms and gather provision. So blaze forth with the
fire of love that its flame may reach the Supreme Concourse
and bring joy and ecstasy, attraction and rapture, longing and
delight to the people of the Abha Kingdom. And upon you be
greetings and praise.
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ABO02235

To: Mir Aqa Sadiq Bayk et al., in Faran
Date: 1903-May-06

O Thou kind and beloved Lord! These friends are exhilarated
with the wine of the Covenant and are wanderers in the wilder-
ness of Thy love. Their hearts are consumed by the flames of
remoteness from Thee, and they yearn eagerly for the revela-
tion of Thy splendours. From Thine invisible Kingdom, the
Realm of the unseen, reveal unto them the effulgent glory of
Thy grace, and shed upon them the radiance of Thy bounty.
At every moment, send forth a new blessing and reveal a fresh
favour.

O Divine Providence! We are weak and Thou art the Most
Powerful. We are as tiny ants and Thou art the King of the
Realm of Glory. Bestow Thy grace and confer Thy bounty
upon us, that we may kindle a flame and shed its splendour
abroad, that we may show forth strength and render some
service. Grant that we may bring illumination to this darksome
earth and spirituality to this fleeting world of dust. Suffer
us not to rest for a moment, nor to defile ourselves with the
transitory things of this life. Enable us to prepare a banquet of
guidance, inscribe with our life-blood the verses of love, leave
fear and peril behind, become even as fruitful trees, and cause
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human perfections to appear in this ephemeral world. Thou,
in truth, art the All-Bountiful, the Most Compassionate, the
Ever-Forgiving, the Pardoner.
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ABO00655

To: Hasan Khurasani, in Eqypt
Date: 1903-May-16

O faithful servant of the Abha Beauty! Truly you are loyal
and self-sacrificing, and in your self-sacrifice full of spirit and
fragrance. You wrote about Mahmud and his namesake, the
Intended One, that the proof was complete for both. These
souls had no ulterior motives, but Mirza Hussein’s trunk was
very long. He made as many false accusations against ‘Abdu’l-
Baha as he could and, to the extent possible, with complete
haughtiness and pride cast doubts. Yet what is strange is that
these people knew that mindless person from before and were
aware and informed of his conduct and condition. ‘Abdu’l-
Baha does not seek anyone’s reproach and does not stain his
tongue with the sins of any soul. But they are aware of this,
yet their acceptance of such a person’s word is very strange.

The Center of violation was, at the first, but a cup full of
torment. On the Day of Ascension that obstinate one raised
aloft the banner of opposition, and left no irrational course
untaken. Immediately after the Ascension, Akhtar spread news
of his violation to East and West, while ‘Abdu’l-Baha, as ye
yourselves were present and witnessed, remained with tearful
eyes night and day in fellowship and communion with all. After
a time he seized upon a pretext, alleging that this servant, God
forbid, had laid claim to a station mightier than that of the
Blessed Beauty. Glorified be God! What calumny is this, and
what raving folly! The Ancient Beauty and the Most Great
Name nurtured this servant from the breast of servitude, and
reared Him in the bosom of servitude. From the beginning of
life even unto this day, not a word implying any independent
existence hath proceeded from My tongue or from My pen. In
this servitude do I possess a radiant countenance and a heart
even as a rose-garden and a meadow.
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But the Center of violation was still but a small child, and
yet he would write: “The Most Great Sun of God hath ap-
peared, and every sun in His sight is smaller than the least
small. Say not, ‘It is well composed,’ for I wrote this when I
was but young.” Consider how, notwithstanding such words,
which are baser than the compositions of the children of the
street and marketplace, he advanced what a claim; and when
he committed such an audacity, the Tablet of Badi’ was re-
vealed, declaring that if anyone should turn aside, even for an
instant, from the shadow of the Cause, he is and shall remain
utter nothingness. Despite this explicit text, what insolence
he showed, what envy he harbored, and with what calumny
he arose. And now he seeth himself fallen into manifest loss.
“The fire, and not disgrace” was his cry. Such was his state.
As for those wrongdoers, they would maneuver in this field
with a hundred thousand hosts, ever crying, “The fire, and not
disgrace.”

But this wretch has fallen into the greatest abasement and ev-
ident loss is embodied on his forehead. Despite this he holds
his head high and puffs out his chest and like the Qazvini
champion walks with a swagger, sometimes in the streets and
bazaars and sometimes sitting at the shops of strangers, nod-
ding his head saying “The fire but not the shame!” O what
great regret upon him for this tremendous humiliation! He is
ashamed of the followers of the Covenant but shows the utmost
humility and submissiveness to every shameless one. It would
be good for the friends to come and observe....
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AB12876

To: Sacy, Gabriel et al., in Egypt
Date: 1903-Apr ca.

O my God, O my God! Thou hast destined for this, Thy
servant, successive calamities and trials, and ordained that he
should be immersed in a sea of tribulations. No day passeth but
that the hand of Thy decree proffereth unto me a cup brimming
with afflictions, and no night cometh but that Thou makest me
to hear cries of lamentation at the ascension of one of Thy loved
ones. By Thy glory! My patience hath [dwindled away][1]
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and my fortitude [come to an end],[2] such that I can scarcely
endure these most grievous calamities. O my Lord! Pour forth
upon me patience in what Thou hast ordained for this servant
of Thine, that I may bear this succession of tribulations and
persevere under Thine irrevocable decrees.

O my Lord! Verily, one of Thy servants who turned toward
the Kingdom of Thy sanctity—who communed with Thy re-
membrance, acknowledged Thy oneness, and confessed Thy
singleness; who devotedly set his face unto Thy countenance
and detached himself from all but Thy kingdom; who lifted
up his voice in Thy name, guided others to Thy path, and ac-
quired the light of Thy knowledge; who was set ablaze with the
fire of Thy love and illumined by the splendors of Thy wisdom;
who arose to serve Thee, diffused Thy fragrances, and chanted
Thy verses; who composed a proof of Thy Revelation and es-
tablished an evidence of the dawning of Thy lights; who was
my companion in servitude unto Thee, my partner in worship
of Thee, my intimate in Thy dominion, and my helper in Thy
service—hath ascended unto Thee, risen unto Thy kingdom,
sought refuge in the haven of Thy mercy, and soared unto Thy
holy garden, leaving me alone in Thy land.

O God, my God! Cause him to dwell in the abodes of Thy
providence, shelter him in the precincts of the house of Thy
compassion, and admit him into the meadows of Thy bounty.
Make him immortal in the Paradise of Thy generosity, nourish
him with Thy presence, and grant him lodging in Thy court.
Look upon him perpetually with the glances of Thy clemency,
and encompass him with the tender mercies of Thy forgiveness
and pardon. Keep safe his progeny in the stronghold of Thy
protection, guard them through Thy preservation and watchful
care, and make them the inheritors of Thy love and the friends
of Thy loved ones, that they may be graciously aided, through
Thy strength and power, to kindle the lamp of their noble and
illustrious father, and that their feet may remain firm in Thy
mighty Cause.

O God, my God! His children are weak and young; make
them great in Thy Cause, distinguished in Thy knowledge, and
generous among Thy creation. Verily, Thou art the Powerful,
the Mighty, the Bountiful, the Merciful, the Compassionate.

ADMS#369
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AB12877

To: Gabriel Sacy, in Eqypt
Date: 1902-Apr ca.

Upon thee be glory and praise, and upon thee be greetings
and good-pleasure, O Jibran! The light streaming forth from
the Abha Kingdom and the splendor shining from the Supreme
Concourse surround thy fragrant tomb and thy radiant resting-
place, whose precincts are redolent with perfume. I testify that
thou didst hear the call and respond to the summons, didst
witness the Most Great Sign and turn toward the Sun of Baha,
didst sever thyself from all else and cling to the hem of grandeur
in this Day of Meeting.

Blessed art thou, inasmuch as thy breast was dilated through
the verses of thy God, thy tongue spoke to make mention of
thy Lord, thy heart was filled with love for thine All-Glorious
Beloved and brimmed with the wine of divine mysteries in this
wondrous Day. Thy pen, moreover, flowed with the proofs of
thy God, the signs of thy Lord, and a conclusive testimony
unto all humanity. Verily, thou wert chosen by thy God, Who
singled thee out to diffuse His sweet savors throughout all re-
gions.

I testify that thou didst fulfill the duty of servitude, and that
thou didst ascend, soar aloft, and pledge thyself to sacrifice in
the path of Him Who is the Desire of the true believers. Well
is it with the soul that approacheth thy resting-place and is

perfumed by the dust of thy tomb; such a one is indeed of the
blissful. Praise be to God, the Lord of all worlds.

ADMS#370

Syl ) S1Je 5200 S S0 S
e oK1 e bl 56 e G
PN S BN S e 230 205
& i .;t;jzw A ,Zi\ o
R ONRERNe| o uu,;\ Cas
(2 S5 o o J) S5 )

s Shrr o B o

.&W\ﬂﬂ&abj\g\ J:.a\: V.O.Jw) o‘).u

P

;LJ}J:JULLJ)MCI.A\LCVUL}#
&y L 8 Sl 5 DN §3 S0
g C;J\L;JK;\ St LM@L,LQA\
&\}JY}&)U\}JJQ\A‘;\::J\;\;(S;WF
el 2k &4 0 .wlu\é;uu\

B E G ek

., oo

PR LG L@ S

jdt&?;&:ﬂ\f@;d‘w\:
J:.\Au*c«‘u\ﬂ.”m&cv‘njwu

4 ok w‘J d;lg G w»

u\lL«J\ UJAUJJ}“) LJ’JL"'“

ADMS#370

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 39


https://adibmasumian.com/translations/abdul-baha-tablet-of-visitation-for-gabriel-sacy/
https://adibmasumian.com/translations/abdul-baha-tablet-of-visitation-for-gabriel-sacy/

Vol. 127: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1903, part I ABO08351

AB05896

To: Marie L Botay, in Brooklyn
Date: 1903-May-17

O thou who art commemorating the Name of God!

Verily I read thy interesting letter and my heart was made
happy by its beautiful contents.

O maid-servant of God! Rest assured in the bounty of thy Lord
and place thy confidence in Him, for He will confirm thee in
all aspects and under all conditions.

Know, verily, that the seed, however virile it may be, however
strong the hand of the sower, however pure the water that wa-
tereth it, it is impossible for it to grow, blossom and bear fruit
in a short time; nay, a long period is needed for its develop-
ment.

So it is the Kingdom of God. Consider the seed which was
sown by Christ; verily, it did not blossom until after a long
period. Thus it is incumbent upon thee to be patient in all
affairs. Verily thy Lord is powerful, forgiving, precious and
persevering! Depend upon the favor of thy Lord. He shall
bless thee and protect thee under the shadow of His generosity
and mercy.

TAB.312-313

AB08351

To: Sarah J Farmer
Date: 1903-May-25

O thou who art attracted by the Fragrances of God!

Verily I read thy last letter and gathered from its meanings
the mysteries of thy great love. I supplicate to my Lord that
He may at every moment increase thy joy and fragrance, thy
speech and utterance, thine attraction and enkindlement, and
that He may heal thee from the infirmities which have affected
thee and weakened thy feeble body, and strengthen thee to
guide mankind into the Supreme Kingdom and quicken hearts
by the fragrances of the Paradise of ABHA, so that thou mayest
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become a bird warbling upon the twigs of the Tree of Life, with
most wonderful melodies and most charming tunes.

TAB.295

AB07022

To: Louise Waite, in Chicago
Date: 1903-May-29

O thou who art attracted by the Fragrances of God! Verily, 1
read thy poem, which contained new significances and beauti-
ful words. My heart was dilated by its eloquent sense. I prayed
God to make thee utter more beautiful compositions than this.
Thus thou mayest be the first to praise the Beauty of EI-ABHA
and the first utterer of His Name among the women. Chant
the verses of guidance among the people and commence [the
composition of] melodies of great beauty and effect in praise
and glorification of the Generous Lord. We sent those poems
to all countries, so that the friends of God may remember thee
and pray for confirmation and aid in this great Cause in thy
behalf.

O maid-servant of God! Warble as birds in the garden of joy
and pray to thy forgiving Lord, so that the souls may rejoice
through the psalms of the descendant of David.

O maid-servant of God! Thy letter reached me and I prayed
God to bless thee by His heavenly blessing in thy marriage
with Mr... and to confirm both of you with comfort and re-
pose and the turning of your hearts to the Kingdom of God.
May His divine providence abide with you in all conditions and
circumstances.

TAB.058, BLO__PT+#052.04
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AB06537

Date: 1903-May-30

I send you the glad tidings of the erection of the Mashrak-
el-Azkar (the Bahai Temple) in Ishkabad, with all joy and
great happiness. The friends of God assembled together with
rejoicing and conveyed the stones themselves, upon their backs,
while attracted by the love of God and for the Glory of God.
Soon that great Temple will be completed and the voice of
prayer and praise shall ascend to the Sublime Kingdom.

I was rejoiced through your endeavors in this glorious Cause,
made with joy and good interest. 1 pray God to aid you in
exalting His Word, and in establishing the Temple of Worship,
through His grace and ancient mercy. Verily, ye are the first to
arise for this glorious Cause in that vast region. Soon will ye see
the spread of this enterprise in the world, and its resounding
voice shall go through the ears of the people in all parts.

Exert your energy in accomplishing what ye have undertaken,
so that this glorious Temple may be built, that the beloved of
God may assemble therein and that they may pray and offer
glory to God for guiding them to His Kingdom.

SW__ vO6#17 p.133

AB03257

To: Helen S Goodall
Date: 1903-Jun-01

O thou who art attracted by the divine fragrances! I have
read thy letter sent to dear Anton Effendi and learned of its
contents which indicate thy firmness and steadfastness in the
Cause of God, thy great attraction to the fragrances of God,
and thy arising to serve the Cause of God.

As for what thou wrote regarding the servants of that respected
lady, excellent is what thou hast undertaken. Exert thy utmost
effort in this regard until thou breathest the spirit of the love
of God into those souls and they become attracted to the King-
dom of God. This will be the cause of divine confirmation for
thee in all things.
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Regarding the statement in The Hidden Words, that man must
renounce his own self, the meaning is that he must renounce
his inordinate desires, his selfish purposes and the promptings
of his human self, and seek out the holy breathings of the spirit,
and follow the yearnings of his higher self, and immerse himself
in the sea of sacrifice, with his heart fixed upon the beauty of
the All-Glorious.

As for the reference in The Hidden Words regarding the
Covenant entered into on Mount Paran, this signifieth that
in the sight of God the past, the present and the future are
all one and the same—whereas, relative to man, the past is
gone and forgotten, the present is fleeting, and the future is
within the realm of hope. And it is a basic principle of the
Law of God that in every Prophetic Mission, He entereth
into a Covenant with all believers—a Covenant that endureth
until the end of that Mission, until the promised day when
the Personage stipulated at the outset of the Mission is made
manifest. Consider Moses, He Who conversed with God.
Verily, upon Mount Sinai, Moses entered into a Covenant
regarding the Messiah, with all those souls who would live
in the day of the Messiah. And those souls, although they
appeared many centuries after Moses, were nevertheless—so
far as the Covenant, which is outside time, was concerned—
present there with Moses. The Jews, however, were heedless
of this and remembered it not, and thus they suffered a great
and clear loss.

As to the reference in the Arabic Hidden Words that the human
being must become detached from self, here too the meaning
is that he should not seek out anything whatever for his own
self in this swiftly passing life, but that he should cut the self
away, that is, he should yield up the self and all its concerns
on the field of martyrdom, at the time of the coming of the
Lord.

As for the phrase “I was in the preeternity of My essence,” it
is correct with a closed “ta” not an open one.

As for the question related to the phrase of Mirza Asadu’llah,
we told him to write an answer to it.

Upon thee be greetings and praise.

SWAB#181x, BSW#15.27x, LOG#0596x, DLA.090x, BLO_ PN#026x
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AB10674

To: Katherine K True
Date: 1903-Jun-01

O thou who art attracted to God! T send this letter written
by my own hand, that thou mayest thank God, thy Lord, the
Supreme, grow in happiness in the love of God and be kindled
by the fire of His love, chanting verses of greetings and thanks,
and be quickened by the breezes of life blown from the garden
of the knowledge of God.

TAB.085

ABO00745

To: Mary C Pye, in London
Date: 1903-Jun-06

O handmaid who hast turned unto God! I received your mes-
sage dated the third of the year one thousand nine hundred and
three, and perused its wonderful contents that demonstrate
your turning towards the Kingdom of Heaven and the attach-
ment of your heart to the Holy Spiritis vivifying breath in these
times. O handmaid of the Lord, My title is ‘Abduil-Baha, ad-
dress Me with this title of glorious meaning. Blessed art thou
that thine heart hath been attracted by the fragrances of God,
that thou hast become informed of the mysteries of God and
hast drawn nigh unto Him, and that God hath lifted the veil
enabling thee to see ‘Abduil-Baha time and again. Know thou
that My teachings are pure love for all creatures and infinite
grace for every human being. O handmaid of God! Thou shalt
see with the eyes of joy that the bird of the love of God has
spread its wings on all horizons as a result of the teachings of
Bahaiuillah, because they are the spirit of the world of being
in the body of mankind, and the light that is shining upon the
horizons of creation.

As to thy question, “In what way is it possible to obtain the
Teachings directly from ‘Abduil-Baha?” know thou that the
greatest means is the love of God, as it is the power that can
rend asunder the veil of concealment, comprehend the realities
of all created things, penetrate the hearts of men, gather the
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flock of God from amongst all the peoples and kindreds of the
earth, and it is the most great bond between hearts and souls.

As to the union of the spirit with the soul, if the spirit is
sustained by the Holy Spirit, it will unite with the soul as the
mirror unites with the sun whereby it will manifest its splendor
within this stainless mirror.

As to the subject of returning to this perishing world, this
world is the abode of suffering, the abode of wretchedness, re-
turning to it is a punishment for every man be he a vassal or
a king. O handmaid of God! Have you ever seen in this world
a human being happy in every respect and protected from all
affliction? No, by God! Undoubtedly, anguish is incumbent
upon every individual. How can a person love to return to it,
and to this miserable life which is surrounded by every type
of affliction? In truth the soul is as a bird imprisoned in the
cage of this body. Whenever the cage is broken, it flies to the
meadows of the Kingdom with great happiness and joy.

As to your question concerning the reason why some souls are
happy in this world and others are in the greatest affliction,
Know thou that the wisdom of God ordains variety and differ-
ences in the manner of living. Were it not for variety, matters
would not be in order, and creation would not be perfect. If all
trees were of one kind, all graceful and lovely, they would not
be deemed to be limpid, glorious, fresh, verdant and perfect.
By the variety of trees, order, beauty, and serenity came into
being and the world was organized. For every person stricken
with affliction there are rewards in the kingdom of God be-
cause this earthly life is all anguish and affliction which vary
according to station. Kings have hardships and affliction and
vassals have troubles and hardships. In a relative sense, kings
are in heavenly comfort and ease while vassals are in hell. But
at the same time kings also are in great affliction. No one in
this world is in comfort, no heart is assured, no soul is glad-
dened. They are all surrounded by one type of affliction or
another. Rewards for bearing tribulations are bestowed in the
kingdom of God.

I beseech God to make of thee a sign of guidance uttering the
praise of the Abha Beauty and to guide, through thee, many
souls who will be attracted by the fragrances of God.
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Upon thee be greetings and praise.

T aed) S

BRL DAK#0808, MKT1.195, MNMK#027
p-109
ABO01955
To: May Maxwell, in New York
Date: 1903-Jun-06
O beloved maidservant of God! s xS
What thou hast written was perused. Thanks be to God that u{ e~ ,\j;f disMo (55 0348 (.);V. 4{\

thy face hath become shining like unto pure gold in the fire
of tests, and that thou didst remain unshaken by trials. Thou
didst stand firm against a raging torrent and resist the on-
slaught of a mighty army.

The wisdom of tests and trials in the path of God is that they
cause the sincere to become firm and steadfast and the insin-
cere to flee in all haste. Until this divine touchstone is applied,
the luminous souls can in no wise be distinguished from those
who remain immersed in darkness. That maidservant of God,
having been protected from grave tests, hath become cherished
in the Kingdom of God, and new confirmations shall erelong
descend upon her.

In that city and region where thou dwellest, thou must day and
night perfume the sanctuary of thy soul with the fragrances
of thy Lord and brighten thine eyes by beholding His mighty
signs. Turn thy face then unto this sacred Spot and seek to
inhale from it the fragrance of the Holy Spirit, to receive the
breath of life, to illumine thy heart with the light of reality, and
to loose thy tongue in praise and thanksgiving of the True One.
Endeavour to shed the heavenly sweet savours, for therein lieth
a magnetic power, a mighty force, which greatly reinforceth
one’s life under all conditions. When this favour hath been
received thou shalt find the doors of the hearts unlocked and
the cities of the spirits conquered! With one breath thou wilt
perfume that region, and with one ray thou wilt brighten that
country.

5 Deal with thy husband with consideration; be as kind to him

as possible, and advise him with all courtesy. He will come

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

oAl ol asle Ozl T 55 £ 1) s
I ol 58 OB 51 5 a5 510 2
KNSR Hﬁ‘ Jew ) Cslae o
G250 p S e b Blae Famy 5 2

Ol & pam Jow 33 Ol Olovzel R
ddd Climal a1y OBsle & iy
A6 mmop e |y OLE 55
o2 5l GWB 5 Gl Al Obe o Sl S
Szl ) g A S O b sy e
3 A e Al oS ps il Ol s

st Al Sl e b e

s sy s ot e & Jbs y das O 5o
}L}()Ki'ﬁ)btb Q&-Lw):?ﬁ)jj,c)jﬁ‘}
Sl s ofy S ) fedalig ous
L;l’}) Sl L;LC Cm‘ il &3
5 a2 0Ly s ALl Cade e ds gl
G B Sl 2 GBS g e
B d{ 4,\,:{ "a);j ) 4,_5[, ;6)5 d.\ ‘J.J
Caagr o O s 3l s bl o
53k essS |y o ol :sf ol
e |y 51 OF (ks s ke b ) (B

éu)}" \))}55 JLE}:J}'.}L;

Gl Ol 5ag 5 o8 e s 3 L
5 Abs s s bop sliite gl , U

46

{

[\


https://www.bahai.org/r/480484751
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA1/ma1-194.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMAB/mmab-107.html
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMAB/mmab-107.html

Vol. 127: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1903, part I

ABO7782

under the outspread shadow of the Cause and will obtain his

S& fodey LS 15l LSl s 2w )

light from the lamp of guidance. Give him a firm promise that, 5o 1y ol g 552 e f\ 5 o

if he should believe, he will find his greatest happiness in both
worlds. This is a promise which shall not be belied.

MAX.229
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BRL__DAK#1097

AB07023

To: Mrs Trent, in Baltimore
Date: 1903-Jun-06

O thou whose breast is dilated (with joy) for the Kingdom of
Truth!

Verily I read thy letter which showed that thine inner heart
is attracted to the Beauty of God and that thou hast entered
the Kingdom of God. I beg of God to make thy feet firm in
this right path and to protect thee from violent tests and from
calumnies on the part of every woman who hath, like unto
Judas Iscariot, turned away from the True One and who hath
withdrawn herself and is deprived of the mercy of God.

As to thee, O maid-servant of God! Blessed art thou, for thou
hast dealt with people in goodness and good favor. Do not
seek from them any reward whatever, but seek all grace and
beneficence from thy Lord, and even deal with the people of
great oppression in faithfulness, for as much as this is becoming
of the people of Baha’

TAB.356

ABO7782

To: Beula H Barnitz, in Washington, DC
Date: 1903-Jun-06

O thou whose years are few, yet whose mental gifts are many!
How many a child, though young in years, is yet mature and
sound in judgement! How many an aged person is ignorant
and confused! For growth and development depend on one’s
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powers of intellect and reason, not on one’s age or length of
days.

Although still in the season of childhood, yet hast thou recog-
nized thy Lord, while myriads of women are oblivious of Him
and are shut away from His heavenly Kingdom and deprived
of His bestowals. Render thou thanks unto thy Lord for this
wondrous gift.

I beg of God to heal thy mother, who is honoured in the King-
dom of heaven.

SWAB#121, TAB.181, BSC.481 #920x, LABC.007
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AB08348

To: Mineola Barnitz, in Washington, DC
Date: 1903-Jun-06

O thou dear one! Blessed art thou, for thou hast entered into
the bosom of the training of God and drunk the cup of knowl-
edge while thou art young in age among girls. Thank thou
God for that He hath caused thee to taste the sweetness of His
love at thy earliest childhood. I beg of God to protect thee
from wavering in the Cause of God, to make thee firm in the
covenant of God, to guard thy mother in the stronghold of His
great Kingdom and to make thee a girl successful and nurtured
from the breast of the love of God, refreshed from the milk of
His knowledge in this great day.

And upon thee be greetings and praise.

TAB.180
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AB03826

To: Corinne True, in Chicago
Date: 1903-Jun-07

O thou whose heart is turned to the Kingdom of God! I was in-
formed of the contents of thy letter to the maidservant of God,
Lua, and found it to be a most wondrous message, a call to the
true path, and freed from all doubt and uncertainty. Indeed
the day hath come whereon the divine edifice, the merciful
sanctuary and the spiritual Temple must be raised in America.

I ask God to strengthen His faithful friends in a great service
and enable them to exert endeavours adequate to the erection
of this great edifice, for which there will be a resounding call
in all countries. By it shall the Lord grant confirmation to
His loved ones in that land. How great is the endeavour! How
sublime the undertaking! For this is the first House of Worship
that shall be established in those regions for the commemora-
tion of His praise — a praise which shall reach the Kingdom
of divine mysteries. And from that Temple shall be heard the
anthems of glorification throughout all regions.

Of those who arise in the service of this edifice there shall be no
soul but shall be imbued by God with a power emanating from
His mighty Kingdom, and upon him shall rain such spiritual,
heavenly blessings as shall fill his heart with a wondrous light
and illumine his eyes to behold the glory of the Ancient of
Days.

Convey my greetings to thy revered husband and say to him:
There shall appear in that great continent, a sign. Turn thy
attention to it, so that thereby thy luminous heart may attain
confidence. Verily, thy Lord is All-Powerful. Upon thee be
salutation and praise.
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AB07839

Date: 1903-Jun-07

Now the day has arrived in which the edifice of God, the divine
sanctuary, the spiritual Temple, shall be erected in America.

I entreat God to assist the confirmed believers in accomplish-
ing this great service and with entire zeal to rear this mighty
structure, which shall be renowned throughout the world. The
support of God will be with those believers in that district, that
they may be successful in their undertaking. For the Cause is
great—because this is the first Mashrak-el-Azkar in that coun-
try, and from it the praise of God shall ascend to the Kingdom
of Mystery and the tumult of His exaltation and greeting from
the whole world shall be heard.

Whosoever arises for the service of this building shall be as-
sisted with great power from His Supreme Kingdom and upon
him spiritual and heavenly blessing shall descend, which shall
fill his heart with wonderful consolation and enlighten his eyes
by beholding the glorious and Eternal God.

SW_ v06#17 p.133, SW_ v06#17 p.130, SW_ vO7#07 p.057-058, BW_ v01p061

AB02807

To: Herbert Anderson, in Chicago
Date: 1903-Jun-09

O thou who hearest and seest in this wonderful Cause!

Verily, I read thy interesting letter, its beautiful composition
and I noted its purport which indicated spiritual aspiration to
the Kingdom of thy Great Lord.

Thank God for guiding thee unto the Straight Path, manifest-
ing unto thee the Evident Light. He shall give thee a draught
of the cup whereby thy spiritual power will be increased. Thou
shalt advance unto the Lofty Station, acquire heavenly quali-
ties and attain knowledge of the significances of the words of
God in this glorious day.

It is incumbent upon thee to turn wholly unto the Kingdom of
God, to enter entirely into this wonderful Cause, and to make
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thy thought, remembrance and effort confined to the educa-
tion of thy character, the enlightenment through the Light of
ABHA, and to guide the people to the Source of the mercy of
the Lord, the Clement, the Merciful.

Comfort thy mother and endeavor to do what is conducive
to the happiness of her heart. Approach not those who are
drowned in the sea of this world, but rather be enkindled by
the fire of the love of God. Be thou such a flame whereby the
hearts may be set aglow.

It is incumbent upon thee to assemble continuously with the
beloved of God and to meet with those whose faces are illu-
mined with the light of the love of God. Verily, I supplicate
to God to make thee sincere in this love, to illumine thee with
the light of His Kingdom, to destine unto thee the illumination
by the light of His attributes, to make thee a sign of mercy, a
bird warbling the verses of unity; that thou mayest be nur-
tured in the bosom of His providence, and become a growing
tree bearing fruit in the Paradise of EI-ABHA.

Verily, thy Lord confirmeth him whom He willeth, and He is
the Forgiving, the Merciful.

TAB.073-074, BWF.361-362x

AB03258

To: Corinne True, in Chicago
Date: 1903-Jun-09

O thou who art assured by the grace of thy Lord!

I have perused thy excellent letter which shows that thou art
turning thy face unto the living, eternal One and grasping the
hem of His Grandeur and thy attraction unto the Call of thy
Supreme Lord. Well done! Well Done! O maid-servant of God,
for thou hast believed in the Glorious Beauty (EI-ABHA) and
art confirmed in the manifestation of the Kingdom of God,
during this time.

It behooveth thee to sever thyself from all desires save thy Lord,
the Supreme, expecting no help or aid from anyone in the uni-
verse, not even from thy father or children. Resign thyself to
God! Content thyself with but little of this world’s goods! Ver-
ily, economy is a great treasure. If one of thy relations oppress
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thee, complain not against him before the magistrate; rather
manifest magnificent patience during every calamity and hard-
ship. Verily thy Master is the Lord of Faithfulness! Forgive
and overlook the shortcomings which have appeared in that
one, for the sake of love and affection. Know that nothing will
benefit thee in this life save supplication and invocation unto
God, service in His vineyard, and, with a heart full of love, be
in constant servitude unto Him.

If thy daily living become difficult, soon (God) thy Lord will
bestow upon thee that which shall satisfy thee. Be patient
in the time of affliction and trial, endure every difficulty and
hardship with a dilated heart, attracted spirit and eloquent
tongue in remembrance of the Merciful. Verily this is the life
of satisfaction, the spiritual existence, heavenly repose, divine
benediction and the celestial table! Soon the Lord will extenu-
ate thy straightened circumstances even in this world.

TAB.097-098, BWF.374-375x

AB08416

To: Ella C Quant, in Johnstown, NY
Date: 1903-Jun-09

O maid-servant of God! Verily thy letter indicated thy faith
in the Oneness of God. I ask God to make thee firm in His
Religion, to confirm thee through the breath of the Holy Spirit,
so that thou mayest speak the teachings of God and guide the
people unto the Kingdom.

O maid-servant of God! Verily the bounty of God upon thee is
great, great! If thou remainest firm in the path of the love of
thy Lord, thou shalt behold the doors of success and progress
open before thy face from all sides. Verily this is not far from
the mercy of thy Lord!

And upon thee be greetings and praise!

TAB.412
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AB08996

To: Mary Frances Roe, in Chicago
Date: 1903-Jun-09

O thou who art marching onward to God!

I have read thy beautiful letter which contained delicate mean-
ings, and I am made glad by its contents which expressed spir-
itual feelings. I have prayed to God to send down upon thee a
blessing from the Kingdom of Heaven and thus make thy heart
beat with joy in the love of God, and make thee meek and
humble before the good maid-servants of God, and pure and
holy in His Kingdom.

As to the photographs, their time and season has not yet come.
God willing, at an opportune time you will be given glad tid-
ings about those photographs.

And upon thee be greetings and praise.

TAB.077

AB12881

To: Madeleine Sacy, in Paris
Date: 1903-Jun-09

O handmaiden of God! Grieve not over the ascension of the
soul of him whom God hath loved, thy noble husband, for he
is as a bird that hath returned unto his lofty nest and soared
unto that most exalted height, the supernal Kingdom; that
hath found repose in the Garden of Paradise upon the boughs
of the Tree of Life; and that now warbleth in wondrous tones
whereat the angels of heaven rejoice. Wherefore, lament thou
not over his passing, for although thou hast lost thy respected
companion, thou hast a loving father, ‘Abdu’l-Baha, who will
console thee in this grievous tribulation.

O handmaiden of God! Reflect upon that noble friend—how
he sensed and felt the approach of his ascension after having
achieved perfection and obtained an eternal life that shall never
know extinction. Ponder how he would say unto thee, “I love
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that I should ascend unto God in praise and thanksgiving unto
Him,” and how he bade farewell unto the loved ones of the Lord
one by one, embracing them with all affection and devotion. I
beseech God that He may enable me to be faithful unto that
loving friend—that cherished soul so worthy of praise.

O handmaiden of God! Be thou assured of the grace of thy
Lord. He, verily, will provide the means whereby thine off-
spring may be reared in the best manner beneath the shadow
of the Kingdom of God. Kiss thou, on my behalf, the cheeks
of thy children, who are dear to ‘Abdu’l-Baha. Upon thee be
greetings and praise.
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AB05895

To: Corinne True, in Chicago
Date: 1903-Jun-10

O thou who art attracted by the Fragrances of God! Be re-
joiced through the grace of thy Lord and happy through the
bounties of thy God, the Most Merciful of the Merciful. Thy
Lord hath indeed chosen thee for His love, guided thee unto the
straight path, attracted thee by the magnet of His knowledge,
from among women, and crowned thee with the diadem of guid-
ance among the maid-servants. Praise thy Lord for this great
favor, heavenly mercy and bounty which hath no equal in the
world of creation. Gladden the maid-servants of the Merciful
through the grace of thy Lord. Thus their breasts may become
dilated by the holy fragrances emanating from the Kingdom of
El-ABHA.

2 Soon the lights will glisten and the Sun of Truth will shine with
a burning ray in that country. At that time the maid-servants
who are firm and constant will rejoice; while every doubtful
soul who wavers will regret. Woe unto him, woe unto him, in
that day wherein the beloved will attain joy by the surrounding
Kingdom of thy Lord, the Precious, the Beneficent! Verily, the
end is for them who are ushered into the tent of the Covenant
of thy merciful Lord.

TAB.095-096, BSTW#128
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ABO07703

To: Ella Priday, in Ohio
Date: 1903-Jun-11

O thou who art turning unto the Kingdom of God! Thy letter
came and I was informed of its wonderful contents.

Know thou, verily, all the doors are closed except the door of
the Kingdom of God! All the trees are without fruit except the
Tree of Life planted in the paradise of God! All the winds are
disquieting to the souls except the breeze of God! All the cups
are turbid except the cup of the love of God! Every benefit
vanisheth except the food of heaven. It is incumbent upon
thee to partake thereof.

Verily, I beg of God to strengthen thee in these divine gifts,
merciful bestowals and supreme favors. Exert thyself, so that
thou mayest abundantly enjoy this glorious grace. Upon thee
be greetings and praise.

TAB.229, BSC.484 #928x

AB07192

To: Mudabbir, Liqaiyyih Asdaq et al., in Tihran
Date: 1903-Jun-11

O handmaids of the All-Merciful! Since these pure, steadfast
and firm leaves hold fast to the blessed Tree, they are ever in
the utmost freshness and grace through the bounty of the cloud
of divine favor and the dewdrops of the cloud of bestowal.

And in the Abha Paradise they are in the height of verdancy
and flourishing through the ancient grace of the Lord, the All-
Bountiful.

We beseech Him that He may, through the fragrances of the
Abha rose-garden, increase their spirit and joy at all times, and
so enkindle them that the flame of the fire of love may reach
to the zenith of the Concourse on High.

1 And upon you be greetings and praise.
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AB04182

To: Louise Herman, in Brooklyn
Date: 1903-Jun-17

O thou attracted maid-servant of God!

Verily, I bow my face to the dust of the Threshold of El-Baha
and to Him who sitteth on the Throne, I petition as a sup-
plicating captive, begging Him to make thee to behold His
Glorious Face and to purify thine insight from aught else save
Him among the people. Verily, He is the refuge of all and our
Great Protection!

We are all poor at His Door, weak before His Power, lowly
at His Threshold, and we possess the power of neither good
nor harm. He is indeed the Confirmer, the Strengthener, the
Benevolent!

Truly hath He opened before our faces the doors of the King-
dom, granted us the treasures of His mysteries through the
divine bounty and He hath chosen us for His love, for attain-
ment unto His lights, the study of His teachings, the spreading
of His name, the guidance unto His path and service in His
great vineyard. I pray from confirmation in thy behalf and
thou shouldst pray for strength on my part. Thy prayers for
me should be that I may attain martyrdom in His path, that
my spirit may be His sacrifice, and that my blood may be shed
for His love.

O maid-servant of God! wverily, I long for that cup, which is
overflowing with the bounty of God, as a patient desiring to
be healed, as a thirsty soul seeking water, as the poor in quest
of wealth, and as one in separation yearning after the meeting
of the beloved one night and day.

TAB.314-315, BSC.456 #3837
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AB06344

To: Emily Olsen, in Chicago
Date: 1903-Jun-18

O thou who art attracted by the Love of God!

In the Persian tongue hast thou written a letter; I was happy
to read it.

Praise be to God! This is the dawn of the light of unity be-
tween the Eastern and Western people. In Persia the English
language is being studied widely and in America the Persian
tongue is beloved by some dear souls. In both countries the
respective languages are being studied. This is in itself a proof
that the East and the West (literally, place of sunrise and sun-
set) shall clasp hands as two families. The standard of unity
shall be raised, and the means of love and friendship will be
accomplished.

Endeavor to complete the study of the Persian—thus mayest
thou read the Tablets of the Blessed Beauty and mayest trans-
late them, and without the interpreter’s aid thou mayest read
all my letters to thee.

TAB.426

AB03530

To: Sarah J Farmer, in Green Acre, ME
Date: 1903-Jun-22

O thou artery pulsating in the body of the world!

Verily I read thy recent letter which indicated conscious joy
and abundant happiness from the glad-tidings of the Kingdom
of EI-ABHA. Know, verily, that the feast is the day wherein
God opened thine insight through the Manifest Light, showed
thee unto His Great Kingdom and granted to thee to drink
from the chalice overflowing with the wine of divine guidance
among the maid-servants. Is there a feast more happy and
more noble than this? No, indeed, by the Lord of Heaven,
it is a day wherein the thirsty one attaineth to the Spring
from which gusheth forth cool and refreshing water, the lover
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meeteth his Loved One and the sick one is healed by the remedy
of the Physician. Blessed art thou for attaining unto this!

Verily, the people who rejoice in the day of the feast and en-
joyed the tree (which) was decorated, following the custom of
ancient times, are the people of superstitions. By the Majesty
of thy Lord! Were they in the time of Christ, they would turn
their backs and would not behold His smiling, glorious face; but
today they in the shallow waters of their superstitions without
discretion.

Therefore, thank God for His having privileged thee to attain
nearness to the Blessed Tree which is grown upon the highest
Sinai and is set aglow with the fire of Godis love, calling unto
responsive listeners. [ supplicate God to heal thee from all
troubles and diseases and make thee a sign of guidance and
a standard of the Supreme Concourse in those regions and
particularly at Green Acre.

TAB.295-296

AB04519

To: Alice R Beede, in New York
Date: 1903-Jun-22

O thou who art attracted by the fragrances of God! I address
thee with my spiritual tongue and the expression of my heart,
and say unto thee: Rejoice in thy Lord’s bounty, for He hath
caused thee to hear the call and hath impressed upon thy heart
the likeness of ‘Abdu’l-Baha. I beseech God that He may en-
able thee to attain presence in this luminous spot. I hear thy
cry with the ear of the spirit, and I pray for thee that God
may remove the veil from all eyes, that every handmaiden of
God may behold the lights of the Beauty shining forth to all
horizons from among God’s handmaidens. Know thou that the
Holy Spirit confirmeth every soul that is attracted to the Most
Glorious Beauty and is turned toward His mighty Kingdom. Be
not grieved by the afflictions and hardships that have succes-
sively come upon thee - they have passed and shall pass away,
while joy and gladness shall remain with thee forever. Verily
thy Lord preserveth thee in all conditions and circumstances.
O handmaiden of God! Rejoice in thy Lord’s gift which hath
spread and been proclaimed throughout all regions, and with
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which He hath specially favored souls whom He hath chosen on ol Ko RSN 3 & - e

the Day of the Covenant. Upon thee be greetings and praise. e
‘Abdu’l-Baha ge 2
June 22, 1903 VA ¥ Op YY & 3

ABB.108
ABO05576

To: Charles Mason Remey, in Paris
Date: 1903-Jun-22

O thou sincere servant of God!

Be not sad nor sorrowful over what hath occurred. What hath
transpired is for the best and in it is a sacred wisdom concealed
which ere long will become manifest.

Turn thou to the Kingdom of ABHA and supplicate to the
Highest Concourse. The aid and mercy of God encompasseth
all and His divine bounty is all-sufficient. Verily something will
soon occur for that kind friend (i. e., thyself) which will bring

all happiness, joy, pleasure and contentment in the Kingdom
of God.

Regarding those whose names thou hast written, I ask aid and
assistance for them from God, especially ... I beseech at the
Threshold of the Oneness of God to shower upon him blessings
and open upon him the door of guidance, bestowing upon his
heart the heavenly light.

TAB.457
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AB12799

To: Mirza Muhammad Hasan Adib, in Tihran
Date: 1903-Jun-23

O herald of the Covenant! Your recent letter was received,
and enclosed with it were letters of this servant which I had
written to his honor Afnan Aqa Mirza ‘Abdu’l-Husayn, who
has attained the Supreme Companion. Those letters were also
received. You truly demonstrated great effort in protecting
and preserving those letters. I hope that you will always be
successful in safeguarding and preservation.

And since his honor Afnan Aqa Siyyid Mirza has in these days
returned to the Covenant, and at the Divine Threshold his re-
turn has been accepted through God’s grace and favor, there-
fore we shall send those papers to him, and this out of love for
the Primal Point and attraction to the Most Exalted Beauty,
may my spirit be sacrificed for Him.

You wrote about traveling to Isfahan and about his honor Fadil-
i-Shirazi going to Qum. Both of these are very appropriate.
God willing, they will cause the lights to shine forth, mysteries
to be revealed, and the righteous to be guided.

But if your honor would also proceed from Isfahan to Shiraz,
it would be most fitting and appropriate, so that there you
might meet with a respected person who holds the reins of
affairs in his capable hands, give him the divine glad-tidings,
encourage him to protect and preserve the loved ones of God,
and explicitly and emphatically give him the glad-tidings that
if he becomes successful in serving the Cause of God in this
day, he will witness such assistance and confirmation in both
worlds that he himself will be astonished, and this bounty will
endure in that family forever and ever. And this is a promise
that will not prove false.

5 And upon you be greetings and praise.
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To: Haji Ali Askar Aqa et al., in Ishqabad
Date: 1903-Jun-23

O ye friends of ‘Abdu’l-Baha! Praise be to God that a family
has been established which is the manifestation of the love of
God and the dawning place of His knowledge and a home hath
been built every pillar of which is a luminous candle and a
great light. That one person has formed such a family is the
pure grace of the living God and result of the favour the Self-
Subsisting. This is the bounty of God; this is the mercy of the
Lord!

May ye pass your days in spiritual happiness, in divine joy and
with a clear conscience. There is nothing sweeter than that
sons may become the spiritual lights of their father; there is
nothing more fine and that they become new branches with
verdant leaves in the garden of the love of God in which they
grow. What a joy is there in this, what happiness that hath
neither equal nor peer!

I beseech God that this tree of His love whose branches have
spread wide their gentle shade may grow with the utmost
beauty and grace in His spiritual garden.
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AB05358

To: Mulla Ahmad Ali Nayrizi
Date: 1903-Jun-23

O beloved and ancient friend, companion and confidant!...

You had inquired about the saying “Knowledge is the comple-
tion of what is known, and power and might are the comple-
tion of creation.” Time does not permit a detailed explanation
- pray excuse me. In brief, it means that all knowledge is divine
knowledge, meaning realities must be known for knowledge to
be realized - until something is encompassed, the encompasser
cannot encompass it. And all creation manifests signs of God’s
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might and power. In this light, one cannot consider people as
ignorant while counting oneself as learned, for knowledge of
truth is divine knowledge - knowledge is identical with what is
known. And all created things are signs of power - one cannot
look with contempt upon divine signs. This is a brief expla-
nation - reflect further on the details and it will become clear
and evident.

You had asked whether the first day of Ridvan is the one in
which the feast occurs two hours before sunset and work is not
permitted on that day, or if it is the following day. It is that
same first day, when two hours remain until sunset, on which
work is not permitted. Upon you be greetings and praise.
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AB08694

To: Edith R Sanderson
Date: 1903-Jun-26

O Thou kind Lord! Sanctify my heart from all attachment, and
gladden my soul with tidings of joy. Free me from attachment
to friend and stranger alike, and captivate me with Thy love,
that I may become wholly devoted to Thee and be filled with
fervid rapture; that I may desire naught but Thee, seek no
one except Thyself, tread no other path besides Thine, and
commune only with Thee; that I may, even as a nightingale,
be spellbound by Thy love and, by day and night, sigh and
wail and weep and cry out, “Ya Baha’u’l-Abhal”
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AB03662

To: Hasan Khurasani, in Eqgypt
Date: 1903-Jul-04

...As to the matter of “We have chosen...”,! God foresaw and
arranged everything one thousand three hundred years ago,
and left no imagined excuse or pretext for that person. In the
Qur’an, He clearly stated: “Then We gave the Book for an
inheritance to such of Our servants as We chose. But there are
among them some who wrong their own souls; some who follow
a middle course; and some who are, by God’s leave, foremost
in good deeds.” He says that We made inheritors of the Book
those souls among Our servants who are the manifestations of
“We have chosen”, but these manifestations of “We have cho-
sen” are of three kinds: some wrong their own souls, some are
moderate, meaning they follow a middle course, and some are
foremost in good deeds. The aforementioned person is among
those “who wrong their own souls”. And He says: “We have
chosen the Greater after the Most Great, and after the Truth
naught remaineth save clear error.” The proof of this is that in
the sacred texts of both Divine Books, He does not command
obedience to him nor does He command turning towards him.
Rather, the word of turning towards and the command of obe-
dience, whether in the Most Holy Book or in the Book of the
Covenant, are specifically designated for the appointed Center.
And in clear terms He stated this in a previous Tablet, and the
aforementioned person himself has acknowledged and admitted
that if he should deviate for a moment from the shadow of the
Cause, he would become absolute nothingness - and what de-
viation could be greater than the violation of the Covenant?...
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AB04813

To: Dorothie Rogers, in Saint Peter, MN
Date: 1903-Jul-04

O thou dear servant of God!

Thy letter is received and its contents were the cause of happi-
ness. Regard the bounty and forgiveness of the Mighty Creator:
Though Abdul-Baha is in this blessed and illuminated Spot
and thou in St. Peter (Minn.)-the other side of the world—-
thou hast inhaled the divine breath notwithstanding the great
distance, and beheld the heavenly Light. There are thousands
of people in the Holy Land associated with us and yet they are
deprived and have no hope in God. This is naught save a bless-
ing from the Heavenly Father which hath enlightened that face
(i. e., thy face) and made that heart (thy heart) divine. I ask
God that thou wilt be so animated by the breaths of the Holy
Spirit that thou wilt cause that region to become an Eden of
Paradise and illumine many souls with the brilliant Light.

Though we cannot see each other physically at this time, thank
God the Spiritual Breath is a messenger between us, which is
the means of assuring the heart and rejoicing the spirit.

TAB.481

AB05247

To: Corinne True, in Chicago
Date: 1908-Jul-0/

O thou dear handmaid of God! Thy letter hath been received
and its contents noted. Thou didst ask for a rule whereby to
guide thy life.

Believe thou in God, and keep thine eyes fixed upon the exalted
Kingdom; be thou enamoured of the Abha Beauty; stand thou
firm in the Covenant; yearn thou to ascend into the Heaven
of the Universal Light. Be thou severed from this world, and
reborn through the sweet scents of holiness that blow from the
realm of the All-Highest. Be thou a summoner to love, and be
thou kind to all the human race. Love thou the children of men
and share in their sorrows. Be thou of those who foster peace.
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Offer thy friendship, be worthy of trust. Be thou a balm to
every sore, be thou a medicine for every ill. Bind thou the souls
together. Recite thou the verses of guidance. Be engaged in

the worship of thy Lord, and rise up to lead the people aright.

Loose thy tongue and teach, and let thy face be bright with
the fire of God’s love. Rest thou not for a moment, seek thou
to draw no easeful breath. Thus mayest thou become a sign
and symbol of God’s love, and a banner of His grace.

SWAB#010, BSW#14.16, TAB.098-099
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AB07082

To: Barbast Birabin, in Algeria
Date: 1903-Jul-04

...You had inquired about creation. The Sufis believe that the
realities of things have manifested from the True One, and in
this regard they give the example and similitude of the seed
and tree, saying that the tree is the manifestation of the seed
- that single reality which is the seed has appeared in these
branches, leaves, blossoms and fruit, thus all are expressions of
it. But the people of truth maintain that the appearance of the
realities of things from the True One is through emanation, not
manifestation, just as the ray emanates from luminous bodies -
all are from Him but are not Him. The luminous rays, infinite
bounties, and spiritual impressions and reflections emanated
from the Sun of Truth; it is not that they were the manifesta-
tion of the Sun of Truth. The difference lies in this point....
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AB06453

To: James F Brittingham, in Johnstown, NY
Date: 1903-Jul-06

O thou who art directed unto God!

Thy revered wife, Mrs....., is indeed confirmed by the fragrances
of the spirit and rendered victorious by the hosts of the King-
dom. Verily, she hath abandoned comfort and ease; calleth in
the name of God in those regions; hath remained firm in Godis
religion; and no power of test hath shaken her. Rest thou as-
sured! Her light shall shine in the globe of the love of God and
her face shall be illumined with the light of Godis bounty!

I pray for a heavenly blessing to descend upon the heart of
[thy wife], for she arose for the spreading of Godis fragrances.
I ask God to protect thee and her from the winds of trial. May
thy tongue be moved to utter beautiful explanations and may
the hearts of the people of Johnstown (N. Y.) become tender,
so that they may be guided to the Fountain of the Water of
Life and be illumined by the lights shining from the kingdom
of heaven.

TAB.177

AB04451

To: Charles G Scheffler
Date: 1903-Jul-07

O thou who art attracted by the Fragrances of Holiness!

The Light of Reality gave sight unto thine eye, the Call of God
gave hearing unto thine ear and the lights of the Beauty of the
sun of the universe attracted thy heart and made it happy (7).

I hope thou will sever thyself from the desires of this world
and will forsake every wish of this mortal plane; that thy heart
may be entirely attached to the Light of Reality and that thou
mayest serve at all times in the Garden of God; that the perse-
cution of the enemies be a cause of the happiness of thy heart
and the rebuke of the ignorant ones be a source of fragrance
and spirituality to thee.
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Consider! The pharisees called the glorious and smiling Christ
Baalzabook; that is the head of the devils. These people are
in absolute ignorance and blame or rebuke is their very praise
and commendation.

I hope that in the path of the Love of God thou mayest sacrifice
thyself and thus attain joy.

Thy letter to Mrs. Dealy was noted; its contents expressed
knowledge of God and its purport indicated attraction to the
Divine Beauty. Thou hast well treated of the subject of manis
development to lofty stations and attainment to Life Eternal
in thy writing. This explanation is of the confirmation of the
Spirit.

Upon thee be greeting and praise.
(Signed) Abduil Baha Abbas

TAB.132-133

AB00594

To: Ustad Ali Akbar Banna Yazdi
Date: 1903-Jul-10

Upon you be greetings and praise, upon you be glory, upon
you be radiance, O you who were created from the essence of
faithfulness and whose clay was kneaded with the water of love
and devotion.

2 I testify that from your early youth, nay from your tender age,
you turned to your Lord and answered the call of your Mas-
ter when it was raised between earth and heaven. You were
attracted by the holy fragrances wafting from the garden of
eternity, and were set ablaze with the fire of the love of God
among His chosen ones. You turned toward the Beauty of
the All-Glorious with a heart enkindled with the fire of the
love of God, and arose to exalt the Word of God, spread the
verses of God, and guide every blind wanderer, giving divine
teachings to every seeker who heard the Word and understood.
You guided people to the living waters, the manifest light, and
the path of the Beloved of those drawn nigh, until souls were
guided, hearts were attracted, and spirits rejoiced at the dawn-
ing of the Morn of Guidance from the Dayspring of the Primal
Point, may my spirit be sacrificed for Him.
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Then you were attracted, stirred, illumined and enlightened
by the brilliant rays from the Sun of Baha. You sacrificed
yourself completely for His martyred loved ones, and you sac-
rificed your affairs and the worthless things of this world and
all you possessed in the lower realm in the path of God. You
chose for yourself the greatest servitude at the Most Exalted
Threshold. You composed a work proving the manifestation of
the Most Great Name in the world of creation, demonstrating
through clear proofs, conclusive arguments, transmitted tradi-
tions and revealed verses the appearance of the Promised One,
the dawning of the Beauty of the Adored One, the arising of the
Witness, the Witnessed One, the welling forth of the Arrived
Stream, and the attainment of the Bestowed Gift.

Then you migrated from your familiar homeland to other lands
to spread the fragrances of guidance. Then you came to the
Most Great Prison and attained the presence of the Ancient
Beauty, and arrived before the Most Great Name. You heard
the sweet utterance and saw the radiant countenance and wit-
nessed the manifest light, and were attracted by those favors
that have no likeness or equal. You attained the vision of the
luminous Beauty, the All-Merciful Form, and the brilliant brow
like the manifest dawn.

You returned to God’s lands to guide to guidance and to call
out in the name of God among souls whose hearts were heed-
less of God’s remembrance. I testify that you spent your life in
the path of God’s good-pleasure and were content with God’s
decree, desiring nothing but martyrdom in God’s path, until
you left family and kin and turned toward your homeland, not
regretting anything in this world. You called out with wise re-
membrance and the Great Announcement, guided every seeker
to the Garden of Delight, and raised your voice calling out in
your Lord’s name among the people until the enemies arose
with all hatred and rancor to slay you in God’s path.

There was no weapon they did not use, no wound they did
not inflict, no arrow they did not aim, no spear they did not
thrust. Blessed be your body that was torn asunder in God’s
path, blessed be your heart that was pierced in the love of God,
blessed be your entrails that were targeted by spearheads out
of love for the Glory, blessed be your liver that was cut to pieces
by the swords of enemies, blessed be your spirit that rejoiced
to ascend to the Supreme Companion, blessed be your tongue
that spoke the remembrance of God in the place of sacrifice.
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Upon you be greetings, upon you be mercy, upon you be praise
and bounty, O you who was martyred in God’s path. Blessed is
the soul that seeks blessing from the dust of your resting place
and whose nostrils are perfumed by the sweet and spreading
fragrances from your grave. Indeed such a one has a mighty
portion and abundant share of the greatest gift.

Upon you be greetings and praise.
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AB00822

To: Haji Mirza Muhammad Yazdi Alagihband, in Tihran
Date: 1903-Jul-12

O thou who art firm in the Covenant! Now, on Sunday the
16th of Rabi’ath-Thani 1321 AH, Jinab-i-Aqa Siyyid Taqi sent
through Mirza Mahmud Khan three lengthy letters from you.
I immediately read all three carefully from beginning to end,
even though I had absolutely no free time. Purely out of heart-
felt love and attachment that I have for that old friend, I set
aside all important tasks and proceeded to read those three
lengthy letters. All the details became clear. All these sedi-
tions and corruptions are caused by those who wish ill toward
the government and nation. The government itself, praise be
to God, is just and generous, but the troublemakers do not
rest and commit oppression against the faithful ones. How
excellent is what was said:

The owls attack the falcon,
Plucking its feathers though it is innocent,
“Why do you remember that land,

Or the palace and arm of that sovereign?”

His only crime is that he is a falcon - that’s all,

What was Joseph’s crime besides his beauty?
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Darkness is inevitably the enemy of light, and the wolf is the
foe of the divine sheep. The snake will not become a friend,
and the scorpion will not dance with joy. Do not expect vir-
tuous character from the wicked, nor seek faithfulness from
the oppressors. Praise be to God, the government is complete,
and His Majesty the King is just, and His Excellency the Prime
Minister is capable, experienced and wise - this is the essence.

But until the misguided people become aware of the inner
truth, they will not rest, and this is due to ignorance. There-
fore the friends of God must strive with heart and soul and
demonstrate through word and deed that they have walked
the path of God and followed the way of His good-pleasure,
that they have been enkindled with the love of God and have
burned away the veil of doubts, and verily Our hosts shall be
victorious. Eventually these white, green and blue domes will
be overturned, and spiritual bounties and heavenly radiance
from the Incomparable Lord will encompass the world. As you
observe, the more the ignorant ones oppressed, the higher the
banner of faithfulness was raised, and the more they resisted,
the greater became the effulgence of lights, until the enemies
themselves became the cause of the spread of the Cause of
God in East and West, and the fame of the Blessed Beauty
became world-conquering. By your precious life, if there had
not been such opposition and hatred from the ignorant ones
of the community, the fame of God’s Cause would not have
spread beyond Iran by now - the East would not be illumined,
the West would not be perfumed, the South and North would
not be fragrant. This is among the universal divine bestowals.

O servant of Baha! Until now, the letters written to you per-
sonally would surely make a book, and those written through
you would constitute volumes and scriptures. Despite this,
do not complain - gratitude causes increase of bounties, and
through thankfulness bounties increase. Convey the Most Glo-
rious, Most Wondrous greetings to all the friends of God. And
upon you be glory and praise.

PDC.151x
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AB02443

To: Marie L Botay, in Brooklyn
Date: 1903-Jul-1/

O thou who art gladdened by the glad-tidings of God! Thy
letter dated June 8, 1903 was received and I have read its con-
tents. Know thou with absolute certainty that ‘Abdu’l-Baha is
not pleased with any disagreement among the friends regard-
ing any word whatsoever. Therefore, He has no name, title,
attribute or description except ‘Abdu’l-Baha, and this servi-
tude is the greatest hope and ultimate goal. This statement of
mine is not because I am in danger and affliction, for by God’s
permission I do not fear even if all the armies of the earth
should openly attack me with drawn swords. Rather, this is
my pleasure and utmost desire. Therefore gather ye around
this word about which no two can differ, which is ‘Abdu’l-
Baha. And whenever anyone asks about my station and rank,
say ‘Abdu’l-Baha.

Then know that the Divine Manifestations are true Suns who
have ever been in a state of perfection and will forever remain
sources of light - there is no change or alteration. However,
resurrection is the day of the proclamation of the Cause, the
appearance of the Call, the spreading of the Word, and the ex-
position of the teachings. Otherwise Christ and all the Divine
Manifestations from eternity unto eternity are brilliant lights,
radiant suns and holy spirits. Their appearance is according
to the capacity and ability of the world.

As for the passage in the Igan, it explains that those holy
souls continuously receive outpourings and assistance from the
Reality of Divinity and the All-Glorious Essence.

Regarding the Ethiopian people - they are a people descended
from both Shem and Ham. The two lineages intermingled and
mixed until the Ethiopian people emerged. Thus they are not
purely from Ham’s lineage nor purely from Shem’s lineage, but
are mixed from both.

And upon thee be greetings and praise.
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To: Emily Wyman, in Paris
Date: 1903-Jul-14

That which thou didst write was understood. In reply, I shall
set forth a brief statement; but thou art discerning indeed, and
wilt assuredly comprehend the purport.

At a time when humanity was surrounded by the darkness of
estrangement and alienation, when dissension, hatred, enmity
and ignorance stalked the world, when negligence, selfishness
and the rapacity of wild beasts had become common among
men, when the horizon of the world had become so dim that
everyone had forgotten about the existence of light and thought
darkness an essential condition of humanity, something from
which it was absolutely impossible to be free, suddenly the
light of truth did shine, the horizon of the world was illumined
and its rays were spread in the east and the west.

Those eyes that were healthy became joyous and illumined
by witnessing its splendours but those eyes which were weak
because of the darkness were dazzled by that light. In their
heedlessness, they closed their eyes and did not pay it any
attention.

1+ This light is the light of the love of God, of spirituality, of unity
of concord; it is the light of knowledge and divine recognition,
of bounty and perfection, of self sacrifice and spiritual sensitiv-
ity. This is the light of universal peace, of reconciliation in the
world of humanity, of the oneness of humankind and the true
realisation of the divine image.
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To: Artie Spear, in Washington, DC
Date: 1903-Jul-1/

O thou who art tranquilized by the Call of the Kingdom at
this time! The meanings of thy words evinced thine abundant
attraction and thy turning unto the Lamp of Lights. Be not
grieved on account of lack of information of the mysteries of
this great Cause. If thou keepest firm in the religion of God,
the covering shall be removed for thee and thou shalt become
informed of the allegories and mysteries of the Kingdom of
God.

O maid-servant of God! Continue in healing hearts and bodies
and seek healing for sick persons by turning unto the Supreme
Kingdom and by setting the heart upon obtaining healing
through the power of the Greatest Name and by the spirit
of the love of God.

Verily, I beg of God to ordain perfect rest and composure for
thy revered daughter. As to your moving to another city: Med-
itate thou, perform the ablution and pray to God before sleep-
ing; and whatever the Merciful One may inspire unto thee at
the time of revelation in a dream, that will be consistent with
obtaining thy wishes.

But the greatest motive for the happiness (or felicity) of that
family, both in this world and the next one, is that thy revered
husband and thy dear son-in-law should become believers in
the lights of the Kingdom which have surrounded all regions
at this age of effulgence.

TAB.629-630, LOG#0925x

AB02872

To: Jadhbiyyih wife of Muhammad Rafi et al., in Zirak (Khayr-Ul-Qura)
Date: 1903-Jul-15

O ye handmaidens of the All Merciful! Let your spiritual assem- ol Juil 3 1, Ll Mz e Sl gl
bly be so adorned with the mention of God and so resplendent Sl s 35 f Gl y 5 ol Ol

with the praise of the Beloved of the world that it shall become ¢ Slaas *amyt s 6T o
a true meeting place of the Covenant, a gathering that reflects éc - i e
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the gifts of the Luminary of mankind. Rise high the banner
of real happiness amid the trials and tribulations of this world,
lift up your voices and sing the praises of the one true God with
the sweetest of melodies, the most lyrical of chants. Raise such
a call as shall reach the gates of the kingdom of God and stir
up a spiritual commotion that shall surge like a tide through
east and west.

Ye are the handmaidens of the All-Merciful God! Ye are the
verdant leaves that dance in the garden of God! Ye must shine
with such a delicacy, such tenderness, and such a noble mag-
nanimity that ye shall verily become the highest ornaments in
this divine garden, the crowning glory of the true meadow of
heaven.

The joy and exaltation that ye stir in the soul, the spiritual
happiness and jubilation that ye spread among God’s hand-
maidens in all their gatherings shall cause the Concourse on
High to thrill with happiness and shall fill the cherubim of the
heavenly host with joy and ardour. Praise be unto God that ye
have been accepted at the threshold of Baha and remembered
in His holy presence one and all.
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AB00438

To: Kate Ives, in New York
Date: 1903-Jul-21

O thou who art attracted by the Fragrances of God!

Give thanks unto God for having revealed unto thee, in visions,
the mysteries of His Kingdom and for having strengthening
thee to attain certain revelations which show thine utmost at-
traction and constancy unto this great Cause.

Verily, the three birds are the three holy souls. The one on
the right is His Holiness the great BAB, the one on the left
is His Honor Khudoos, the glorious soul, and the great bird
in the middle is the Greatest Name. The light shining from
the Supreme Horizon is the Beauty of EI-ABHA. These birds
descended from an infinite height and the nearer they came to
earth the more their majesty and glory became manifest. All
nations were promised by a sure promise and were awaiting
with anxiety and longing the coming of the Promised One. The
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two birds accompanying the great bird in the center signifies
that the BAB and His Honor the Khudoos were both under
the wings of the Greatest Name. As those birds descended
and their shadows extended vertically over the expectants, as
the sun approacheth the zenith at noontide, at this time thou
hast seen a majestic being in the form of man upon the back
of the huge bird in the center. This person in the human form
is the “divine station” mentioned in the Bible: “Let us make
man in our image after our likeness.” And the divine lights were
reflected from the reality of the Greatest Name. Although this
station is far from the minds and understandings, yet its lights
are apparent, its rays reflected and its brilliancy manifested
throughout the universe.

The white garments signify holy dignity and a station sanc-
tified from color, i.e., free from the universal conditions and
material qualities. That luminous countenance, manifested in
beauty, signifieth that the divine lights shone forth from the
human form, which were reflected and descended upon thee,
dazzling the eyes of those who were perceiving it as the sun
dazzles the eyes of those who try to look upon it. That di-
vine form manifested itself in America and entered the great
Temple which shall soon be constructed therein. This glorious
Temple resembles the Oriental edifices and soon thou wilt see
it erected there with a most solid foundation and strongest ba-
sis. That divine face will beam upon numberless souls who will
enter this Temple.

Regarding the table laid in that magnificent house: This is the
heavenly table of divine knowledge, love and eternal life. As
to the people gathered there, they are the beloved of God and
His chosen ones whose faces shine with wonderful and heavenly
beauty. The woman sitting at the side of the Temple is the law
of God, which will soon dispel all veils and its beauty will ap-
pear, after which it shall be established forever and ever. The
stamped coins presented to the woman sitting in that honored
station, are the good deeds and actions of the beloved of God
and His maid-servants, submitted with praise, greetings and
great thanksgiving unto that holy law. The beautiful woman
is blessed by being touched by that Merciful Being the glory
of whose blessing shall suffuse the universe. Then the Merciful
Being returned to His station, mounting the bird and ascended
to the Supreme Horizon in the infinite realm.

This vision showeth that thou, O confirmed and attracted one,
by the breezes of God will soon be acquainted with the ancient
mysteries, for the Manifest Light will appear to thee. The
vision also signifieth that a Mashrak-el-Azcar will soon be es-
tablished in America. The cries of supplication and invocation
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will be raised to the Highest Kingdom therefrom and, verily,
the people will enter into the religion of God by troops with
great enthusiasm and attraction.

Concerning thy vision of the angels surrounding the great white
throne: This “throne” is the body of the Greatest Name. The
beautiful and glorious person riding upon the white horse is
the Greatest Name and the white horse means also His glori-
ous body. The herald who proclaimed the written names in
Abdul-Baha who announceth the names of those who deserve
salvation and are firm in the Covenant of God, and thou art
one of those people, the people of salvation. Be thankful for
this great favor.

TAB.678-681, LOG#1614x, SW_v09#01 p.006x, SW_v06#17 p.133x,
PN_ 1903 p005

AB01903

To: Edward C Getsinger, in New York
Date: 1903-Jul-21

O servant of God! What you wrote was noted. Praise be to
God, it indicated the joy and happiness of that kind friend. I
hope that troubles will be transformed into gladness of heart
and means of comfort and joy will be provided.

However, if differences of opinion arise there, you should re-
main completely detached and show love and kindness to all,
saying it is better that in such matters we refer to the ap-
pointed Center - whatever he says is acceptable and beloved.
Be content with just this much. Contention causes division in
the Word of God. What I say and write is the duty of all - not
a word beyond that is permissible.

Regarding the Translation Office, this matter is still just talk,
but its realization depends on several difficult matters. Until
those matters are resolved, it cannot be realized.

The friends in Hoboken are the objects of divine favor. Brother
St. Loa himself requested permission to come. God willing,
permission will be given at the proper time. He wrote that
expenses to the Holy Land are ready, but we have not yet
given permission. God willing, whatever is appropriate will be
commanded at the proper time.
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The greatest of matters is that you must strive so the friends
of God throughout America may arise in perfect unity and har-
mony. The most important matter today is unity and harmony.
No one should interfere with or object to another. Praise be
to God, all believe in the Blessed Beauty and ‘Abdu’l-Baha is
pleased and delighted with this.

But they must arise to perform good deeds according to the
divine teachings, so that they may guide people through their
actions and conduct, such that all creation will deduce from
their manner and deeds that this person is a Baha'’i, for the
appearance of such good deeds and actions from a non-Baha’i
is impossible. This is the foundation of God’s religion and
God’s law. Well is it with one who acts upon it.

BWF.408-408x

ABO00010

Lawh-i-Shuhaday-i- Yazd va Isfahan (Tablet on the Martyrs of
Date: 1903-Jul ca.

A Brief Account of the Painful Episode of the Martyrs in Yazd
and Isfahan

In this luminous age, which is the mighty century of the Lord,
when from the rays of the Sun of Truth the lights of civilization
have spread to all regions, and human perfections and divine
virtues are diffused like the dawning light in East and West
to such a degree that savagery and bloodthirstiness among
humankind have become abandoned customs—nay, in civilized
countries entirely forgotten—and when religious persecutions
have wholly ceased and ignorant prejudices been nullified, and
among peoples and tribes, aside from international wars and
political thoughts, no conflict, contention or strife remains, and
all nations and peoples rest in the cradle of peace and security,
and all communities are safe from the evil of oppressors and
protected in an impregnable fortress—yet in Iran, when the di-
vine call was raised and the luminous dawn broke and the Sun
of Truth shone forth, souls who had been rescued from the
lowest depths of ignorance attained the highest degrees of hu-
manity and became the center of divine inspirations. They
became embodied spirits and the very personification of jus-
tice, manifesting spiritual qualities and heavenly virtues in the
world of humanity.
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However, the adherents of the old religion who remained fixed
upon ancient teachings and traditions increased day by day
in ignorance to such an extent that they became like fierce
wolves and rabid dogs, surpassing in bloodthirstiness even the
most savage beasts and ravenous wolves. They began to at-
tack these blessed souls, every day raising some new sedition,
every hour commencing some new oppression. At every mo-
ment they kindled the fire of corruption and burned the pure
ones in the fire of hatred and envy. They raised heads upon
spears and quarreled with children. They plundered posses-
sions and wealth, looted homes and dwellings, banished chil-
dren and women from their homeland. The honored became
debased, the wealthy became impoverished, and the cherished
became captives.

Among these events is the recent episode of Yazd and Isfahan
which has newly transpired, leaving hearts wounded and dis-
traught. All people of fairness wept blood upon hearing of it
and rent their collars. Although the Baha’is are brave and
valiant, and each one in the field of battle and strife can with-
stand a multitude, and when they rise to fight they raise such
an assault that they instantly shatter the ranks of the enemy—
for it has been proven that in courage they have no equal or
likeness—yet since they are commanded by God’s decisive ordi-
nance to universal peace and are charged with supreme meek-
ness, therefore if an oppressor should stretch forth the hand
of tyranny and attack like a fierce wolf, the loved ones of God
submit like sheep. They offer no resistance whatsoever, but
rather meet sword and dagger with honey and milk. They re-
ceive wounds to their vitals yet kiss the hand of their slayer,
and sacrifice their lives in God’s path, seeking forgiveness for
the oppressor and begging pardon from the Lord. This con-
duct and behavior has caused those savage beasts and stinging
snakes and scorpions to increase daily in their audacity, to stain
their hands with the blood of the innocent, to tread the path of
cruelty, and to show no mercy whatsoever. This new episode
and severe oppression has surpassed previous occurrences and
effaced the memory of former calamities and trials.

In brief, in these days when the Shi’ite divines—-that is, those
of the ancient faith in Iran—observed that the Divine Call had
been raised and East and West were stirred into motion, the
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rays of the Sun of Truth shone with such brilliance that eyes
were illumined, the banner of God’s Cause was lifted high, and
souls were entering beneath the shadow of the Word of God in
multitudes, with Shi’ites becoming Baha’is; even the Jews were
seized with such fervor and rapture that soon none of them
would remain in Iran except they be guided by the Most Great
Guidance; and likewise the Zoroastrians, that ancient people of
Iran who had denied all the Prophets from Abraham and Moses
to Christ and Muhammad, have now mostly acknowledged all
the Books and Messengers of God and have joined the ranks
of the Baha’is with utmost sincerity and purity.

i In brief, this affair became the cause of such rancour and envy

on the part of the corrupt divines that all patience and for-
bearance were swept away. At every moment they kindled
a fresh fire and raised up a new sedition, and by every de-
vice compelled and incited the ignorant among the people, to-
gether with the vile and abject rabble, to shed the blood of
the wronged. Among those evil divines was a certain man in
Isfahan whose father, having stained his hands with the blood
of the King of Martyrs and the Beloved of Martyrs, was named
by Baha’u’llah “the Wolf,” and the son “the Son of the Wolf.”
All had wondered what wisdom lay in this designation, and
what deed he would yet commit, until in these days it was
made manifest.

The beginning of this tumult, stirred up by the ignorant
among the people and by the evil divines of Persia, arose
in the province of Rasht, in the month of March, which
coincided with the month of Muharram. First, the ignorant
clerics urged on the common people, drawn from the dregs
and riffraff, to plunder and despoil the friends, and incited
them to persecution and cruelty. The wicked, coveting their
possessions, rushed like wolves upon the sheep of God. One
of the loved ones of God, who had but newly passed away,
they exhumed from beneath the earth, cut his body into
pieces, and cast it into the fire, though that oppressed soul
had, throughout his life, conducted himself toward all men
with the utmost faithfulness and surpassing kindness. Indeed,
all the people of the country, even his enemies, and the very
ignorant divines themselves, bore witness to the excellence of
his character, his conduct, his trustworthiness, and his loving
spirit, and would say: “This is a noble and gracious man,
faithful and upright.” Yet he was a Baha’i, and this was his
crime. That is, he had been earthly and became heavenly,
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corporeal and became spiritual, of the world of man and
became of the realm above.

Glorified be God! How strange that they recite the Qur’an
and hear the divine counsels and admonitions, and yet re-
main ravenous and bloodthirsty, counting this savagery among
the requisites of the radiant Law, and thereby rendering Is-
lam contemptible and disgraced in the eyes of all nations. In
truth, though the just government of the Shah of Persia strove
to restrain that vile and worthless rabble from inflicting in-
jury and oppression, it could devise no remedy. The property
of the Baha’is was pillaged and plundered, and the friends
were grievously afflicted. This emboldened the divines in the
other cities of Persia likewise to stir up and incite the ignorant.
Among them was the Son of the Wolf in Isfahan. Although this
man had amassed abundant wealth by every manner of device,
wresting it all from the hands of the people, and though he was
immersed in every lust, and all bore witness to the corruption
of his intent, yet the ignorant populace followed him, and solely
for the sake of plundering the property of the friends obeyed
him, stretched forth the hand of aggression, and essayed the
strength of their arms.

When this man beheld the exaltation of the Cause of God
and the rising glory of His Word, the fire of envy and hatred
blazed fiercely within his breast. He raised the banner of mis-
chief, arose in obstinate opposition, and busied himself with
contrivances to perturb men’s thoughts and poison their minds.
He composed a telegram in the name of the Prime Minister of
Persia, and at midnight caused nearly four hundred copies of
it to be pasted upon all the walls of the city by certain persons
among his trusted adherents. The purport of the telegram was
that Shaykh Taqi, who was Hujjatu’l-Islam, must safeguard
the Faith. This telegram was sheer fabrication and calumnys;
but when morning dawned, and every low and lawless fellow
among the rabble saw or heard of it, they were thrown into
commotion, and all made their way to the house of Shaykh
Taqi. He likewise, without delay, gave voice to a decree calling
for the slaughter of the oppressed. It is evident what corrup-
tion and sedition must arise in such circumstances and amid
such excitement when the leader of the populace uttereth such
a sentence.

That ravening multitude then fell upon the shops and houses
of the friends and engaged in pillage and plunder. And since
the loved ones of God held it unlawful to defend themselves
without the permission of the state and the knowledge of the
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government, they saw no recourse save to appeal to the au-
thorities. But when they perceived that the government, for
reasons of its own, was remiss in affording protection, they de-
sired that the believers scattered throughout the city should
gather together in one place and take counsel. Finding no
secure spot wherein to meet, they assembled in the consular
residence of the Russian government, for nowhere else was it
possible. There, throughout the night until morning, they oc-
cupied themselves with prayer and supplication, and raised the
cry of “Ya Baha'u’l-Abha!” They repeatedly appealed to the
government that it might put an end to the tumult and extend
protection to the oppressed.

The government inquired of Shaykh Taqi, asking: “What is
this tumult? What is this telegram, and whence hath it come?”
Shaykh Taqi wholly denied the matter of the telegram, saying:
“I have no knowledge whatsoever of any telegram.” He then
came to the consul’s residence, and, setting up a pulpit outside,
admonished and dispersed the mass of common people who had
assembled for the injury and slaughter of the friends.

Thereupon the government addressed a written communica-
tion to the friends, saying: “Be ye at ease and rest assured.
This disturbance hath now been ended, this gathering hath
been dispersed, and each soul should return unto his own house,
attend to his affairs, and occupy himself with his own concerns.
Offer prayers for His Imperial Majesty, the sovereign of Persia,
for henceforth none shall molest you.” This written assurance
of the government was deposited and recorded in the consular
residence, and the friends thereupon came forth from that place
and turned their faces toward their respective quarters.

As for Shaykh Taqi, he had privily instructed his confidants
that when the friends should emerge from the consul’s resi-
dence and disperse throughout the city, they were to incite the
populace to assault and slay them. Thus, when the friends of
God turned from the consul’s house toward their own dwellings
and homes, bands of oppressors, like ravening wolves, fell upon
them in the streets and bazaars. Whomsoever they could seize,
they struck, breaking heads and arms, and inflicting the utmost
injury. Nearly seventy persons were wounded, and a number
were martyred.

Among the martyrs was Jinab-i-Siyyid Abu’l-Qasim Marnuni.
This venerable Siyyid had reached nearly fourscore years of age,
and throughout his life in that region had been renowned for
piety, chastity, learning, and distinction. He was as embodied
light and an incarnate spirit. Even his enemies bore witness to
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his sanctity and purity, and testified to his generosity, his self-
sacrifice, and his liberality, for he was a helper to every poor
man and a succorer and shelter to every fugitive. Among all
the people his word was accepted, his utterance heeded, and
his counsel obeyed. In these latter days, however, he had be-
come known as a Baha’i, and for this reason that contumacious
people and those hosts of denial rushed upon him. They them-
selves related that when they fell upon him, he cried aloud:
“Verily we are God’s, and to Him shall we return!” and “Ya
Baha’u’l-Abha!” And in that very instant, surrendering up his
soul in a ringing voice, and with the utmost joy and gladness,
he recited this verse: “No matter! Unto our Lord shall we
surely return.”

Though those wrongdoers, like savage beasts, assailed that
oppressed and helpless soul with stones, clubs, axes, and
cleavers, and though he lay there alone and solitary beneath
the weapons of that hostile people, each one striking a
blow and uttering a curse, yet that noble soul, with perfect
composure, remained turned toward the Kingdom of lights,
as though he felt neither wound nor blow, and beheld before
him the gates of the Concourse on high flung open. With the
utmost radiance, joy, and exultation, he laid down his life for
the Beloved. Would that I had been with him, that I might
have attained a mighty triumph.

In any case, when the government witnessed the intensity of
hostility of those ravening wolves, it appeared that His Excel-
lency the Most Noble Governor (may his glory endure) found
no recourse except to imprison and detain the divine friends.
Thus he kept a group of them confined in prison for protection.
Consider what tumult and commotion it was, that prison be-
came a mighty fortress and jail a trusted palace. This much
suffices, no more need be said.

7 At a time when in Isfahan the uproar and tumult of this

commotion had reached the ethereal sphere, a certain Siyyid
Ibrahim, son of the Imam-Jum’ih of Yazd, who was returning
from Karbila and Najaf - where he had obtained from Siyyid
Kazim-i-Yazdi, chief of that community, a fatwa and permis-
sion to shed the blood of the innocent - arrived in Isfahan.
There he witnessed the flames of oppression and enmity, read
the false and deceitful telegram, and observed the general up-
rising. He resolved to proceed swiftly to Yazd, having obtained
complete instructions from Shaykh Taqi, so that immediately
upon arrival he might engage in whatever would destroy the
foundation of the friends of God. He then set out and entered
the city of Yazd.
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This obstinate person, noting that the government would not
acquiesce to such an affront and would consider this oppression
and enmity as rebellion and transgression, since it would cause
the ruin of Iran and bring disgrace upon Iranians, therefore
resorted to the utmost cunning and deceit. As it happened,
he arrived in that city on the anniversary of the birth of the
Prophet (peace be upon Him), and the townspeople came to
visit him. In the gathering, he began to recount the wickedness
of the people of Isfahan, how they had shown such audacity
and impudence, risen up to uproot and destroy the Baha'’is,
engaged in plunder and pillage, and looted their properties. In
the course of this, through pure lies and calumnies, he would
hint that, God forbid, even the just government was showing
leniency and was content with these transgressions and viola-
tions, whereas His Imperial Majesty and His Excellency the
Prime Minister desire nothing but justice and the protection
of their subjects.

In short, this merciless one devoted himself as much as possible
to praising the people of Isfahan, saying that religious zeal and
sectarian fervor had moved them to uproot the foundation of
the Baha’is. He encouraged and incited some while threatening
others for their non-compliance, and tempted the base and vile
with prospects of plunder and pillage.

Thus, on the third day after that rejected one’s arrival, the
rabble and ruffians rose up in attack and assault. A great
multitude, armed with swords and arrows, stormed the home
of Mirzay-i-Halabi-Saz, afflicting his wife and suckling infants
with clubs and sticks. They shattered whatever vessels and
utensils were in the house, plundered the possessions, and laid
the house to waste. They dragged the oppressed Haji from
his home with severe beatings, pulling him along until they
reached a kebab shop. There, one cruel person attacked like
a dog and with a butcher’s cleaver dealt a grievous wound to
that wronged one’s blessed head, another wound to his chest,
and yet another blow to his side. A government officer arrived
and rescued that wounded victim from those oppressors, but
as the wounds were severe and the blows were like those of
Shimr and Yazid, that oppressed one had no strength to move.
Thus the officer dragged him to the government house where
he collapsed.
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In this tumult and uproar, there was an eleven-year-old child
in school. Instigated by their teacher, the children attacked
that innocent victim. That oppressed child sought refuge with
the teacher. The hardhearted teacher demanded that the child
curse and repudiate [the Faith]. That precious child, with ut-
most dignity and composure, refused to repudiate, saying “I
am but a schoolchild; I do not know the truth of matters. How
can I utter curses?” That merciless teacher conspired with the
schoolchildren and kindled the fire of oppression and enmity,
perpetrating such cruelty as would melt hearts and draw tears
from the eyes of both stranger and friend. That merciless one,
together with the other children, inflicted such torture on that
precious child with sticks, penknives, needles and awls that no
pen can describe, no tongue can tell, no ears can bear to hear,
and no heart can imagine.

In brief, that light of the martyrs’ eyes, that fresh flower of
the Most Glorious Paradise, in the tender age of childhood,
displayed such steadfastness and sacrifice at the divine altar as
to astound the bravest men. The teacher and schoolchildren
themselves said that while they were striking that child, he
would cry out “Ya Baha'u’l-Abhal!” and “O my Most Exalted
Beloved!” and showed not the slightest weakness, but with
perfect joy gave up his soul to the Beloved, hastening to the
Supreme Companion even before his noble father.

If there be an iota of fairness, such steadfastness and constancy,
such joy and gladness in the field of sacrifice, and such cries
of “Ya Baha’u’l-Abha” in the midst of intense hardship and
calamity are beyond human endurance, especially from a young
child. Glory be to Him Who made his heart firm in His love
at the place of sacrifice! Glory be to Him Who caused him
to cry out “Ya Baha’u’l-Abha” under the assault of enemies!
Glory be to Him Who gladdened his spirit with ascension to
the Supreme Companion! This is indeed among the greatest
signs of his Lord.

The blood of that precious child was still flowing when his noble
uncle was martyred by the oppressors with the most grievous
torture and punishment, his pure body severely wounded and
torn to pieces. That faithful prince, under the blows of enemies,
in submission to God’s decree and in sacrifice for His mighty
Cause, declared his acceptance.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

a3 Aol Wb Lo g 5 degd ) 5o
r}bfwde;»&ﬁdub\&b
(\msjabf’éa{a,y.@“;f:;d\xajfp,ﬁ
358 Jab 0T 8 5 ) 5 o S J S
S plael (& 5 4By Sl s Gl S5
) S i Jib o0 8 55
o gn N EL Ok o 65 #1
,rwu;s’\,.uowm&,&om;p
Us § 55 Pl By syl Oy
ol LTy 6 s 5 Ky I
5o LS Sl b o O a8
b el Jab O (g8)5 5 Ol 5 P
,\;\}z,,,i(ksaf,\s;,:' Qs 5 ol Ol
Ws 5 il gl la 358 5 il 0Ly
NP

G oo ey gy |3 s 56 O et
Glsle elzmal ) OU 4 Slee o o
b dley Jlal 8 calez Al oKL 3 58
wein Ko JUb g\*ﬁ RS g
sl g e b ol b &3, 55 &
Tl s o3 QW Gt b e WTel 5L 3
b Ol Ole 5y JE L il 0
skl ol 3y 1S s 3 i b
Calia) 5 Sgt oyl a2l Olail Soys § )
Ay 1 Ol 3 O s oo s
b 3 el ol @i s G T
{L«J)‘jﬁ- éilaw)'\ ué,,a;-\éwc Sl Ay
Al dde 3 4 Jo b b e Ol
o2 cd g L L ail e Ol
A sl amgy h e Ol oYl
Sy ST e 1 31 LN 5800

I § sy ol 03k Jalil O g
5 e iy 8 es L S
o e e 5 g et Ol
2 o by e OF Wy oS de S AAS
ol 0 Y 5 4 il Tz 1o, el o

350 e
3 s 0% O bde slea) OULS
gt bl sl b e 5 S ST

84

\o)
N

24

ot



)
3

[\]
-~

28

PA

Vol. 127: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1903, part I

ABO00010

These oppressors bound with ropes the pure bodies of this lov-
ing father, this noble son, and this pure and holy uncle, drag-
ging them upon the ground with boundless indignity. They
cast stones, struck them with clubs, clapped their hands and
rejoiced, until they cast them in the town square.

When that precious child’s mother beheld her martyred son,
saw her husband slain with grievous wounds, and witnessed
her brother rolling in dust and blood, she began to wail and
lament over the oppression of these martyrs, especially that
young child. One must consider what befell this wronged one of
the horizons who, while captive in the hands of the hypocrites,
found those pure bodies torn to pieces.

Such ferocity, savagery, bloodthirstiness, tyranny and oppres-
sion have never been recorded in any history of ancient or
medieval times, even from the most cruel villains or African
tyrants. Perhaps savage tribes in warfare, when a party was
vanquished and many were killed or taken captive, might com-
mit such horrific acts when seeking revenge against the victo-
rious party. But this occurred in vengeance and retaliation.

However, people of angelic character, pure intention, trustwor-
thy, religious, innately pure, kind to all, loving toward all hu-
manity, renowned even among enemies for all human virtues
- such people have never witnessed such transgression and op-
pression from enemies’ attacks while being absolutely innocent
and blameless. If one consults all the histories of the world,
this oppression and tyranny of the divine enemies against the
loved ones of the All-Merciful has no parallel or equal, espe-
cially since not one of the martyrs raised a hand in defense, nor
uttered a disturbing word at the time of martyrdom. Rather,
with complete attention to the Supreme Concourse, in utter
humility, submissiveness, tenderness of heart and joy of spirit,
they engaged in prayer at the time of martyrdom until they
placed their souls in the palm of the Beloved.

Glory be to God! The government of His Majesty the King of
Iran - may God perpetuate his sovereignty - has strictly for-
bidden hunters to pursue birds or fire shots even into the air
during nesting season, as this would be pure oppression and
tyranny, lest the young birds perish and become frightened
by the sound of guns. Yet the Baha’is in the realm, though
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innocent and blameless countrymen whose conduct is accept-
able at the Divine Threshold, have become the target of such
vengeance and the object of such enmity. Observe how just and
kind is His Majesty the Crown-Bearer, and how stone-hearted
are the people of the old religion.

In summary, during this Most Great Resurrection and the
intensification of the fires of hatred, they burned doors and
houses, broke into homes, beat and bound people, plundered,
and destroyed houses. The government tried to protect as
much as possible but was powerless and ineffective. How-
ever, the notorious Siyyid Ibrahim, the Imam-Jum’ih and chief
of the enemies, together with some instigators of corruption,
rushed to the government and outwardly disassociated them-
selves from the sedition and corruption while inwardly strongly
inciting the corrupt ones and the rabble, tempting them with
spoils and plunder.

The next day, the unjust masses, instigated by their oppres-
sive leaders, launched an even fiercer attack and increased their
looting. With the most severe torment, they martyred six
blessed souls, tore their bodies to pieces, and in the square
rode horses over the dismembered bodies of the martyrs. With
the horses’ hooves, they crushed the torn bodies and mixed the
dust with the blood of the oppressed.

Glory be to God! For a thousand years the Iranian nation,
especially the Shi’ites, had been lamenting and weeping in
mourning for the Master of Martyrs, the martyr of the plain
of Karbila, raising their wailing and lamentation to the celes-
tial sphere because Yazid’s impure army rode horses over that
martyr’s body and showed no mercy. This is why Christ said,
“Your fathers killed God’s prophets, and you build and visit
their tombs, prostrate yourselves and kiss them.” This state-
ment exactly applies to the Iranians - some people martyred
Imam Husayn with utmost torture and oppression, and now
the children of the killers wail and lament and repair the tombs
of the martyrs. Such is the extent of people’s heedlessness and
ignorance.

In brief, the rabble of Yazd increased their oppression and
tyranny day by day and grew bolder. Brief news has arrived
that on Friday the number of martyrs exceeded one hundred.
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The special informant, in a brief letter written with utmost
grief and sorrow, writes: “Alas, alas, then alas, alas, alas!
Hearts are burning and hearts are full of sighs and cries. Wail-
ing is raised and screaming ascends. The hand trembles while
writing and the heart is in extreme palpitation, the eye weep-
ing and the ear unable to hear such endless oppression. Every
day the Most Great Resurrection is occurring and every hour
a new disgrace appears. In the city of Yazd, nearly five thou-
sand homes of the friends exist. They have not a minute’s
rest or peace. They have neither supper at night nor food by
day. Rather, from the intensity of grief and mourning, they
consume pieces of their own liver and drink their heart’s blood.
At every moment they await and expect attacks, murder, plun-
der, and the captivity of children and women. Most are thirsty,
hungry and naked, and the women, from the intensity of their
grief over killed fathers, slain husbands and martyred brothers,
are in such mourning that they cannot tend to their nursing
infants.”

On that Friday morning, suddenly from all quarters arose the
cries of “O Shariah!”, “O Religion!”, and “O Faith!”, as they
launched their assault. On other days they had martyred four
or five souls, but on Friday even the protective forces were in-
cited by the clergy to join with the ignorant masses in their
plunder. The rabble martyred a number of the friends, beat
the women with sticks, slaps and whips, and looted an enor-
mous amount from shops, stores and homes. Many children
were left fatherless, countless mothers and fathers lost their
sons, and numerous sisters were bereft of brothers. How many
homes were destroyed, how many families were scattered and
left destitute! How many wealthy ones were reduced to utter
poverty, and how many souls who had been raised in silk and
brocade sought shelter on the bare earth! How many were
wounded, injured, and sick without any nurse or caretaker!

One would cry out at the moment of martyrdom “Is there
any who beholds me?”, another would proclaim “Do you take
vengeance on us only because we have believed in God and His
signs?”, yet another would say “O the regret of the servants!
Never came there unto them a Messenger but they did mock
him!”, while another would cry “I bear witness that there is

no God but God and O Thou Glory of the Most Glorious!”,
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and another would exclaim “We have found what we sought!”,
and another would sing aloud the Servitude Ode of His Holi-
ness Varqa, while another would joyfully and ecstatically bid
farewell to his executioners saying “goodbye” - and as soon as
these words left his lips, they struck his mouth and he instantly
sacrificed his life.

One of the martyrs, at the time of the enemies’ assault, de-
clared that never had any king moved with such glory and
majesty, while another, who was a handsome youth, cried out
that this was his wedding night, when the heart’s desire and
soul’s rest would be attained. Glory be to God! Such was the
heedlessness that these very utterances spoken by the martyrs
at the time of their martyrdom were turned into songs by their
killers, and children would sing in the streets about how such-
and-such person said this in such-and-such place and was mar-
tyred in such-and-such manner, and how such-and-such youth
recited such-and-such verse with such-and-such melody before
being torn to pieces.

Among these, two oppressed women who were lamenting over
their martyred loved ones in their home were set upon by the
oppressors who burst in and beat these two victims as much as
they could, afflicting them with torment and cruelty, dragged
them from their home, and with sword and dagger cut these
two innocent ones to pieces while they were still alive. When
matters reached this point, even the government was rendered
helpless and desperate by the general uprising, and retreated
to the fortress to protect itself.

Glory be to God! They seized a baker and with a butcher’s
cleaver cut his blessed form to pieces, while at each blow he
would cry out melodiously, and with utmost joy opened his lips
and said: “For ten years I have had this desire. I pray God will
forgive you and grant you free pardon and forgiveness.” And
he attained his heart’s desire and soul’s aspiration, for through
their efforts, his heart’s and soul’s desire was fulfilled.

As for the martyrs, up until the day they reported, in the city
of Yazd alone they exceeded one hundred and fifty, and in the
outlying districts of Yazd numerous souls were martyred in
every village. The details have not yet arrived, except for brief
telegraphic news reaching Tehran that the government, due to
the general assault and compulsion of the rabble, was forced
to place one of the friends in a cannon and blast him into the
air, and behead another in the square.
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In brief, the ignorant masses put a woman in a sack, poured
kerosene on it and set it aflame. They bound one of the friends
tightly to a tree, nailed him to it, poured kerosene and burned
both the tree and that person. Among the villages of Yazd, in
Ardakan, Jenab-i-Sadr, Jenab-i-Mu’tamidu’sh-Shari’ih, Jenab-
i-Nizamu’sh-Shari’ih, and Jenab-i-Diya’u’sh-Shari’ih, along
with their relatives, family and associates - who were among
the respected clergy and descendants of Muhammad and all
held titles from His Imperial Majesty - despite this, the clergy
issued verdicts for shedding their blood. Incited by the clergy,
the ignorant masses attacked those innocent ones with arrows,
rifles and weapons of war. Although they had people ready
and could have easily resisted, with means of defense prepared
from every direction, but considering the saying “to be killed
is better than to kill,” they submitted to those bloodthirsty
The attackers extended the hand of aggression and
with torture and worst torments martyred seventeen people.
Of those present, only one young child who had fallen into a
well remained alive. No one else survived. They completely
destroyed that garden and building, uprooted the trees, and
took and plundered whatever they could. They took away an
enormous amount of their wealth and possessions. Thus far
the total martyrs in Ardakan number nineteen, in the village
of Taft twenty-eight, in other villages one or two each, in
Manshad ten, and in Deh-Bala they cast one person alive into
an oven and burned him. Among the women, six have been
martyred thus far. As for the wounded and beaten, they are
many.

wolves.

Verily Christ — may the life of the world be sacrificed for Him
— clearly showed unto all the path to the Kingdom and made
manifest the nearest ways thereunto; and that straight path
is the path of sacrifice. Therefore did holy souls follow that
Dayspring of Lights and through that path hasten to the King-
dom of Mysteries. Thus Christ declared: “Blessed are they
which are persecuted for righteousness’ sake: for theirs is the
kingdom of heaven.” “Blessed are the pure in heart: for they
shall see the Lord of Hosts.” “Blessed are ye, when men shall
revile you, and persecute you, and shall say all manner of evil
against you.”

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

L Al o el e 1 35 &) a2
bl 3l A8 sy ) N O
dplate O G 5 N I3 Zs)0
5 Ay el 5 s a2 S
O30 53 32 bl 3 5o dar 51 (6ub ) gunpe
Sl s an Alldets Sl 5 e Sl
3 B any e lp Ol an el
wjz bl y We o) & 0w, sl
N O 2y 4 g W o) sgmy L aiBls
Nex plye L K2 5 ans OLIS
laglan O Kor bl 5 KL 5 5|
Sl 5 Ll Sy ol Caslas
N N
Il 01 o e Vs O e e
d}Uﬂ.’I S d OLT} -\3).’.'.:\..6 )\;4? dgf
b b edis Ole iy s s 1K
Jb K ey b ) el g
okle 0y o éb o) oslb! o\.a; BE JL»I.\)}&-
Llﬁ.\)o)h‘)tde}oxLésfia
d\f\j\é\f&ﬁ}.ﬁ)}&)&})ﬁﬁjbﬁ
Ol £5% (Ol Loy |y Dl Sy f
@%})J}Jﬂ objj ‘Ju EOKJ)‘)J
S GlblF o s 8 Clas ) S
yl{éb)b}ﬁbbb%)i)ébb)é&
&y}ﬁ.«\ﬁ\)ﬂ)} On\;) \)Jjﬁg&
bl wlodd a5 ad Ji b Olsud 5
St e s B

J.:,)..A a\.\; @lLJ\ C)) @‘M Ofa} LS)LI
Gy sl ol K LR 1y oK
‘L\j@ U\J .4\3.3; )K&\J f\‘, \) djla
Lsmmlzﬂwsm@mwﬁhm
Sl OSde ol T 51 issé Syl éuT
Mejir prpen O & ] dsle
e od 5 1 gV gkl gk
PRTEY ;}J:‘ 13| N gk oyt g
g 1 S 1Y

il 81 Gk D3 Bl 2 s e
ask dd e - gsb dled e

89



13

Vol. 127: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1903, part I

ABO00010

And likewise in the Lawh-i-Aqdas it is revealed:? “Blessed is
the sleeper who is awakened by My breezes. Blessed is the
lifeless one who is quickened through My reviving breaths.
Blessed is the eye that is solaced by gazing upon My beauty.
Blessed is the wayfarer who directeth his steps towards My
Kingdom. Blessed is the thirsty one who hasteneth to the
soft-flowing waters of My loving-kindness. Blessed is the hun-
gry one who forsaketh his desires for love of Me and taketh
his place at the heavenly table sent down from the heaven
of divine bounty for My chosen ones. Blessed is the lowly
one who cleaveth to the cord of My glory; and the poor one
who entereth beneath the shadow of the canopy of My wealth.
Blessed is the ignorant one who seeketh the fountain of My
knowledge; and the heedless one who holdeth fast to the cord
of My remembrance. Blessed is the spirit that hath been raised
to life through My quickening breath and hath gained admit-
tance into My heavenly Kingdom. Blessed is the soul whom the
sweet savours of reunion with Me have stirred and caused to
draw nigh unto the Dayspring of My Revelation. Blessed is the
ear that hath heard and the eye that hath seen and the heart
that hath understood the Lord, the Lord of Glory and Domin-
ion, and the Lord of Majesty and Might. Blessed are they that
have attained. Blessed is he who hath been illumined by the
Sun of My Word. Blessed is he who hath adorned his head
with the crown of My love. Blessed is he who hath heard of
My grief and hath arisen to aid Me among My people. Blessed
is he who hath rested his assurance on My Word. Blessed is
he who hath laid down his life in My path. Blessed is he who
hath suffered tribulation in My name and hath not been pre-
vented by the world from entering My court. Blessed is he
who hath gained admittance into My Kingdom and beheld the
dominions of My might and power, and hath drunk from the
ocean of My utterance, and hath discovered that which I had
concealed within the treasuries of My Words, and hath shone
forth from the horizon of divine meaning through My praise
and glorification. Verily, he is of Me. Upon him rest My mercy,
My loving-kindness, My bounty and My grace.”

This is the ransom of the martyrs, this is the ultimate desire
of them that are nigh unto God, and this is life eternal for the
spiritually minded. This is the way of Christ and this is the
path of the Divine Manifestations in cycles past and present. In
a Tablet addressed to the Wolf, father of Shaykh Muhammad-
Taqi, He saith: “Dost thou imagine We fear thy cruelty? Know
thou and be well assured that from the first day whereon the
voice of the Most Sublime Pen was raised we offered up our
souls, and our bodies, and our sons, and our possessions in

2BH00505.
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the path of God, the Exalted, the Great, and We glory therein
amongst all created things and the Supreme Concourse. Unto
this testify the things which have befallen Us in this straight
Path.

By God! Our hearts were consumed, and our bodies were
crucified, and our blood was spilt, while our eyes were fixed on
the horizon of the loving-kindness of their Lord, the Witness,
the All-Seeing. The more grievous their woes, the more did
the people of Baha increase in their love. Unto their sincerity
hath the All-Merciful borne witness in His Book. He saith:
‘Wish ye, then, for death, if ye are sincere. Who is to be
preferred, he that hath sheltered himself behind curtains, or he
that hath offered himself in the path of God? Judge thou fairly,
and be not of them that rove distraught in the wilderness of
falsehood. So carried away have they been by the living waters
of the love of the Most Merciful, that neither the arms of the
world nor the swords of the nations have deterred them from
setting their faces towards the ocean of the bounty of their
Lord, the Compassionate, the Generous. By God! Tribulation
hath failed to shake Me, and the repudiation of the divines
hath been powerless to weaken Me. I have spoken, and still
speak forth before all faces: ‘The door of grace hath been
unlocked and He Who is the Dayspring of Justice hath come
with perspicuous signs and evident testimonies from God, the
Lord of strength and of might!™’

5 Verily, the steadfastness of these souls under the swords of

oppression, their submission and resignation before countless
enemies, the joy and gladness of these luminous beings at the al-
tar of the All-Merciful, the firmness of assured women and the
strength of faith of sanctified handmaidens, their endurance
of murder, beating, plunder, and the martyrdom of children,
and the steadfastness of the young ones, constitute the great-
est proof of the truth and sincerity of the friends. Especially
since, in the face of such oppression and hostility, they did not
raise a hand in defense of life and limb, but rather considered
self-sacrifice as triumph and martyrdom as the greatest gift to
the human world. They drank the brimming cup of sacrifice
as though it were pure wine, and withheld not their lives from
the sword. They offered their throats to the dagger, and saw
their homes and shelters razed to the ground. Their posses-
sions were pillaged and plundered, their children and women
left destitute, and with utmost joy and gladness they sacrificed
their lives for that Beloved of the All-Merciful. Not a word
passed their lips that might have offended their executioners;
rather, they interceded for their killers and beseeched God for
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forgiveness for their oppressors. Had they raised their hands
in defense, a single soul could have resisted an entire army, as
one of the friends from Yazd had written, and these are his
exact words: “God has bound everyone’s hands and has not
permitted defense, else none would have dared to act so boldly.
Since they know we will not transgress the commandment of
the Book and will not raise a hand in defense, the enemies pro-
ceed with complete assurance to kill, plunder, and shed pure
blood. If there were any possibility of defense, neither leader
nor follower would dare to breathe or speak.

We yearn for martyrdom in God’s path and seek it with heart
and soul, but we must protect our families and children. If we
do not protect them, we fear we would be remiss. Otherwise,
this life is worthless and unworthy to be sacrificed in God’s
path - if it be accepted, what felicity and honor!” Now if this
sacrifice, plunder, pillage, destitution, captivity of women and
children, and self-sacrifice with utmost joy, and moreover their
cry of “Ya Baha'u’l-Abha” and “O my Lord Most High” at
the altar of sacrifice, their exclamation of “No harm can be-
fall us; verily we shall return unto our Lord” and their melody
of “Is there any who beholds me?” - if these are not proof
of steadfastness and firmness, and evidence of rootedness in
faith, and among the greatest proofs of the sincerity, spiritu-
ality and love of these holy souls, then what constitutes proof
of steadfastness? “Wish for death, if ye are sincere!” And in-
deed, had they written their condition with their own blood,
surely the pages of the horizons would not have sufficed. And
if these souls are denied, how then can the steadfastness of the
Prophets, the firmness of the saints, and the constancy of the
faithful in former ages be proven? - especially since the great-
est attribute of the Prophet, peace be upon Him, was “Be thou
steadfast as thou hast been commanded.”

7 In brief, according to the latest news from Yazd conveyed

through His Holiness the Afnan of the Sacred Tree, the es-
teemed Aqga Siyyid Mehdi, the number of martyrs has reached
one hundred and seventy pure souls—this much is known, and
what is unknown God alone knows. Several thousand homes,
shops, and commercial establishments have been plundered
and looted, and many houses have been set ablaze. Numer-
ous women and children have been left without protectors or
guardians, becoming destitute, hungry, and homeless. They
have neither caretaker nor sympathizer, neither companion nor
kind friend. Rather, they wander from street to street, and day
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and night they loose their tongues in gratitude for this supreme
calamity, saying: “Praise be to God that we have become the
target of such torment and punishment in the path of God, and
in the love of God have become the mark for a thousand arrows
of tribulation. This was the ultimate desire of our hearts and
souls, and this was the fulfillment of our hearts’ content and
the comfort of our spirits.”

In brief, these events were known to occur, and were repeat-
edly heard verbally from ‘Abdu’l-Baha, Who explicitly stated
before a large gathering of the friends in the previous year that
Yazd was in great danger, saying “Pray, pray.” And now, God
willing, the purport of these passages written by the pen of
‘Abdu’l-Baha will likewise be fulfilled and become manifest in
the future, and that is this: “The veil shall be lifted, by God’s
leave, from the face of the Cause, and this radiance shall shine
forth to the horizons of all lands. The standards of the Faith
shall be raised high, and the banners of your Glorious Lord
shall wave from the lofty edifice. The foundation of doubts
shall be shaken, the veil of darkness shall be rent asunder, the
dawn of clear proofs shall break forth, and the Kingdom of
earth and heaven shall shine with the lights of divine verses.
Then shall you see the standards of the parties overturned, the
faces of the enemies transformed, the decrees of evil leaders ab-
rogated, the believers in great joy, and the deniers in manifest
loss.”
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To: James B Thornton Chase, in Chicago
Date: 1903-Jul-24

O thou honored friend! Verily the sight of providence is far
reaching and the divine glance is perfect. Thou hast always
been a recipient of favors and the object of the bounty of the
glorious Beauty of ABHA. I trust in God that thou mayest be
thus aided by Him to serve His Cause and so shine as a lumi-
nous star in the horizon of His Kingdom, an illumining candle
burning in the assemblage of the Bahais; that thou mayest be
confirmed by a power of the Kingdom and attain divine bounty
and providence.
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As to the question of women being chosen rather than men: In
this cycle there were men who arose through a divine power and
who shone forth as the sun from the dawning-point of holiness;
and, likewise, there appeared certain women who became side
by side with men. The expression which you quote, “Every
woman who is directed to the guidance of God in this great age,
will surpass men in every respect,” signified that, in this age,
certain women will appear who will surpass some men. It does
not mean that they will surpass all the men who have given
their lives as sacrifices in this Cause; for in this wonderful cycle
there appeared such men as his holiness Khudoos, his holiness
Bab-el-Bab, his holiness the “King of Martyrs” and his holiness
the “Beloved of Martyrs,” his holiness the great Vaheed, and
such ones who have no equals in the world of existence.

If, in the letters to the maid-servants of the Merciful, there
hath been written in the sense of encouragement (that from
which such meanings can be inferred), the purport is that some
women in this wonderful age have surpassed some men, and not
that all women have surpassed all men. The members of the
House of Spirituality must give unlimited encouragement to
women. In this age, both men and women are in the shadow
of the Word of God. Whosoever endeavors the most will attain
the greatest share, be it of men or of women, of the strong or
of the weak.

As to the matter of teaching and the choosing of men, the
letters which T have written to the Spiritual Meeting (House
of Spirituality) of which you are a member, will answer this
question wand will manifest the station of men who remain
firm in the Covenant of God. Refer to them.

As to the number of Tablets to women, this is due to the fact
that most of the letters which come to the Holy Land are from
women. Rarely do letters come from men and, naturally, to
women the most are written. Men are enjoined more than
women to give the Message of the Cause of God and to diffuse
His fragrances.

My dear friend! If thou didst know how dear thou art to Abdul-
Baha, thou wouldst spread wings, and through excess of joy,
soar and begin teaching all that country.

As to the question: “Whither shall we turn in our prayers?”
There is an appointed center toward which one must direct
himself in prayer, but at present this center is not unfolded
because of wisdom. In its time this shall be announced. At
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present, in those regions, you should direct yourself, as for-
merly, to the East. The appointed and certain center will be
announced in its time.

You also ask: “To whom shall we turn?” Turn to the An-
cient Beauty. If it be the will of God, the blessed likeness
(of the Manifestation) will be sent in its proper time, so that,
in the world of the heart, thou mayest direct thyself to that
holy likeness and thus be saved from imagination and phan-
tasy. However, in the Temple (Mashrak-el-Azcar) the blessed
picture must never be placed (or hung) on the wall. This you
should know.

As to the subject of babes and infants and weak ones who
art afflicted by the hands of oppressors: This contains great
wisdom and this subject is of paramount importance. In brief,
for those souls there is a recompense in another world and
many details are connected with this matter. For those souls
that suffering is the greatest mercy of God. Verily that mercy
of the Lord is far better and preferable to all the comfort of
this world and the growth and development of this place of
mortality. If it be the will of God, when thou shalt be present
this will be explained in detail by word of mouth.
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To: Baha’is of Tihran et al.
Date: 1903-Jul-30

O spiritual friends! From Iran, successive events are reaching
us that cause sorrow and grief, and the friends of God hear
this news with burning hearts and tearful eyes. According to
reports, the fire of envy has so inflamed the hearts of the di-
vines that they have lost all self-control. Without fear, they
have kindled the fire of sedition and corruption, and without
cause have raised the banner of enmity and hatred, staining
their hands with the blood of the innocent ones and those near
to the Divine Threshold. This rebellious movement springs
from tyrannical envy, and its cause is the intensity of rage and
wrath, for they observed that the holy fragrances have per-
fumed the horizons and the light of guidance and truth has
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spread throughout East and West. They became powerless to
resist through the force of proof; rather, they were defeated,
routed and overthrown by conclusive evidence, clear proof and
manifest demonstration. “The hosts are put to flight.” There-
fore they resorted to the weapon of the powerless and began
their wickedness, raising the standard of corruption and engag-
ing in opposition, shedding innocent blood and extending the
hand of aggression. This is the weapon of the impotent and
the attribute of the wicked.

> In every age it has been thus. When the vile Yazid, the ob-
stinate Walid, the base Khawli, the despicable Sinan, and the
ill-favored Shimr found themselves powerless and incapable be-
fore the proofs and evidences of the Prince of Martyrs (may my
soul be sacrificed for him), they resorted to assault and stoning,
issued the death warrant for the King of Martyrs, and stained
their hands with his blessed blood. This is the weapon of the
impotent and the attribute of the vanquished transgressor.

In any case, it has always been thus. Be not grieved. This
itself is a mighty proof of the truth of this great Cause, else
they should resist this mighty serpent and manifest proof
through evidence and demonstrations. Such savagery in the
human world is cause for shame. “Abasement and poverty
were pitched upon them” is proof of this helplessness. If they
were aware of the hidden mystery, the sudden calamity, and
the manifest loss that awaits them, they would begin to wail
and lament, take to the wilderness, and cry out “O what
regret!” and “O what shame!” The hostile band and foolish
company—that is, the tyrannous and rebellious group—were
happy and joyful on the plain of Karbila, constantly boasting
before friend and stranger, saying “Praise be to God! The
Wronged One of the horizons has been surrounded with his
family, their hearts are burning with the heat of thirst, all
their possessions have been plundered and pillaged, the blessed
body has been torn to pieces, the pure blood has stained the
black earth, heads have been raised upon spears, and enemies
have risen in strife. The household of the Prophet has been
taken captive, and innocent children have been seized.” But
not much time passed before it became clear and evident to
all that this was not victory but defeat, not dominance but
subjugation, not joy but divine retribution, not mighty profit
but manifest loss, not cause for fame but source of eternal
curse.
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O friends of God! You must do the opposite and act in con-
trary manner: place a healing salve upon the wounds of the op-
pressors and become a remedy for the pain of the wrongdoers.
Should they offer poison, give them honey in return; should
they draw the sword, give them milk and sweetmeats; should
they heap scorn, render assistance; should they pronounce a
curse, seek for them divine blessings. With utmost kindness
arise, and deal with them according to the merciful character-
istics of the All-Merciful. Never defile your tongues with an
unseemly word regarding them. Show respect, seek bounties,
strive for enlightenment and spirituality, that God may guide
them and deliver them from such savagery, bloodthirstiness,
ferocity, and the characteristics of wolves and leopards.

Praise be to God, His Imperial Majesty and His Excellency
the Prime Minister are just, generous, perfect and kind, and
they provide protection and safeguarding to the extent possi-
ble. Therefore, whatever transgressions occur are from the
traditional divines, the oppressive jurists, and the ignorant
masses who, like fierce wolves, attack the divine sheep. Ap-
peal to no authority except the government of His Imperial
Majesty, and voice your complaints only in the imperial pres-
ence. Seek justice from His Imperial Majesty the King and
take your grievances to the respected Prime Minister.

; This complaint against tyranny and rebellion, and this appeal

against the oppression and enmity of the turban-wearers, is in
accordance with the explicit text which states that when you
witness oppression and tyranny, seek redress from the royal
throne and take refuge in the justice of His Imperial Majesty.
In obedience to this command, we shall seek justice and appeal
for relief. Otherwise, praise be to God, we are all ready to
sacrifice our lives in the path of God and have no desire other
than self-sacrifice and martyrdom.

Consider that if the apostles of Christ had not been martyred,
they would have lived but a few days and would certainly have
died in the end. Was that martyrdom better, or a fruitless
life? Likewise, in the plain of Karbila, blessed souls, receiving
the greatest glad-tidings, drank the cup of martyrdom in the
path of the All-Glorious. Intoxicated with the wine of the love
of God, they hastened to the altar of love, dancing, stamping
their feet, and raising cries of joy. Had this not occurred, they
would still have ultimately died. Which of these is better, more
pleasant, and more attractive?

We must act according to the divine texts, and whatever oc-
curs, whatever oppression and transgression takes place, we
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must seek justice from the royal government and remain loyal
to the throne of His Imperial Majesty and steadfast in our
intense allegiance. Peace be upon you.
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AB09412

To: Francis J Phelps, in Washington, DC
Date: 1903-Aug-06

O thou candle of the love of God! T read what thou hast
written. Its meanings were spiritual and its contents merciful.
It indicated (thy) pure intention and expressed clear brilliancy.
I beg of God that thou mayest become an associate and partner
of Abdul-Baha in servitude to the Holy Threshold of Baha’,
that thou mayest praise me in my pure servitude and summon
all to the Most Great Guidance.

And upon thee be the Glory of God.

TAB.193

AB06604

To: Muhammad son of Husayn Milani et al.
Date: 1903-Aug-08

O ye blessed children, scions of that holy soul. Give praise to
God that ye came into the world from such a father!

Since he was the cause of your guidance ye must also become
his spiritual children. A physical relation to him alone is not
sufficient. How many a child whose father was pure as a price-
less pearl became deprived and fruitless in his life?.

3 My eye is turned expectant and full of hope to see how ye
become the confidants of your father, to see how ye soar in
the same atmosphere, become branches of his own tree and
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evidences of the grace of God, the Lord of the Kingdom of
light
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ABO01556

To: Mirza Abu’l-Qasim Gulistanih, in Egypt
Date: 1903-Aug-18

O thou servant of God! That which thou didst write became
plain and evident. It was no letter, but a lamentation; no
written statement, but sighing and wailing. The right is wholly
with you, for the ravening beasts of Yazd and the wolves of
Isfahdn outstripped the packs of curs and jackals, flung wide
the hand of aggression, and stained themselves with the blood
of the wronged. Never hath such an occurrence been heard of,
nor hath its like been seen.

The company of the oppressed were as the gazelles of the
wilderness of divine unity, whilst the oppressors were as the
dogs of the dunghills of iniquity. There is now no need of
further description as to what they wrought and what they
inflicted. They utterly forgot the tragedy of Karbilad and the
sore oppression of His Holiness, the Prince of Martyrs — may
my soul be a sacrifice unto Him. They cut the men limb from
limb and burned them with fire and naphtha; they rent the
breasts and grievously mutilated the bodies; they hewed off
the heads and even assailed the little children; they martyred
some of the women and cast others into severe torment; they
plundered the possessions, pillaged the properties, and set the
houses aflame.

In what age hath such wrong been wrought? In what epoch
hath such tyranny been witnessed? “Beware! the curse of God
be upon the wrong-doing people.”

Say: O my God! Thou art the One Who exerciseth dominion
over all things, and Thou art the Witness unto that which these
sinful ones have wrought. Lord! Thou beholdest the bodies of
the martyrs in the field of sacrifice, torn into fragments; Thou
lookest upon the blood of the blessed ones sprinkled upon the
dust; the possessions of the chosen ones plundered by the hands
of the enemies; the homes of the loved ones consumed by the
fire of hatred; the veiled ladies of the sacred households carried
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captive into the hands of the ignorant; and the children sorely
oppressed in the grasp of the wicked.

O my God, my God! Consider the wretchedness of these and
the martyrdom of those; the hardness of heart of these and the
glad-tidings of these others; the wrong of these and the sore
oppression of those. Lord! Guard them by Thy sovereignty
that prevaileth over all things, and watch over them, in the
midst of the peoples, with the eye of Thy protection and Thy
safekeeping. Lord! Withhold from them the hands that are
outstretched [for hurt], the arrows that are directed, the spear-
points that are levelled, the teeth that are bared, and the claws
that are sharpened. Verily, Thou art the Protector, the Keeper,
the All-Powerful, the Mighty, the All-Choosing.

;O thou servant of God! For the present, defer somewhat the

coming of the household and family, that thereafter, in accor-
dance with the exigencies of the time, that which is hoped for
may be realized.
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AB06100

To: Badii, Haji Mirza Ali son of Mimar et al., in Tihran
Date: 1903-Aug-18

...O Lord! These noble ones were abased in Thy path, and
these moon-faced ones were drenched in blood for love of Thee.
Every breast, like a mirror, hath been shattered into fragments,
and every heart, freed from water and clay, hath been torn
to pieces. Noble heads were trampled under the feet of the
ignorant. Radiant throats were wounded by the daggers of
darkened souls, and sanctified hearts were pierced by satanic
arrows. These precious souls were caught in the grip of every
base one, and these luminous faces were dimmed by the dust of
rebellion raised by manifestations of Satan. O Lord! Bestow
upon me a drop from that brimming cup, and waft to my
nostrils a fragrance from that garden of sacrifice, that I may
be attracted to all horizons, become bewildered and enchanted
by that resplendent Beauty, and offer up my soul and spirit.
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AB07435

To: Aqga Mirza Ataullah Tabib Sirajul-Hukama, in Abadih
Date: 1903-Aug-18

O resplendent lamp! What light more luminous than that of
the love of God? What ray more effulgent than that of the
knowledge of God? The external light is created by waves
in the ether It is an accident that emanates from light-giving
bodies and it enables objects to become visible and apparent
to the sight. However, in and of itself this material source
of light is not capable of sensing the presence of objects nor
can it give us any information about them. The light of the
love of God however is both the light-giver of all things and
their elucidator. It not only reveals the presence of certain
realities but also causes them to be comprehended. Thus in
whatever conscience this light is illumined it will itself become
transformed into a resplendent source of light and perspicuous
brightness.

And upon you be greetings and praise.

Convey with utmost yearning greetings and praise to the noble
descendant Doctor Khan. I beseech God that he may become
a brightly burning lamp and a brilliant ray. And upon him be
greetings and praise.
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AB10322

To: Muhammad Husayn Khan, in Abadih
Date: 1903-Aug-18

My God, my God! Verily this servant of Thine hath been
attracted by the fragrances of Thy most glorious holy garden,
and hath been set ablaze with the fire of Thy love burning in
hearts and souls.

2 He communes with Thee in the dark of night and supplicates
Thee to make him a sign of Thy mercy amongst all peoples.
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O Lord! Aid him to achieve that which Thou lovest and art
pleased with. Verily Thou art the All-Bountiful, the Most Mer-
ciful, the All-Giving.
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AB10399

To: Haji Siyyid Javad Yazdi, in Port Said
Date: 1903-Aug-18

...Thou didst make reference to the tribulations that have be-
fallen thee and the calamities that have descended. This is
the path of love, and among its inherent requirements are the
sacrifice of life, offering oneself as an oblation, and enduring
a hundred thousand physical afflictions and spiritual sorrows.
Thus it has ever been fitting - such is the way of love and such
are the exigencies of devotion to the Beauty of the One. One
must be a man of this arena and a valiant and active horseman.
All else is but child’s play.

0356 o )lal A3 sblhy 5 o))y b B
L}‘\A:;\J r‘)\}s ‘)\J Cnllns 0y 0 ol Ao g
PRONICRE NI Sl
G aedld 5 Gy Ol Glower oY
Jla L;.f&‘_g\,,a.:iﬁj g;uw'\g:,:;(wj 03y
o 5 3 Ols O 3 AL i ool
Olae *acale Coun 223 ) ) g 5 OV,

MMK3#199 p.143x

AB05391

To: Sarah J Farmer
Date: 1903-Aug-22

O thou who art attracted by the Fragrances of the Kingdom
of EI-ABHA!

I read thy letter which was beautifully composed and which
indicated that thy delicate body hath gained rest. I send thee
the answer spiritually so that the signs of the address may
become manifest in thy heart. Verily thou art with me in
spirit at all times. I ask God to make thee follow my example
in establishing the Kingdom of Unity and Peace and building
up the Dominion of Love and Faith which was founded by the
Beauty of EI-ABHA. Rest and repose are necessary for thee in
these days; be thou composed in all conditions. Thou art with
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me under all circumstances. Then thank God for His guidance
unto thee. He hath made thee drink from a cup overflowing
with the wine of His love in the world. I ask God to make thee
the essence of holiness and purity among the maid-servants
of the Merciful-thus thou mayest be a brilliant flame in the
universe.

All the Illumined Leaves, the maid-servants of God in this most
great prison, convey to thee greeting and praise.

TAB.300

ABU1381

Words of Abdu’l-Baha, paraphrased in a letter of Haji Mirza Haydar *Ali

After speaking about various subjects, ‘Abdu’l-Baha referred
to the House of Justice, which, for the sake of discretion, is
at present designated as Spiritual Assembly. The community
elects its members, who would appoint representatives for the
election of the superior Spiritual Assembly, until it culminates
in the election of the Supreme House of Justice, which wields
paramount authority.

From the Local Spiritual Assembly upwards, all must submit to
the vote of the majority. Should five of the members maintain a
certain opinion while the other four uphold another, the latter
must, after having exhausted loving exchange of views, submit
to the opinion of the former and accept the truth. “Whoso
opposes the decision of the majority,” ‘Abdu’l-Baha declared,
“has verily opposed the Blessed Abha Beauty. He who disobeys
it has disobeyed God.” He repeated this three times, using
different emphatic words.

“Should the Assembly pass judgement against Me,” He said
(repeatedly using words of oath to stress this point), “I would
submit to it, even if I knew that the judgement was inaccurate,
besides being adverse. As the Centre of the Covenant of God,”
‘Abdu’l-Baha said, “I promulgate the laws of God, interpret
His Holy Word, protect His Cause and raise the banner of
divine Unity. However, I do not legislate. The men of the
House of Justice are the ones who will do so. The House of
Justice if free from error or blunder. In other words, it is
under the care and protection of the Abha Beauty Who has
commanded all to be submissive to it, and has affirmed that it
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receives divine inspiration and is under the protection of the
Wise, the Potent, the Powerful God.... Who opposes this body
has indeed opposed God.”
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ABU2070

Words spoken on 1903-Aug-31 in Akka

One night He said: “Whatsoever I utter, set it down in writing,
transmit it to every region, commit it to memory, and recount
it unto all whom ye meet, that ye may know that after Me the
Cause shall be in the hands of the divine House of Justice.”
So insistent was He that the blessed utterances be recorded,
that on that night, at the inn, each one wrote down, according
to his own recollection, whatsoever had remained in his mind.
The record of this servant is as followeth:

On the night of Monday, the sixteenth of Jumada al-Ula, 1319
A H., we were privileged to attain His presence. He made sev-
eral statements concerning the House of Justice, and, inasmuch
as He commanded that they be written down, that which re-
maineth in memory of His blessed words is here set forth:

He said: “Nothing troubleth My mind save dissension, and
the remedy for it is this: that all the friends must obey the
command of the House of Justice. Even before the House of
Justice cometh into being, they must likewise be obedient unto
the Spiritual Assemblies that are in existence. Though they
know a decision to be in error, still must they submit unto it.
Until this cometh to pass, the stronghold of the Cause of God
shall not remain secure. Unto the Universal House of Justice
must all yield obedience. Obedience unto it is obedience unto
the Blessed Cause; opposition unto it is opposition unto the
Blessed Beauty; to turn away from the command of the House
of Justice is to turn away from the Truth; and whoso rejecteth
but a single word of it, it is as though he had, to the extent of
that one word, turned away from the Most Holy Book.”

He further said: “Consider how weighty is this matter, that
the Blessed Beauty hath constituted the House of Justice as
the source of legislation. Should the members of the House
of Justice differ in their views, and divergence of opinion arise
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among them, the decision of the majority is the decision of the
Blessed Beauty.”

He said: “Doth it not even now exist potentially? Were the
House of Justice in session at this very moment, by God, beside
Whom there is none other God, I would be the first to obey
its command, though it were directed against Mine own self.
True, it is not infallible; yet it abideth beneath the shadow of
the protection and preservation of the Blessed Beauty, and its
command is the command of the Blessed One. Discuss ye this
matter, that it be not forgotten. Tell it even one to another,
and write it down in some place as well.”
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AB02307

To: Margaret B Peeke
Date: 1903-Sep-03

The contents of thy last letter were extremely rejoicing, for they
were a glorious evidence of the glowing of the fire of the love
of God, of attainment to the gift of God and of the spiritual
connection of the spirits. For as much as hearts are like unto
mirrors, when the light of the love of God is enkindled, brilliant
rays will reflect and merciful phenomena become manifest and
clear.

Physical nearness or remoteness is of no importance; the es-
sential fact is the spiritual affinity and ideal nearness. Judas
Iscariot was for a long time favored in the holy court of His Holi-
ness Christ, yet he was entirely far and remote; while Paul, the
apostle, was in close embrace with His Holiness. The Egyptian
carrier of glad-tidings was the bearer of the garment of Joseph,
yet he could not inhale the fragrance of the garment. His ho-
liness Jacob, in Canaan, longed for meeting (Joseph), yet he
was near and inhaled the fragrance of the garment. Conse-
quently, it is evident that one can certainly and surely inhale
the perfume of affinity even from a far distance.

I beg of God that He may strengthen and solidify such con-
nections between the friends (believers), so that the spiritual
unity may become a manifest light and the earthly world may
become a camping-place for the heavenly hosts.
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O thou dear maid-servant of God! Be thou aglow and illumined
and be thou enkindled in soul with the fire of the love of God
in every assemblage. Be not quiet for a moment and do not
seed composure even for an hour (i.e., be active in spreading
the light). Be thou a cause for the illumining of hearts and
spiritualizing of souls. Always communicate about this (truth)
with that great personage in France and write to him: “No
matter how clear, pure and polished the mirror may be, not
until it is turned unto the Sun of Truth will it find glorious
bounty and become reflective of rays.” |...]

TAB.719-720

AB01658

To: Yusuf Khan (Qazvin)
Date: 1903-Sep-10

May the light shining from the Most Great Luminary envelop
your illumined resting place and your purified grave, O you
who longed for the cup of martyrdom out of love for the Most
Glorious Beauty, who drank the wine of fidelity from the cup
of bounty, whose spirit ascended to the garden of eternity, the
gathering place of reunion, the Most Exalted Horizon, and
who attained the presence of his All-Forgiving Lord and was
honored to behold the Beauty after the veils of glory were
lifted.

I testify that you believed in your Lord, the All-Bountiful,
turned to the Great Announcement, heard the call of your
Glorious Master, answered the summons, recognized the bless-
ing, hastened to the mercy, established the luminous proof,
followed the shining path, attained the highest station, called
out in the name of God, guided others to God, and forgot all
else but God, until you became renowned among the people
by the name of Truth and became the target of arrows shot
by the wicked in the path of your Lord, the Mighty, the All-
Knowing, and longed for the cup of evanescence in love of your
Most Glorious Beloved.

Blessed be your severed head, your spilled blood, and your
dismembered body. May my spirit be a sacrifice for you, O
you who were attracted to the Supreme Concourse, the waving
banner in the field of sacrifice, the lamp radiating the lights of
fidelity, the star rising from the dawning-place of glory, the
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bird soaring to the gardens of eternity, the dove warbling in
the thickets of splendor, and the fish swimming in the pools of
praise.

May my spirit, my being, and my essence be sacrificed for
you, O manifestation of devotion and fire kindled in the tree of
sacrifice. Blessed is the soul that was blessed by your pure dust,
illumined by your brilliant light, kissed your radiant resting
place, and whose nostrils were perfumed by the sweet fragrance
of your tomb.

May my spirit be sacrificed for you, O you who was martyred
in the path of God, turned toward the Abha Kingdom, drank
the purest wine in the presence of the manifestation of his Most
Exalted Lord. And upon you be greetings and praise.

O steadfast one in the Covenant! This is the visitation prayer
for His Holiness Mirza Isma’il Khayyat. The friends must each
recite it on behalf of ‘Abdu’l-Baha with complete detachment,
attraction, and burning with the fire of the love of God. And
upon you be greetings and praise.
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AB12096

To: Laura Dreyfus-Barney, in Washington, DC
Date: 1903-Sep-12

O my dear daughter! Your numerous letters were received.
Though brief, they were beneficial, and from their contents de-
lightful meanings were gleaned, indicating steadfastness and
firmness in the love of the Manifest Light. Give thanks to God
that in such an age you have been blessed with such a bounty.
I hope that you will strive in service to the Cause of God and in
diffusing the lights of the Kingdom of God, and that through
the love of God and attachment to His Kingdom, you will place
upon your head such a crown whose night-illumining jewel will
brighten the ages and cycles to come. This is the true crown,
not the crown of earthly queens. That crown will ultimately
fall from the head and be broken, its jewels scattered, leav-
ing no trace or sign. But this crown will become more firmly
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established upon the head day by day, its jewel more radiant,
and its brilliance, like the morning star, will spread throughout
the horizons and prevail over ages and cycles, for it shall not
be forgotten with the passing of time, nor shall its radiance
diminish through countless ages.

Concerning the martyrdom of the divine friends in Iran, you
wrote that you became sorrowful and grief-stricken. You are
right - certainly one must weep for the oppression of these
souls and wail and lament with a burning heart. For until now,
throughout all ages and centuries, such oppression has never
occurred. The enemies, in a general armed attack, suddenly
invaded homes and dwellings, plundered possessions, and with
sword and dagger cut the men to pieces. They set fire to the
pure bodies, and some women they wrapped in cloth, doused
with oil, and burned alive. They caused children to wan-
der lost in mountains and wilderness, and completely burned
homes and households. How many mothers were left without
sons, how many children remained without father and mother,
how many sisters wept blood over their brothers’ corpses, and
how many fathers rent their collars in mourning for their sons.
Among them was a woman who found the mutilated bodies
of her son, husband and brother, and when she wept and
lamented, she was whipped and nearly killed. Such oppres-
sion has never been heard of in any history, and these events
occurred contrary to the government’s wishes, while the gov-
ernment was powerless to protect them. The attack was so
widespread that the government itself became frightened and
retreated to the fortress for its own protection. Observe how
severe the oppression was, and now many children and women
wander lost in mountains and wilderness - no companion, no
friend, no sympathizer, no helper, no supporter - naked, hun-
gry and homeless.

And at the time of martyrdom, not one of the martyrs denied
the Blessed Beauty, but rather they cried out “Ya Baha’ul-
Abha!” and exclaimed “O joy! O glad tidings!” The enemies
themselves recorded the words of the loved ones, what each
said and what they called out at the moment of yielding up
their spirits. And now in the streets and markets, the children
of the enemies, having memorized these utterances, sing them
in melodies and songs. Likewise, those who survived the mar-
tyrs, with the utmost patience, composure and dignity, loose
their tongues in gratitude to the Lord that they were made
the target of this great calamity in the path of the Blessed
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Beauty. Observe this steadfastness and constancy: Saint Pe-
ter the Apostle, when he found the situation difficult, denied
Christ three times. Consider how great is the difference be-
tween them.

That precious daughter must stir to motion and attraction all
the friends and handmaidens of the Merciful in that distant
land, that they may witness how the power of the Holy Spirit
hath manifested such influence in Iran that groups upon groups
have hastened to the divine altar, dancing and rejoicing with
utmost joy and gladness, to sacrifice their lives. The maidser-
vant of Mrs. Jackson seeks through various means to dampen
her spirit. Letters were even sent to Jackson, among which
was supposedly a letter from me. In Mrs. Jackson’s absence,
that maidservant intercepted the letters and did not deliver
them. You must awaken her, either through correspondence
or conversation. Having come to Haifa, met with us, and vis-
ited the Holy Shrine, it would be a pity for such a maidservant
to become an obstacle to divine bounty.

Similarly, encourage and urge the other handmaidens of the
Merciful, that they may become more passionate day by day,
more illumined, more steadfast, and arise to greater service
to the Cause of God. That precious daughter must be like a
mobile army in those regions, traveling from city to city when-
ever opportunity arises, fostering fellowship among the friends,
that the lamp of the love of God may be ignited in hearts and
the lights of the knowledge of God may shine upon minds and
thoughts. Convey my greetings and respect to the dear mother
and tell her how fortunate she was to have such a daughter and
to have brought forth such a fruit. If you knew what a bounty
God hath bestowed upon you, you would surely offer a hundred
thousand thanks each moment. And upon thee be greetings
and praise.
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To: Hasan Khurasani, in Eqgypt
Date: 1903-Sep-18

...Let not the reproaches of the ignorant cause thee to falter.
Reproach is the essence of felicity and the reality of heavenly
bestowal. When they speak with vehemence, maintain a op-
pressed silence, and if they reproach with moderation or relate
tales, say that this is a recognition of the plain of Karbila and
commemoration of the Prince of Martyrs, and this is the glory
and pride of the people of God. “Think not of those who are
slain in the path of God as dead; nay, they are living; with
their Lord they have provision.” “Would that I had been with
them, that I might have attained a mighty triumph!”

If like Abraham I must enter the fire, Or like John have my
blood flow free,

If like Joseph in prison I must expire, Or in poverty match
Christ’s degree,

I’'ll not turn from Thee, nor from Thee retire, My soul and
body are both sworn to Thee.

Converse with utmost joy and delight, even though it appears
they have now suspended association. This too is cause for
gratitude, for from association with these heedless ones noth-
ing is gained save weariness. They themselves will eventually
regret it.

In any case, convey to all the divine friends greetings and praise
from Abdul-Baha, and say: Be thankful that in these times of
sorrow and this greatest of calamities you have become part-
ners and participants with Abdul-Baha. Be neither sorrowful
nor grieved, for the spirits of the martyrs, with greatest glad-
tidings, beseech the friends to rejoice at this sacrifice. “Would
that my people knew how my Lord hath forgiven me and made
me of the honored ones!”
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To: E T Mrs Stansell, in Washington, DC
Date: 1903-Sep-19

O thou who art enkindled with the Fire of the Love of God!

Thy letter was received and I was informed of the contents. It
was a proof of truthfulness and sincerity and an evidence of
spiritual feelings. Consider how the radiance of the light of the
Holy Spirit doth illumine the court of the soul, that it bringeth
about spiritual discoveries and produceth merciful attachment!
The essential meeting is that spiritual attachment( or union)
and heartfelt feelings; when this gift becometh manifest, heav-
enly bounties will be attained and hopes shall be fulfilled. It
is the same as I have written: Thou shalt attain to visit Acca;
but now a physical visit (or presence) will lead to interference
on the part of the ignorant and cause the tumult and com-
motion of the unwise. For the present, satisfy thyself with a
spiritual union. God willing, thy coming will be also brought
about afterward.

Occupy thyself with the Kingdom as much as thou canst and
forget all else save the True One; in order that thou mayest,
day by day, find a new power in the Cause of God and gain a
great stability.

TAB.199

AB06341

To: Louise Waite, in Chicago
Date: 1903-Sep-19

O thou who art attracted with the Fragrances of God!

The poems were in the utmost of sweetness, flowing from a
nature imbued with the love of God. Let them be read and
sung in the assemblies. In the praise and sanctification of the
Glorious Lord, compose thou poems, addressing the Beauty of
Abha, so that thou mayest peruse the verses of Oneness and
at ever moment obtain a new bounty.
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O thou maidservant of God! The physical life is sustained by
respiration, eating of food and drinking of water; but the spir-
itual life consists of the mentioning of the True One, the Love
of God, the explanation of the Knowledge of God and attrac-
tion to the Beauty of Abha. This is Everlasting Life. This is
eternal Spirituality and this is Effulgence of His Highness the
True One in the hearts of Humanity!

I hope that thou mayest be forever stationed in this condition.
Upon thee be greeting and praise.
(Sig.) Abdul Baha Abbas

BLO_ PT#052.40

AB10096

To: Louise Waite, in Chicago
Date: 1903-Sep-19

O thou who art attracted to God!

The eloquent and fluent poems were read. They were in the
utmost sweetness. I beg of God that thy poetic nature become
abounding and exhaustless, so that, perched on the branches
of the Tree of knowledge, like unto the sweet singing birds of
the meadow, thou mayest break into the most wonderful and
enrapturing melodies.

Upon thee be greeting and praise.
(Signed) Abdul Baha Abbas

BLO_PT#052.39
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AB03952

To: Rida Quli Khan
Date: 1903-Sep-20

O servant of the All-Merciful!

When the Beloved One lifted the veil in the gathering of contin-
gent beings and appeared with utmost beauty and grace in the
spiritual feast, some became enamored and captivated by that
radiant Moon and cried out “O my thirst for that overflowing
cup of supreme martyrdom!”

But in these days the truthful were distinguished from the
false. Surely you know with what joy and delight the faithful
friends drank that brimming cup, and how they hastened to
the altar of love crying “O rapture! O joy! O glad tidings! O
blessedness!” One exclaimed “Is there any who beholds me?”,
another proclaimed “No harm - we are returning to our Lord!”
One raised the cry of “O Glory of the Most Glorious!”, another
said “Praise be to Thee for granting me the supreme martyr-

dom!”

Observe what a resurrection occurred, what a cup was passed
around, what a feast was prepared, what a celebration was
held! It intoxicated the Concourse on High and made the
denizens of the Abha Kingdom wine-bearers. This indeed is
the manifest triumph! This indeed is the mighty grace! This
indeed is the glorious bounty!

5 And upon thee be greetings and praise.
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AB01144

To: Baha’is of Eqgypt
Date: 1903-Sep-28

O you who are enkindled with the fire of the love of God! The
trembling of tests and trials has seized the regions of Iran. The
ranks have been arrayed, thousands have attacked, and swords
have been drawn against the loved ones of the All-Merciful in
that vast land. They found no fault in them except that they
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were awakened by the breeze of God, were attracted by the fra-
grances of God, chanted verses of unity, and their tongues were
loosened in glorification of the Glorious Lord. They acknowl-
edged the oneness of God, confessed His singleness, believed in
His verses, and accepted His words which were revealed to His
Prophets and Messengers. They spent what they could and
hastened to the place of martyrdom in the path of the Lord of
Grandeur. Thus they fell under the claws of wolves and the
fangs of ferocious dogs.

Under the swords they called out in remembrance of their Lord,
crying “No harm! We shall return to our Lord!” and “Think
not of those who are slain in God’s way as dead. Nay, they
are living! With their Lord they have provision.” Some called
out “O my Most Exalted Lord!” Some raised continuous cries
to heaven saying “O Most Glorious Glory!” Some spoke the
supreme word “Would that my people knew how my Lord has
forgiven me and made me of the honored ones!” Some said
“And among the people is he who sells himself seeking God’s
pleasure.” Some said “You will not attain righteousness until
you spend of what you love.”

Until their limbs were cut, their blood was shed, their flesh was
scattered, and their bones were crushed. They burned them
with the fire of hatred and scattered their ashes in the air. You
will not find for them any soil, grave or tomb. It is as if their
bodies became scattered dust.

How excellent was their supreme steadfastness! How excellent
their martyrdom in the field of sacrifice! By God, the faces of
the Concourse on High beam with their remembrance, and the
people of the Most Glorious Kingdom glow with their praise.
Oh glad tidings! Oh joy! Oh delight to that luminous band
and that merciful company, the party of the righteous whose
spirits soared to the Kingdom of Mysteries!

I beseech God to send down upon us a blessing from the holy
fragrances of their souls, a gift from the attractions of their
hearts, and mercy from the outpourings that reached their spir-
its. Verily my Lord is the Most Merciful, the Compassionate,
and He is the Mighty, the Generous.

O loved ones of God! The one attracted to God named Ahmad
has come to this white land and blessed luminous spot, and has
visited the pure soil on behalf of the loved ones and with the
intention of the chosen ones. He has supplicated God, seeking
the encompassing of divine favors upon every servant who is
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characterized by fairness in this arena. Upon you be greetings
and praise.
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AB03721

To: Lenore Brooks, in Chicago
Date: 1903-Sep-28

O seeker of truth! Your letter was received. You had asked
about my person. I am a lamp of the love of God and a star
of truth and reconciliation. I am a herald of the Kingdom
and a banner of peace and tranquility. From infancy until
now, throughout my life I have been immersed in an ocean of
tribulations while promoting the path of salvation. Although
I encountered endless hardships and calamities, praise be to
God, the banner of the love of God was raised high and the
verses of the knowledge of God were chanted. Souls were edu-
cated under the shadow of the Word of God who, by hundreds
and thousands, strove to spread eternal life, turned toward the
Kingdom of God, sacrificed their lives in the field of martyr-
dom, and finally I chose this prison for myself, meaning I was
content to be imprisoned and become the cause of spreading
divine love and the unity and oneness of the human world.

This is what I asked of God, and I hope that souls will be
educated and arise to fulfill the divine teachings and spread the
Spirit of God so that the human world may become the center
of divine inspirations and the light of divine perfections may
shine in the mirrors of pure hearts. May the earthly realm take
on the image of the heavenly realm and may the contingent
world become the dawning-place of the Spirit of God. And
upon you be greetings and praise.
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AB05227

To: Dorothie Rogers
Date: 1903-Sep-28

O thou who seekest the Kingdom of heaven! This world is even
as the body of man, and the Kingdom of God is as the spirit
of life. See how dark and narrow is the physical world of man’s
body, and what a prey it is to diseases and ills. On the other
hand, how fresh and bright is the realm of the human spirit.
Judge thou from this metaphor how the world of the Kingdom
hath shone down, and how its laws have been made to work in
this nether realm. Although the spirit is hidden from view, still
its commandments shine out like rays of light upon the world
of the human body. In the same way, although the Kingdom of
heaven is hidden from the sight of this unwitting people, still,
to him who seeth with the inner eye, it is plain as day.

Wherefore dwell thou ever in the Kingdom, and be thou obliv-
ious of this world below. Be thou so wholly absorbed in the
emanations of the spirit that nothing in the world of man will
distract thee.
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AB06339

To: Margaret M Sprague, in New York
Date: 1903-Sep-28

O thou who art attracted by the Light of the Kingdom! What
thou hadst written brought joy. Praise be to God that those
pure souls gathered together and engaged in the remembrance
of God and are thinking about promoting the teachings of the
Beauty of Abha. Those teachings will illumine the world. They
are fellowship and love, oneness and unity, truthfulness and
reconciliation, peace and tranquility, and love and faithfulness.
They will uproot the foundation of estrangement and establish
the edifice of unity. They will completely obliterate hatred and
enmity and make the earth a supreme paradise. As much as
you can, act and behave according to these teachings. This is
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the fruit of the human tree and this is the result of human life.
And upon thee be greetings and praise.

BSTW#283

AB03036

To: Haji Mahmud Uzi, in Bombay
Date: 1903-Oct-01

...Now the intention of this servant is that if in every age the
mysteries of the Book had been asked of the Interpreter, no dif-
ferences would have ever arisen. “Ask ye the followers of the
Remembrance if ye know not” and “None knoweth its interpre-
tation save God and those who are well-grounded in knowledge”
attest to this purpose. And the hadith of Bukhari, “Bring me
pen and paper that I may write for you something after which
you will not go astray” is clear proof. My purpose was not to
censure anyone - “That was a people that hath passed away.”

Now we must think of the present. Praise be to God, the
calumnies, lies and doubts of the suspicious ones have become
evident to you, and you have observed how in all respects they
have arisen in hatred, enmity and falsehood, and how much
they strove to make it appear to this servant that they were
firm in the Covenant and free from hypocrisy. But ‘Abdu’l-
Baha was under the protection, preservation and shelter of
the Divine Unity, even though He was aware of the secrets of
that exemplar of the wicked. Despite this He showed forbear-
ance and concealed matters, and for your sake met with him
and wrote to you that this person’s purpose and intentions
were like those of Aga Khan, Yahya’s son-in-law, who came to
‘Akka in the Blessed days and attained the presence, then left
and opened a book of calumnies, made allegations and cast
aspersions. This person’s intention is the same. Praise be to
God that ‘Abdu’l-Baha was truthful and aware.
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AB06430

To: Louise Herman, in Brooklyn
Date: 1903-Oct-03

O thou who art advancing to the Kingdom of God!

Verily, I pray God to make thee the sign of guidance among
the maid-servants of the Merciful, to enkindle in thy heart a
spark of that fire which was ignited in the Sinaitic Tree and
to give thee to drink an overflowing cup from the choice wine
of the love of God, until the intoxication of that wine may so
prevail upon thee that thou mayest thereby forget all else save
God, be attracted to the Beauty of God, glorify thy Lord and
sanctify Him during morn and eve.

O maid-servant of God! It is incumbent upon thee to severed
from the desires of the world, and it is incumbent upon thee
to attracted to the Supreme Kingdom. At that time thou wilt
become fluent in tongue and thou wilt speak in most eloquent
words through the confirmation of the Holy Spirit. This is that
gift which the Lord of Heaven hath promised!

TAB.315-316

AB06757

To: Najaf Quli brother of Rida Quli Sultan et al.
Date: 1903-Oct-03

O two brothers of the Prince of Martyrs! That pure soul was
self-sacrificing in love for the face of the Beloved, and like an
ocean was surging and billowing. He constantly yearned for
that divine altar of sacrifice and always longed to offer himself
as a sacrifice for the Beauty of the All-Merciful. The cup of
martyrdom bestowed such sweetness to his palate that like the
sun he shone in the zenith of the Kingdom, and when he heard
the call to reunion and the address “Return!” reached him, the
bird of his soul flew from the cage of the body until it reached
the eternal rose garden.

A prayer of visitation has been written for that martyr of the
plain of trial. The divine friends should recite it on behalf of
‘Abdu’l-Baha.
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And upon you both be greetings and praise.

;T:EJ\;Z;;J\\SJ;} 3
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AB07409

To: Windust, Lucy R et al., in Chicago
Date: 1903-Oct-11

O ye two accepted ones in the Kingdom of God!

Your letter was read and its contents caused joy and happiness.
Thank God that in such a cycle ye have stepped into the plane
of existence, attained the glory of the Lord of the Kingdom,
obtained light from the Sun of Truth and were ushered in under
the shadow of the Tree of Life in the paradise of joy.

Give the name “Rooha” (i.e., Spiritual) to your new born child,
and let your own name be “Saffa” (this, in Arabic, means Peter
or Rock).

TAB.049

AB02604

To: Tafti, Fadil et al., in Iran
Date: 1903-Oct-12

O ye faithful companions of the Abha Beauty!

Although the friends as a whole have mounted the charger of
inspiration in the city of true understanding, those who have
been afflicted with tests and whose countenances have been
touched by the fire of trials, yet who remain firm and steadfast
in His Cause, are endowed with another rank and station, and
will be the recipients of another bounty.

During days of ease and tranquility, every soul esteemeth him-
self to be the manifestation of the favors of the Lord of Creation.
But in the time of trials it becometh clear and evident which
one will emerge like unto pure gold when tested in the assayer’s
fire, and which one will emerge like unto copper, dull, lusterless,
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lifeless, and darkened. One, like unto a candle, will shine forth
in every assembly, while another, like unto an inauspicious owl,
will seek a safe hole in a dark corner in which to hide. One will
cry out loudly Ya Baha’u’l-Abha! while another will clamor,
“I indeed am free of God!” One will become intoxicated with
the wine of martyrdom, while another will become drunk with
the liquor of vanity and pride, and will consort with the people
of inequity.

In short, give praise unto God that by His divine grace and
heavenly favor ye have remained firm and steadfast upon the
straight path, and erelong will ye bear excellent fruits. Helpless
and homeless though you have become, soon shall ye rejoice
with exceeding gladness. May a myriad tranquilities be a ran-
som for this homelessness, and may ten thousand felicities be
a sacrifice for this cup tempered at the camphor fountain.

5 1 beseech God that ye may become the cause of steadfastness
unto each other, and the instruments of bringing joy to hearts
and souls. Upon you be greetings and praise.
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ABO06810

To: Isabella D Brittingham, in Chicago
Date: 1903-Oct-18

O thou candle of the Love of God! Thy letter was read...

Today the most important thing to be established is the unity
of the Word of the beloved of God and fellowship, good feeling
and love among the faithful ones and the maid-servants of the
Merciful, for the foundation of the Religion of God and the
fundamental basis of His Law is to establish harmony among all
the nations and people of the world. Through the Holy Spirit
all mankind will be ushered under the Tent of Sacrifice. That
Tent is the Word of God, and the Protection and Refuge of
Humanity. Endeavor to strengthen the bonds of Unity among
the beloved ones of God and His maid-servants. Thus they may
attain to that attitude of sacrificing even life for one another.
For the love of one another they should sacrifice all that is

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

$op 035 php 1A 2 ol

veeald) L el
f—_ta-\ "44{ C)-r\bj‘)}ﬂ\ ;;A‘ A_Z?ZA.\‘:;"))/\ ‘
5 i o gl il 5 SO ol
S b s A G bl L s Sl
*o 5 Al 5 Culle V-‘\; Qe K o2l A
Dol faas b sl &= o) @3
°L’;J@'/j¢a~\ﬁs\ww"-j}.\ij
G5 )y Loyl ol s Gl b ol
sy G b S oy slal 5 il T
Sr oz 3wl b 0l ) S5 8
Ale Lg\&#)éb%&c’);ﬁ@g

120


https://afnanlibrary.org/d/inba_v085/?page=223
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA8/ma8-238.html
https://afnanlibrary.org/akhbar-i-amri/
https://afnanlibrary.org/akhbar-i-amri/
http://reference.bahai.org/fa/t/c/BN/bn-148.html

Vol. 127: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1903, part I

AB03015

possible. Thus they may blossom like unto roses and flowers in
the Paradise of Abha, bearing fruits like unto the good trees,
and extending shade and protection to all....
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ABO03015

To: Isabella D Brittingham, in Chicago
Date: 1903-Oct-24

O thou who art attracted by the breaths of God! I have read
thy letter dated September 1st, 1903, and understood its con-
tents. Know thou that masculine and feminine are characteris-
tics of physical bodies and have no connection with the spirit.
The spirit and its realm are sanctified from such conditions
and are free from every description that applies to bodies in
the contingent world. However, in previous cycles, men were
distinguished from women because physical powers ruled over
spiritual ones.

But in this manifest Cycle, since spiritual power has tran-
scended physical bodies - and the dominion, influence and
sovereignty in the human world belong to it - therefore the
rule of masculine and feminine has been lifted, and the power
and dominion of the spirit have become manifest, establishing
equality between men and women. Today there is no difference
or distinction in any aspect or condition between males and fe-
males; rather, they are on the same level and station with
no difference or distinction, except for those who are enkin-
dled with the fire of God’s love, are aware of God’s mysteries,
have arisen to serve God’s Cause, herald the appearance of
God’s Kingdom, manifest spiritual virtues, express divine in-
spirations, and call to peace, harmony, love, affection, fellow-
ship and unity throughout all lands. Such a soul is the noblest
of beings and the most perfect human in existence, whether
female or male.

As to what thou asked about the beginning of creation, know
that the True One has always existed and creation has always
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existed - there is no beginning for the True One and no begin-
ning for creation. This refers to physical bodies in the contin-
gent world. However, the “beginning” mentioned in the Holy
Books refers to the beginning of Manifestation, and “creation”
refers to the second spiritual birth, as Christ said, “Ye must
be born again.” Without doubt, the beginning of this spiritual
creation was the Manifestation itself in every age and cycle,
for each Manifestation of Truth is Adam, and the first to be-
lieve in Him is Eve, and all souls who are born with the second
spiritual birth are their children and descendants. The Gospel
states: “That which is born of the flesh is flesh; and that which
is born of the Spirit is spirit.” It also says in the Gospel: “Who
were born, not of blood, nor of the will of the flesh, nor of the
will of man, but of God.”

As for existence, creation and origination, these are require-
ments of God’s names and attributes, for there can be no
Creator without creation, no Provider without those provided
for, no Lord without subjects, and no Sovereignty without cit-
izens. God’s sovereignty is eternal and everlasting without be-
ginning, and the kingdom of that true Sovereign, His subjects,
His majesty and His beauty are likewise eternal and everlast-
ing. What is meant by the beginning of creation in the Holy
Books is spiritual creation and second birth.

Upon thee be greetings and praise.
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ABO01189

To: Beecher, Ellen V et al.,
Date: 1903-Oct-24

in Green Acre, ME

O ye two favoured handmaids of the Lord! The letter from
Mother Beecher hath been received, and truly it spoke for
you both, wherefore I address the two of you together. This
seemeth very good to me, for ye two pure beings are even as a
single precious gem, ye are two boughs branched from a single
tree; ye both adore the same Beloved, ye both are longing for
the same resplendent Sun.
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My hope is that all the handmaids of God in that region will
unite like unto the waves of one unending sea; for although
blown about as the wind listeth, these are separate in them-
selves, yet in truth are they all at one with the boundless deep.

How good it is if the friends be as close as sheaves of light,
if they stand together side by side in a firm unbroken line.
For now have the rays of reality from the Sun of the world
of existence, united in adoration all the worshippers of this
light; and these rays have, through infinite grace, gathered all
peoples together within this wide-spreading shelter; therefore
must all souls become as one soul, and all hearts as one heart.
Let all be set free from the multiple identities that were born
of passion and desire, and in the oneness of their love for God
find a new way of life.

O ye two handmaids of God! Now is the time for you to become
as bounteous cups that are filled to overflowing, and even as
the reviving gusts that blow from the Abha Paradise, to scatter
the fragrance of musk across that land. Release yourselves from
this world’s life, and at every stage long ye for non-existence;
for when the ray returneth to the sun, it is wiped out, and
when the drop cometh to the sea, it vanisheth, and when the
true lover findeth his Beloved, he yieldeth up his soul.

Until a being setteth his foot in the plane of sacrifice, he is
bereft of every favour and grace; and this plane of sacrifice is
the realm of dying to the self, that the radiance of the living
God may then shine forth. The martyr’s field is the place of
detachment from self, that the anthems of eternity may be
upraised. Do all ye can to become wholly weary of self, and
bind yourselves to that Countenance of Splendours; and once
ye have reached such heights of servitude, ye will find, gathered
within your shadow, all created things. This is boundless grace;
this is the highest sovereignty; this is the life that dieth not.
All else save this is at the last but manifest perdition and great
loss.

Praise be to God, the gate of boundless grace is opened wide,
the heavenly table is set, the servants of the Merciful and His
handmaids are present at the feast. Strive ye to receive your
share of this eternal food, so that ye shall be loved and cher-
ished in this world and the next.

SWAB#036, BSW#15.25x, BSTW#504a
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To: Henry Kracht, in Wisconsin, WI
Date: 1903-Oct-24

O thou who art advancing toward the Kingdom of God!

Thy letter was read; its contents had bearing upon Guidance.
Praise be to God! thou possessed a perceiving eye and an
attentive ear! Now is the time for thee to give thanks to God
with an expressive tongue; to appreciate this bounty.

Consider in what a great age thou hast stepped into the world
of existence and under the shadow of what an Ensign of Guid-
ance thou wert sheltered and attained the hope and greatest
desire of the saints!

If thou dost arise to comply with that which is deemed worthy
of this favor and is a duty, thou shalt observe that this Guid-
ance is the crown of eternal sovereignty and this attainment is
everlasting glory, happiness and the means of the forgiveness
of sins and the lamp of eternal life in the Kingdom of Heaven.

TAB.529

AB00232

To: Edward C Getsinger, in New York
Date: 1903-Oct-27

Your last letter was received and I was informed of all its con-
tents. You had written concerning the beloved of God and the
slight difference of opinions. You must know this, that the prin-
ciple of the Divine Foundation is love, unison, oneness and the
purity of intention. When love is attained the mystery of truth
will then become manifest. No one should adhere to different
titles: one title (or station) is enough, and it is “Abdul-Baha.”
All must agree in this word, until the difference of opinions
may be entirely removed from their midst.

But that which is essential to the acknowledgment of this word
(i.e., Abdul Baha) is attraction to the love of God, service to
the Cause of God, diffusing the Word of God, severance from
all else save God, affinity, union, oneness, humility, meekness,
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nothingness and servitude to the beloved of God. If one does
not become characterized with these attributes, he has not
acknowledged the title (or station) of Abdul-Baha. Because
Abdul-Baha is the banner of the love of God, the lamp of the
knowledge of God, the Herald of the Kingdom of God, the
Commander of the hosts of peace and reconciliation, and the
Orb of Union and Harmony among all the nations of the world.
Consequently, every one in whose heart the love of Abdul-Baha
has irradiated must act in this manner. And when persons walk
and move in this path, all differences shall be removed.

O dear one! This Dispensation of the Beauty of Abha is the
time of deeds, not words. The purpose is not words, but deeds!
All the beloved of God must be characterized with the heav-
enly attributes, and appear in such conduct that the brilliancy
of Mercifulness may pervade all regions. Every person who
is strengthened in these heavenly virtues, is my partner and
associate in the service of the Holy Threshold.

O dear one! All nations await two Manifestations, and
these two Manifestations signify the Blessed Beauty (i.e.
Baha'u’llah) and His Holiness the Bab. Words are different,
but the purpose is one. One has called Him “Mahdi” and
another hath called Him “Christ”. One hath named the
Blessed Beauty (i.e. Baha’ullah) the “Lord of Hosts” and
another hath called Him the “Heavenly Father”.

Briefly: you should adhere to that which hath issued from
My Pen and Tongue. It is just as thou hast written: When
(people) recognize the Beauty of Abha and arise in His Teach-
ings, they have recognized all the Prophets and have arisen in
Their Teachings; but if they do not recognize Him (Baha’ullah)
and acknowledge all the Prophets, it will impart no fruit, nay,
they will fall in manifest loss. Consider that in the Day of
Christ, whosoever acknowledged Christ, was a believer in all
the Prophets and Messengers, and whosoever denied Christ,
was deprived of all (of them).

My friends! Know ye the Blessed Beauty and call upon His
Name, and promote His Teachings. All have sought Light from
that Sun and are illumined with that Light. Consider if the
sun casts rays upon a thousand mirrors, the brilliancy of these
mirrors is received from the same sun; and when thou knowest
the Sun, thou hast known all the mirrors, for they are all under
its shadow.

O dear one! This is a time that thou mayest heave the billow of
the Love of God, like unto the sea, and be aflame with the Light
of the Knowledge of God and illumine the world. I was very
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much rejoiced with thee, for that thou art thinking concerning
the union and harmony among the beloved ones.

O dear one! Consider how in Persia, the friends of God are
sacrificing their lives in the field of sacrifice and drink the cup
of Martyrdom with the utmost thirst! They sacrifice property,
family and home, with all joy, in the way of the Beauty of Abha
and boil like unto a sea at the time of martyrdom and raise the
outcry “Ya Baha-ul Abha!” These souls are the faithful friends
of ‘Abdu’l-Baha! And I hope that the beloved of America will
also sacrifice their reality, body and soul, like unto these souls.
This is the essence of the subject! If man attains to this station,
he will become the light of the two worlds and an eternal link
to humankind.

CUPAB.012x, BSTW#164, BSTW#199, BSTW#309, BSTW#448

AB04133

To: Baha’is of Poona
Date: 1903-Oct-28

O my dear friends! Although the sight of the faces of the righ-
teous ones was in a photograph full of designs and decorations,
it bestowed rays of joy and delight and brought fulfillment.
The faces were like the supreme paradise - pleasant and heart-
warming, their sweetness like honey and nectar, their beauty
like angels and fairies, their loveliness the envy of every rose-
cheeked beauty. The yearning ones became joyful and the
friends attained their desire.

It arrived at a time when this sorrowful heart was in mourning
for the martyrs, companion to sighs and laments. Upon seeing
those radiant faces it became joyful and offered praise to the
Lord God who has thus illumined faces and taught hearts such
divine ways.

O friends! The gathering of that assembly in a photograph is
proof that the Glorious Lord will soon bestow fellowship upon
all humanity and make them of one heart, remove estrange-
ment and raise high the banner of oneness, heal hearts and
grant unity to souls. He will bestow upon humanity truth and
friendship and reconciliation, and deliver them from nothing-
ness.
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ABO01870

To: Spiritual Assembly of Chicago, IL
Date: 1903-Oct-29

Your three reports, together with the public announcement,
were received. Praise be to God! all the contents indicated
firmness, spirituality and goodness. The friends of the Spiritual
Meeting are indeed manifesting efforts in the Cause of God.
Soon the unseen strength of heaven will become evident, and
such zeal and earnestness will become manifest in that country
that it will affect all parts of the world.

Souls are like unto mirrors, and the bounty of God is like unto
the sun. When the mirrors pass beyond all coloring and attain
purity and polish, and are confronted with the sun, they will
reflect in full perfection its light and glory. In this condition
one should not consider the mirror, but the power of the light
of the sun, which hath penetrated the mirror, making it a
reflector of the heavenly glory.

I hope that the House of Spirituality will become a heavenly
mirror and the lights of the Sun of Truth will so penetrate it
that all parts will be illuminated through it.

Your public announcement was carefully considered, and in
some places slight corrections were made, and it was returned
to you. This announcement should be given forth with wisdom,
and not in haste, for it would be a cause of stirring up. When
ye find a soul manifesting a demand for Truth, then ye may
give this to him, that he may be informed of the rudiments of
the Cause.

But my name should be confined to Abdul-Baha in all writings.
This is the collective name which will gather all the people, and
it is the strong fortress and protection of the Cause of God.
The beloved ones must limit themselves to his. However, ye
may mention me as the Light of Love of God, the Flame of
the Guidance of God and the Banner of Peace and Harmony.
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I trust God that ye may ever be confirmed through the Holy
Spirit.

TAB.019-020, BWF.367-367x, BSC.473 #893x, CUPAB.011-012x, BSTW#305x

AB00326

To: Mirza Abu’l-Fadl Gulpaygani, in Chicago
Date: 1903-11 ca.

Thou hast created, O My God, an all-embracing universe, an
existence so vast and endless that its comprehension is beyond
the limitations of human intellect. Thou hast adorned and
embellished this great universe with luminous bodies, shining
suns, radiant moons, glowing stars, bright horizons, manifest
heights, abundant and glorious signs, all-sufficient testimonies
pointing at Thee and testifying to Thy absolute, firm and man-
ifest oneness, unity and evident Handiwork. These are, O My
God, Thy most-great signs upon the horizons, Thy resplendent
proofs in the material world amongst its kindreds who shine
with the light of Love and concord. And this material universe,
no matter how great it becomes, grows and expands, is naught
but a ray shining from the spiritual worlds, a drop from oceans,
surging within the realities of souls and the spiritual world. I
have learned that its Outspread Roll, O my Merciful Lord, is
but a verse from the preserved merciful Tablet, and its swelling
sea is but a drop of that everlasting ocean. Make busy these
images and engravings on the horizon - Thy servants who have
remained heedless of Thy divine and holy Kingdom.

Glorified art Thou, how great is Thy handiwork in that unseen
yet manifest, concealed yet well-known, hidden yet visible lu-
minous world. Thou has made known unto me, O my Lord,
that the material worlds are but a reflection, O my Beloved,
of those invisible Divine worlds that can never be understood
save by every man of insight, who witnesseth and hearkens,
having transcended all earthly things.

Exalted, immeasurably exalted art Thou! Glorified be Thy
majesty! How plentiful is that which Thou hast created in that
great, precious and mystical world; suns shining forth upon the
souls, and moons glowing in that vast space, and stars shimmer-
ing upon that luminous horizon, and seas surging and rolling
by the gentle winds wafting from Thine eternal, everlasting
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mystical grace. How many a cloud has overflowed with the
copious rain of truth and inner meanings; how abundant are
the rivers, flowing with life-giving waters in the gardens of Par-
adise; how plentiful are the lofty trees laden with rich yield and
ripe fruits and how numerous are the fragrant flowers wafting
their perfume upon the horizons of humanity; and these shining
stars, Thy servants, who have forgotten their earthly matters
and renounced their worldly concerns, and who, with dilated
souls, serene hearts, illumined conscience, enlightened minds,
and detached from all save Thee, turning with devotion to Thy
Holy Face, were singled out by Thee to serve Thy resplendent
Beauty, and chosen by Thee to spread Thy manifest Faith and
exalt Thy Word amidst mankind. Praise be to Thee, O my
God, for Thy wondrous bestowals, and thanks be to Thee, O
my Beloved, inasmuch as Thou hast raised them up from their
slumber, and made them to be brave soldiers and advancing,
shining, spiritual armies, roaring the roar of lions in jungles,
chanting harmoniously with the warbling of the Dove of Holi-
ness in the meadows of Paradise, and swimming as leviathans
of the Kingdom in those fountains.

O my God! Assist them with the fragrances of holiness waft-
ing upon their nostrils, and the breeze of Thy favors at every
eventide and break of day. Refresh the gardens of their hearts
with soul-reviving grace, and aid them with the manifestation
of Thy holiness at all times. O Lord! Make them to be signs
of divine guidance that the heavens and the earth shall be illu-
mined by their faces, and through them exalt Thy Word, hoist
the banner of Thy unity upon Thy loftiest pinnacle of glory,
and cause them to be standards of upright conduct and the
embodiments of detachment amongst men, and well-springs of
Wisdom in the world of creation, and day-springs of holiness
and sanctity upon the highest horizons. that they may fos-
ter the growth of Thy servants with Thy manifold teachings,
constituting the foundation of uncountable and immeasurable
virtues and perfections, that this earth may become the envy
of heaven, and Thy glorious Paradise will be rolled out in the
world of being, and this nether world becomes the footstool of
the concourse on high and be as a clear mirror upon which the
images and engravings of Thy holy kingdom in realms beyond
have been reflected.

Amongst them O my Lord is this servant who hath put off
all earthly garments and put on the robe of detachment and,
oblivious of the world and all there is therein, abandoned rest
and prosperity, expended his being and earthly possessions in
the path of divine guidance and, leaving his homeland and
shelter, became a stranger in far-flung lands. How often, O
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my God, hath he, under chains and shackles, communed with
Thee in the darkness of prisons and afflictions, and how many
a time, O my Beloved, hath he supplicated unto Thee, and
smiled and laughed under the severity of trials and pain? How
many hardships, O my Master, did he bear that none except
the most long-suffering and steadfast of Thy servants can bear?
And he moved on, O my Beloved, from land to land, crossing
hills and rocks and plains and seas to guide the souls to the
fountainhead of Thy mercy in far off, vast and distant shores.

O my God! O my God! Glance at him with Thy merciful
eyes that sleep not and shelter him in the stronghold of Thy
protection, and guard him under the shadow of the wings of
Thy aid, succor and preservation. O Thou my Lord the Most
High! Thou art the helper of Thy loved ones, the succor of
the detached from amongst those who are sincere. No God is
there but Thee the Gracious the Most High.
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To: Muhammad Bagir Afnan, in Tihran
Date: 1903-Nov-19

O thou noble branch of the divine Tree! Countless occupations

and endless vicissitudes have delayed my reply to thy letter.

This thou wilt surely forgive, inasmuch as my obligations are
such as cannot be described or expressed. Notwithstanding
this, praise be to God, communications between ‘Abdu’l-Baha

and the honourable Twigs of the Sacred Tree are continuous.

This is because of the deep love I cherish in my heart for the
Exalted Beauty—may my life be offered up for Him.

God be praised, the construction of the lower level of the Holy
Shrine, in utmost strength, grace, and elegance, hath been
completed. There was a large plot of land located on the
slope above the Holy Shrine. Had it remained in the hands
of strangers, they might have constructed buildings there in
the future, leading to great difficulties. Time and again, that
ground was blessed by the footsteps of Baha'u’llah. There were
a few cypress trees therein, and the Blessed Beauty—may my
life be offered up for His loved ones—frequently sat under their

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Sl il e oS g L
ol uuﬁ Bl s Jeliw ©X
Aal - ygdae 4..!\ JLQ\J\’L uj.aA\ *asls
dg,cﬂ{u\&m&w Ly Cdls
“are 5 osle & D ab s w58 Ol
hodie tamys O Ol am L SUlae
&Jégol&;\g\%\p,&w

ol dd) A Gy o) e ok
Sl oo kg taih i plie & ab
LS ol calk oy cald ok
rdin plie GV g Stapesr el
Cfg’c J\:Lw éb d&& Cnd f\ 5 Sy
Sz 5 K> saie Ll Sl 4T s e.u\);
u\‘/)u\fwwj\)w&ab-(b

23 S K g 25 0dd SOla p s

+14)) ‘GLLY Ea83) <-J~§ e 5 55 of

130


http://www.bahai.org/r/778385940
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA1/ma1-190.html

Vol. 127: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1903, part I

ABO08610

shade while the believers attained His presence. That land also
had to be purchased recently for the sum of two thousand tu-
mans, and was conjoined with the precincts of the Holy Shrine.

As to the cistern, since this servant was imprisoned before its
construction, the European and Ottoman engineers proved un-
equal to the task of ensuring the required soundness and solid-
ity of the structure, and their work was left incomplete. Conse-
quently the cistern wall facing the sea collapsed, and the efforts
were somewhat wasted. However, no harm was done, for it is
now being reconstructed most solidly, under the supervision of
this servant, and will soon be completed. Although due to my
incarceration I have been unable to go to the Holy Shrine in
person, I have been supervising the construction work from a
distance. It will soon be complete and will be most firm and
solid. Indeed, it is not a cistern, but a sea!

And now concerning the visit of the holy leaf of the Blessed
Tree: God willing, circumstances will soon make this advisable,
and permission will then be granted. Upon thee be greetings
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To: Muhammad Kazim Lari, in Yazd
Date: 1903-Nov-21

O thou who art near to the Beauty of Abha!

Although outwardly affairs may become disordered, yet praise
be to God, inwardly all is gathered together. Grieve not, for I
am thy comforter.

3 If thou wilt observe carefully, from the beginning of the world
until now, no one hath witnessed the affairs of ‘Abdu’l-Baha
to be as scattered and disordered as this. Nevertheless, praise
be to God, all is gathered together at His Holy Threshold and
there is no grief whatsoever.
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Name are with thee - what cause hast thou for sorrow?
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To: Edward Granville Browne
Date: 1903-12 ca.
My kind friend, o0 Obe b 4

Some distinguished people think that by giving currency to
tales and legends the Cause of the Baha’is can be discredited.
Amongst them is this person [Za’imu’d-Dawlih], who, encour-
aged by some wealthy Persians in Egypt and hoping for support
from known and unknown, has recently devised to write a his-
tory [“Miftah Bab al-Abwab”] in order to cast aspersions on
Baha’is, introduce such themes that would please the divines
in Iran, gladden the hearts of the oppressors, and arouse the
intense hostility of the people of this region, that perchance in
Syria too, as in Yazd, an assault would be made on these exiles.
For this reason he has requested books and treatises from this
servant.

But he is unmindful of the fact that in regard to ear-
lier centuries-that is concerning Moses, Christ and even
Muhammad—what manner of books and treatises have been
written and what calumnies contrived! Christ was particularly
made the target of such books. But those treatises became
the cause of the exaltation of the Word of God.

I wished you to be informed of this reply, and therefore send
you a copy confidentially for your perusal. I always remem-
ber you and pray for that person that God may grant him
happiness and gratification.

EGBBF.109x
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To: Hasan Khurasani, in Eqgypt
Date: 1903-Dec-09

O thou who art firm in the Covenant! That which thou didst
write regarding Za’imu’d-Dawlih was noted. A reply hath been
written and is enclosed. Send it through a trusted intermediary
without delivering it thyself, for in this there is wisdom. Should
thou meet with him afterward, make no mention whatsoever
of this matter, save to express the utmost love and kindness.
Should he broach the subject, simply say that a response came
from ‘Akka, and that response must surely have been complete.
Ask not what he intends to write, and avoid any discussion of
this matter with him altogether. Show forth love and kindness,
and nothing more.

Visit Mufti Effendi Muhammad Effendi ‘Abduh and convey
to him my greetings. Show forth great love and deliver my
message, saying that you have met with us and have measured
our character and thoughts. You know that we would sacrifice
our lives for all the Prophets of God and are faithful believ-
ers, yet the journals Al-Mu’ayyad and Al-Manar have written
that we deny the Most Noble Messenger and are enemies of
God’s Prophets. In one issue they wrote that when two hun-
dred of God’s loved ones were cut to pieces in Yazd, one cried
out “No harm! We shall return unto our Lord!”, another pro-
claimed “Think not of those who are slain in God’s way as
dead. Nay, they live, finding their sustenance in the presence
of their Lord”, one called out under the sword “My Lord! For-
give them, for they know not what they do”, another exclaimed
“Say: O People of the Book! Do ye criticize us for no other
reason than that we believe in God and His revelations?”, yet
another said “My Lord! Take them not to task for shedding
my blood, for Thou art the All-Forgiving, the Most Merciful”,
and another uttered “Lord! Make me drink from the cup from
which Thou didst give Husayn, the apple of the Messenger of
God’s eye” to drink, and so forth.

In brief, though these oppressed ones have never harmed even
an ant, love all humanity, and consider it impermissible to
speak ill even of animals, Al-Manar and Al-Mu’ayyad have
written that because the Baha’is (God forbid! God forbid! I
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seek forgiveness from God the Almighty!) insulted the Prophet
and spoke unseemly words, the Muslims of Yazd could not tol-
erate it and killed them. Observe what calumny they have
uttered! Though this statement is truly again due to the in-
stigation and provocation of Iranians, the editors of Al-Manar
and Al-Mu’ayyad, being lovers of truth, should not accept such
an account, especially not publish it in their papers. We are
not disturbed or saddened by such matters, for this account is
but a drop in the ocean of calumnies - “I am already drowned,
so what fear have I of getting wet?” Yet it is astonishing that
although both these journals - Al-Mu’ayyad and Al-Manar -
are associated with Mufti Effendi, they would perpetrate such
a completely false calumny, when Mufti Effendi knows that
today on earth, those who truly sacrifice their lives for the
Prophets are the Baha’is. “Then wish for death, if ye be truth-
full”

In any case, it is again observed that these accounts were due
to Iranian instigation and occurred during Mufti Effendi’s ab-
sence. Had he been in Egypt, he would surely have forbidden
such calumnies.

In brief, the beliefs, way of life and conduct of these servants
are known, evident and recognized. All opponents know that
we prove Christ’s Prophethood to the Jews with proofs and ev-
idences, establish the universal Prophethood of Muhammad to
the Christians with rational, traditional and conclusive proofs,
and demonstrate to the Zoroastrians with clear evidence the
Prophethood of all Prophets and Messengers from Adam to
the Seal, sacrificing our lives in the path of the Prophets and
crying out under the sword.

Among the strangest occurrences in these days is that the Chil-
dren of Israel in Iran who have become Baha’is have written
a decisive proof of Muhammad’s Prophethood to the Chris-
tians of America, who have expressed gratitude and accepted
it. Glory be to God! The Jews of the East prove the Prophet-
hood of Muhammad for the Christians of the West, while Mus-
lims write that the Baha’is—God forbid! We seek refuge in
God!—speak disrespectfully of the Prophet, may my spirit be
sacrificed for Him. Glory be to God! There is no power nor
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strength save in God! Glory be to Thee! This is a mighty
calumny!

In any case, explain this matter fully to Mufti Effendi in private.
And may glory and praise be upon thee!

The editor of Al-Qahirah newspaper, Bashir Effendi Yusuf,
wrote and sent a laudatory poem two months ago. Give him
five liras with this letter.

Regarding the marriage of Husayn Effendi about which you
wrote - if you deem it advisable, proceed by all means. It is
blessed.
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To: Ibn-i-Abhar, in Tihran
Date: 1903-Dec-15

O Hand of the Cause of God! A letter has been written and
is being sent to the oppressed and displaced friends of the All-
Merciful in Yazd and Isfahan. His honor Aqa Husayn-‘Ali,
nephew of Safi-‘Ali Shah, has permission to attain the pres-
ence whenever travel arrangements are ready - not that that
property should be sold. Letters were written a few days ago
to his honor Aga ‘Ali-Akbar in Zavarih and his honor Aqa
Mirza Mahdi and his honor Aqa Mirza Aqa through Aga Mirza
‘Abdu’l-Husayn.

As for what you wrote about the dominion of the ignorant ones
- this is a mirage. Soon God will cut off the foundation and
root of these bloodthirsty oppressors from the face of the earth.
Be confident they will become abased and despised. We shall
lead them step by step to their ruin, whence they know not.

And upon you be greetings and praise.
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AB05399

To: St Germain, Joseph et al., in Kenosha, WI
Date: 1903-Dec-23

O ye two birds warbling in the Garden of Wisdom.

Verily, I saw your photographs, whose beauty proved the turn-
ing of your hearts unto the Center of Guidance and the dilation
of your breasts by the appearance of the Kingdom of God. The
light of God is verily shining in the face of the man who is of
the Kingdom, spiritual, heavenly, divine and Bahai. The rest
among the people are like animals; nay, they are led astray
from the Path.

Thank God for that He enlightened your faces by the light of
guidance, deposited in your hearts the sign of faith, and made
you of the chosen ones in this new century.

The truth I say unto you! If ye were aware of what God hath
destined for you in the kingdom of His glory, verily ye would
rejoice exceedingly and soar with the wings of joy unto the
heights of happiness, crying with the most loud voice: “Bless-
ings and happiness from this great attainment and evident
bounty.”

TAB.070

ABO00176

To: Mirza Mihdi-Khan Raisul-Hukama, in Eqypt
Date: 1903-Dec-25 ca.

O thou who art inadequate to be addressed by any phrase!

Thy distinguished letter arrived at the most propitious time
and became a source of solace to the wanderers. From the suc-
cession of calamities and the continuous hardships that have
befallen thee, which thou hadst written about, the utmost sor-
row and regret was felt. The hope from the Lord’s grace is that
henceforth times will become like the highest paradise and joy
and gladness will be attained.

However, from this phrase (“In these days when the fire of
sedition and corruption is ablaze in Iran and groups from both
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sides, due to the results of ignorance and unwisdom, have
washed their hands of friend and homeland and departed for
the next world”), great astonishment was experienced. For I
know thee to be a manifestation of justice - it was not from
both sides, it was from one side. It was not unwisdom, it was
the greed for plunder and pillage of every person of means. All
the unbiased newspapers of the world and chroniclers of na-
tions have, praise be to God, conveyed the details to the ears
of the world.

That side, like a sudden calamity, attacked these divine souls
and showed their ferocity. Yet these helpless ones bowed their
heads in submission, not even raising a cry of lamentation.
Rather, they engaged in supplication and prayer, and under
sword and blade sought pardon and forgiveness for their as-
sailants. One cried out “No harm! Verily unto our Lord do we
return!” Another raised the call “Think not of those who are
slain in God’s way as dead. Nay, they live, finding their sus-
tenance in the presence of their Lord.” Another said “Would
that my people knew!” And another called out “Lord forgive
them, for they know not what they do!” Another proclaimed
“Hasten to salvation! Hasten to this supreme gift! Hasten to
martyrdom in the path of God!” And another recited “They
vengefully hated them only because they believed in God, the
Mighty, the Praiseworthy.”

This was the sword and weapon of the oppressed, and this the
defense of those who suffered tyranny. Despite this reality, the
expression “both sides” caused astonishment, and from this it
became clear what conclusion the comprehensive words and
decisive speech would reach. This wanderer always considered
you a helper of the oppressed and an assistant to those who
suffer tyranny, and still does so. Surely the truth will not
remain hidden but will become clear and evident.

i The late and forgiven Jamalu’d-Din Afghani once wrote a

lengthy chapter in the Egyptian press about the history of
the Baha’is, which was also printed exactly in Al-Bustani’s
Encyclopedia in Beirut and distributed in these lands. He left
no sin that he did not attribute to these wanderers, no cruelty
that he did not deem appropriate for these prisoners, and no
transgression that he did not consider the foundation of this
path. Despite this, we pray for him and seek forgiveness for
him from the Lord God.

In brief, the purpose is this: if the intention is to state the
truth, it can be achieved with utmost ease as it is renowned
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throughout the horizons and needs no books or treatises. And
if the purpose is merely to write a history, the Nasiri History
has given full vent to eloquence and has considered and written
of these wanderers as destroyers of foundations, demolishers of
the basis of faith, and the cause of ruin in the contingent world.
However, in his final days, he wrote a special treatise in his own
hand explicitly stating that whatever was written about this
group was due to the exigencies of the time and consideration
for the feelings of friend and stranger - the reality was not thus.
And that treatise exists in the possession of one of his family
members in his handwriting, awaiting a safe time to be printed
and published.

Praised be God that you attained unto the prison of these
exiles, met with us, and with your own eyes beheld our man-
ner and conduct, and discovered for yourself our ways and
thoughts. I adjure you by God: did you perceive in us aught
of that whereof the claimants speak upon their tongues and in
their assemblies? These exiles cherish no other desire, and the
guidance of divine favor leadeth them into no other path, save
that of rectitude, of amity, and of reconciliation with all the
peoples of the world. We seek naught but goodwill toward all,
the worship of the one true God, and submission to the good-
pleasure of the Almighty. Praised be God, by our speech, our
conduct, and our deeds do we demonstrate and establish what-
soever we utter.

The recent events in Yazd provide sufficient and conclusive evi-
dence. Despite men being disemboweled and beheaded, several
women being wrapped in rugs and cast into blazing ovens, some
children being slain in dust and blood, properties being plun-
dered and pillaged, and homes and dwellings being destroyed
- despite all this, not a single soul uttered any impropriety,
nor did they even complain. Yet the just government of His
Imperial Majesty - may his shadow be extended - executed
retribution against the savage perpetrators to the extent pos-
sible and arose to discipline and warn the oppressors. What is
astonishing is that when some relatives of the martyrs and op-
pressed were called to testify, they remained silent, withdrew
their claims, and arose to intercede. Surely detailed news of
this will reach your ears.

The foundation of this great upheaval was greed and the plun-
der of the wealthy’s possessions; otherwise, no action emerged
from the oppressed, nor was any account given that would
cause such tumult and aggression, leading rabble to perpe-
trate such tyranny. Before the just government of His Imperial
Majesty, the Shah of Iran - may God perpetuate his might -

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Syl fly s o gl il
ok b a2l 206 S 52 5 pats
ol g:'s- L OE00 ol s eals Losae ols
oKl ‘U.c Al e s 0kl Lol (nshs)
fdly pb 20 s dy 2K el
L8 o5t popaie i B2 (o pa
@b)LgLMLJLJuLJJs‘-mLLu\y);
Jor i 5y 66 5 LT bl el o
S Ol 51 S sy 5 dley of 5 cilid
b ol Ol By iz s s sl B2
A 5~

5 ddel O o) Ol & ad oLl
L L S 5 oy 5 dope p b3
aiS 1y JK8) 5 bl s sd edalie 5
15 ) gp ade o3 1 1§
Asgep dimMo Cuileds i oll 3
le 49),\}}«):;3 &l \,K)\}\ ol
b 335 s s Bl s N3 ol
s Pl s N Okl
b d b g A Gl gl dlsy
<l f“)i" 155 ke, ki
>)>-JL; it 3K Ola 5y *andly (0
5 N e s Ny A oy &1
M\),)U,\,W,FKJ;\)LA»
3 Syl bl e s KuSS
£s5 s OV 1y gl 5 wa28” 0
o) >}>-)L Noel Ol \) H I SH P
MKANLS"MJJL\@‘S:?:L}AL))\M
AL e L;)LJ(,« dole Cw o Ly dinsE
3}»} QK.,\U; 3 oelad Ol jus LLLJ\
BRI IS IS rLs Ol s UJLJ
5 O¥she A 633 5] (sam & Culst)
.\urﬁi oLy Ol Wb ol |5l glas
4....5\ ijuﬁw) ST les S5
NWWERNTN S Jmﬂﬂ of CL,,:J«, o

)J»wﬁ))\wa LS{J’. d‘.ﬁj\hﬁ)\ Y‘) J}a L..D\
Sl Gost o e § 35 &)

35 s Kyls & e rlgl 5 sy

r\:‘ Q\J:J Jlijf‘z C)MC\ ‘45.310 C,.A}g,

138

9



11

V]

Vol. 127: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1903, part I

ABO01895

the truth of the matter is evident and manifest. We hope that
your noble person, that is, the distinguished leader, will be
a helper of the oppressed and a defender of truth among all
peoples.

As for the books and writings you requested, I swear by your
precious life that most are not available, and the reason is clear
and evident. In conclusion, I dare say that history should
be like the inscription on Solomon’s seal ring, becoming in
future ages the bearer of truth and accepted by every nation
and people. Otherwise, there are many histories and countless
narratives.

2 We pray for you to be accompanied by success and ultimate

joy. We shall never forget the ancient fellowship, time-honored
rights, and the companionship you showed this prisoner for
some days. Upon you be greetings and praise.
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AB01895

To: Alma Knobloch, in Washington, DC
Date: 1903-Dec-26

O thou handmaid of God! In this day, to thank God for His
bounties consisteth in possessing a radiant heart, and a soul
open to the promptings of the spirit. This is the essence of
thanksgiving.

As for offering thanks by speaking out or writing, although
this is indeed acceptable, yet when compared with that other
thanksgiving, it is only a semblance and unreal; for the essen-
tial thing is these intimations of the spirit, these emanations
from the deep recess of the heart. It is my hope that thou wilt
be favoured therewith.

Regarding one’s lack of capacity and one’s undeserving on the
Day of Resurrection, this does not cause one to be shut out
from gifts and bounties; for this is not the Day of Justice but
the Day of Grace, while justice is allotting to each whatever is
his due. Then look thou not at the degree of thy capacity, look
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thou at the boundless favour of Baha’u’llah; all-encompassing

is His bounty, and consummate His grace.

I ask of God that with His assistance and strong support thou s 3= Cuble 5 Op & el s

mayest teach the inner meanings of the Torah with eloquence,
understanding, vigour and skill. Turn thy face toward the
Kingdom of God, ask for the bestowals of the Holy Spirit,
speak, and the confirmations of the Spirit will come.

As for that mighty solar orb which thou didst behold in thy
dream, that was the Promised One, and its spreading rays
were His bounties, and the translucent surface of the mass of
water signifieth hearts that are undefiled and pure, while the
surging waves denote the great excitement of those hearts and
the fact that they were shaken and deeply moved, that is, the
waves are the stirrings of the spirit and holy intimations of the
soul. Praise thou God that in the world of the dream thou
hast witnessed such disclosures.

With reference to what is meant by an individual becoming
entirely forgetful of self: the intent is that he should rise up and
sacrifice himself in the true sense, that is, he should obliterate
the promptings of the human condition, and rid himself of
such characteristics as are worthy of blame and constitute the
gloomy darkness of this life on earth — not that he should
allow his physical health to deteriorate and his body to become
infirm.

I do earnestly and humbly supplicate at the Holy Threshold
that heavenly blessings and divine forgiveness will encompass

thy dear mother, as well as thy loving sisters and relatives.

Especially do I pray on behalf of thy betrothed, who hath
suddenly hastened away from this world into the next.

SWAB#153, TAB.243-244, BWF.360-361x, BSC.455 #834
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AB04539

To: Spiritual Assembly of Muskegon, MI
Date: 1903-Dec-26

O Spiritual Assembly!

Everything produces an impression in existence and results in
the course of ages. The (earthly) assemblies established in the
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different parts of Europe, Asia and America have no results
save the help of the physical and the mortal life in this lesser
world, for the removal of its conditions and reformation of its
customs, and in the end no name will remain thereof. But
every spiritual assembly of solid foundation, good structure
and unwavering constancy will last forever and will send forth
its illumination unto all regions.

Observe the gatherings of the disciples after Christ: Their light
is still shining, their power is still revealing and their trum-
pets still resounding throughout the ages. Such is the spiritual
meeting.

O God! Confirm them in the promotion of Thy Word among
the people and in strengthening and multiplying Thy servants.
Verily thou art the Bounteous, the Merciful!

TAB.069, BSTW#372
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Study guide to this volume

Volume 127 gathers materials from the opening months of 1903, a year that would later be marked
by catastrophic violence against Iranian Baha’is in the Yazd and Isfahan massacres — violence
whose approach ‘Abdu’l-Baha could not yet foresee in these letters but whose possibility hovered
over his awareness of a community living under persistent threat. The volume is wide in its scope:
Western pilgrimage continues, with letters directed to believers in America, England, and the
Caucasus; institutional guidance on Sunday worship, the naming of spaces in the Haziratu’l-Quds,
and the construction of the Mashriqu’l-Adhkar at ‘Ishqabad fills several items; and a cluster of
deeply philosophical letters treats the nature of ‘Abdu’l-Baha’s own station, the spiritual equality
of men and women in the new Cycle, the theology of resurrection, and the soul’s relationship to the
body. One of the volume’s most important letters is the extended response to a Western woman
believer who asks, in candid simplicity, how to obtain the teachings “directly from ‘Abdu’l-Baha”
— the answer opens into a meditation on love as the greatest bond between souls, the nature of
the afterlife, the wisdom of suffering, and the soul as a bird imprisoned in the body. Throughout,
the dominant tone is one of urgent joy: the Cause is rising, the temple is being built, women are
carrying the teaching to new regions, and ‘Abdu’l-Baha himself, at the center of this expanding
web of service, remains fixed in the single identity that is his crown: “My title is ‘Abdu’l-Baha.”

The Station of ‘Abdu’l-Baha: Servitude as Theology

Key Passages

The station of this servant is servitude to the Holy Threshold (Baha’u’llah) and I glory
and honor in this. Abdul-Baha is the standard of the divine love, the sign of the gift
of God, the servant of the assemblage of the merciful ones, the light of the meeting of
the spiritual ones. He is the orb of peace and reconciliation and the light of love in
the world of humanity. He is the herald of the Kingdom of the Merciful One and the
promulgator of the religion of rectitude and security. This is the station of this servant!
This is the Truth! — ABO01126

O Lord! O Lord! Aid them to serve Thee and enable them to be steadfast in their
servitude to Thee. Make them the signs of Thy unity, the standards of Thy glorification,
the trees in the garden of Thy love, the words in the book of Thy knowledge, the lamps
of Thy guidance, the stars in the horizon of Thy bounty, the waves of the ocean of
Thy oneness, the meteors in the heights of Thy grandeur, the rays of the sun of Thy
manifestation, the flowers in the gardens of Thy mercy, the fountains of Thy mysteries,
and the lights of Thy guidance. — AB00122
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This servant has no station, rank or attribute except ‘Abdu’l-Baha, and anything less
than that is not acceptable at the threshold of the Divine Unity. Therefore, O nightin-
gale of the rose garden of eloquence and melodious bird of the flower garden of rhetoric,
raise your song in the divine gardens and lift high the anthem of sanctification, and en-
gage in glorifying and praising the Most Glorious Beauty and praising and extolling the
Most Exalted Beauty, and praise ‘Abdu’l-Baha for his servitude at the Sacred Thresh-
old. This is the cause of my joy, this is the source of my gladness.
AB04473

Context for Study

These three passages together constitute a theological self-portrait of extraordinary precision.
‘Abdu’l-Baha’s response to the question “Who art thou?” in AB01126 is structured like a
creed: “This is the station of this servant! This is the Truth!” — the double exclamation marks
are rhetorical, asserting the speaker’s complete identification with the declaration. The list of
attributes that follows — “orb of peace and reconciliation,” “herald of the Kingdom,” “light of
love” — is not a list of titles in the ordinary sense but a description of functions: each attribute
names a service to humanity rather than a rank above it. This functional self-description resonates
with the Islamic concept of the Prophet as rahmat li’l-‘alamin (“mercy to all the worlds,” Q21:107)
— a being defined not by metaphysical superiority but by the quality of his relationship to those
he serves. The long prayer in AB00122 extends this vision to the entire community: believers are
invited to become “words in the book of God’s knowledge,” “waves of the ocean of His oneness” —
images that place the individual believer within a cosmic text and an infinite sea, locating personal
identity within a vast divine syntax rather than asserting it as an independent self. AB04473,
responding to a poet who had apparently attributed too high a station to ‘Abdu’l-Baha, makes
the limit explicit: “anything less than ‘Abdu’l-Baha” (i.e., any other title or interpretation) “is not
acceptable.” The deliberate restriction of name and title is a theological act, analogous in structure
to the mystical theology of apophasis (negative theology), which strips away every affirmation that
goes beyond what can be authentically predicated of the divine. Here the stripping is applied to
the self: ‘Abdu’l-Baha refuses, with the same rigor that the apophatic theologian refuses positive
divine attributes, every human elevation beyond the one name he has been given.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha defines himself entirely through relational and functional terms — “orb of
peace,” “herald of the Kingdom,” “servant of the assemblage” — rather than ontological ones.
How does this relational self-definition compare with the relational ontology of contemporary
process theology (Whitehead, Griffin) and with the Islamic understanding of prophethood as
risala (mission) rather than essential divine nature?

2. The prayer in AB00122 describes believers as “words in the book of God’s knowledge.” What
does it mean to be a word in a divine text — an intelligible unit within a larger meaning?
How does this metaphor of the human person as word relate to the Johannine Logos theology
and to Islamic hermeneutics of the Qur’an as God’s speech?

3. ‘Abdu’l-Baha’s insistence that praise of him must be confined to “his servitude at the Sa-
cred Threshold” parallels the practice of tanzih (divine incomparability) in Islamic theology,
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which strips away every human projection from God. What is the spiritual pedagogy of this
deliberate self-restriction? What does it protect, and what does it demand of admirers?

4. How does the community’s practice of addressing ‘Abdu’l-Baha only by the name he himself
authorized relate to the broader Baha’i principle of textual authority — the submission of
interpretation to designated authoritative texts and interpreters?

5. AB01126’s description of ‘Abdu’l-Baha as “the standard of the divine love” implies that he
is a concrete, embodied norm for what love looks like in action. How does this exemplary
function differ from both prophetic authority (which legislates) and philosophical authority
(which argues)? What specifically does an exemplar of love contribute to the formation of a
community?

Gender, Spirit, and the Dominion of the New Cycle

Key Passages

But in this manifest Cycle, since spiritual power has transcended physical bodies — and
the dominion, influence and sovereignty in the human world belong to it — therefore
the rule of masculine and feminine has been lifted, and the power and dominion of
the spirit have become manifest, establishing equality between men and women. Today
there is no difference or distinction in any aspect or condition between males and females;
rather, they are on the same level and station with no difference or distinction, except
for those who are enkindled with the fire of God’s love, are aware of God’s mysteries,
have arisen to serve God’s Cause, herald God’s fragrances, and exalt God’s Word. The
only distinction is in this. — ABO03015

O divine maidservant! The letter you wrote in English was most acceptable, for it
demonstrated that you made an effort and learned this language to the extent possible.
You must certainly make a strenuous effort to master this language with utmost elo-
quence and excellence, so that when the maidservants of the Most Merciful come from
America to Iran for pilgrimage to the Holy Shrines, you will be able to converse and
associate with them without difficulty. In this new age, women are the focus of divine
favor and the manifestation of divine confirmations. How many women there are who
surpass and outstrip men! — AB06270

O ye handmaids of the Merciful God! Now is the time for each one of you to arise
with all your energies to train the children and nourish the little ones with the milk of
the love of God that in the future they might grow to become lions of the Cause. O
servants of the Merciful! Gather ye in meetings on special occasions for the love of God
and showing the utmost wisdom be ye engaged in the remembrance of that All-Merciful
Beloved. Converse with one another at length about the proofs and evidences of the
Manifestation of the Perspicuous Beauty so that each one of the handmaids of God
will refine her powers of utterance and develop eloquence of speech, so that each may
become an instrument of guidance to many others. — ABO01891
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Context for Study

ABO03015 is one of the most philosophically significant statements on gender in the Baha’i corpus.
The argument is ontological rather than merely sociological: in this Cycle, spiritual power “has tran-
scended physical bodies,” meaning that the material basis on which social gender distinctions were
historically constructed has been superseded. The claim is not that physical differences between
men and women do not exist; it is that in the Baha’i Dispensation, the determinative principle
for social authority is spiritual capacity, and spiritual capacity is equally distributed across gen-
ders. This is a more radical position than mere formal equality: it asserts that the metaphysical
conditions for gender hierarchy have changed. The one remaining distinction — “except for those
who are enkindled with the fire of God’s love” — is crucially asymmetrical with respect to gender:
it is a spiritual distinction, available equally to men and women, based on devotion and service
rather than on any bodily characteristic. AB06270’s encouragement of a Persian woman to master
English for the purpose of conversing with American pilgrims is a small but telling instance of
this principle in practice: language learning is framed as an act of service, and the ability to cross
cultural and linguistic boundaries is itself a form of spiritual excellence. AB01891’s direction to
women to refine their “powers of utterance and eloquence of speech” so that “each may become
an instrument of guidance to many others” is both practical (Baha’i communities need articulate
teachers) and theological (the development of eloquence is itself a spiritual discipline). The phrase
“nourish the little ones with the milk of the love of God” applies the ancient metaphor of maternal
nursing to spiritual formation — a metaphor found in Paul (1 Corinthians 3:2, 1 Thessalonians 2:7)
and in numerous mystical texts across traditions.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha argues that the “rule of masculine and feminine has been lifted” because spir-
itual power has superseded physical power in this Cycle. How does this cyclical-historical
argument for gender equality compare with the universalist natural-rights argument (all hu-
mans are equal by nature) and with the social-constructionist argument (gender is a cultural
construct)? What are the advantages and risks of grounding equality in a claim about histor-
ical epoch rather than universal nature?

2. AB03015 was written in 1903, seventeen years before women’s suffrage in the United States
and many decades before most Islamic societies began seriously debating women’s public lead-
ership. What are the implications of this anticipatory character of ‘Abdu’l-Baha’s teaching
for the relationship between Baha’i principles and historical social change?

3. The encouragement of language learning in AB06270 as a service to the transnational commu-
nity anticipates the multilingualism that would become characteristic of the modern Baha'’i
world. What does it suggest about the relationship between particular languages and uni-

versal spiritual community? Is language a barrier to be overcome, a gift to be cultivated, or
both?

4. The metaphor of “nourishing with the milk of the love of God” assigns the primary nurturing
role in spiritual formation to mothers/women. Does this metaphor reinforce or challenge
traditional gender expectations? How does it relate to the broader argument for equality in
AB030157
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5. ‘Abdu’l-Baha directs women to “refine powers of utterance” through gathering and discussion.
How does this communal method of developing eloquence compare with classical rhetorical
education (the trivium), with Islamic halga (teaching circles), and with modern pedagogical
approaches to collaborative learning?

The Dawning-Place of Worship: Temples, Prayer, and Sacred
Space

Key Passages

O friends of ‘Abdu’l-Baha, and his co-sharers and partners in the servitude of the Lord
of Hosts! Verily, the greatest affair and the most important matter today is to establish
a Mashriqu’l-Adhkar and to found a Temple, from which the voices of praise may rise
to the Kingdom of the majestic Lord... When the Mashriqu’l-Adhkar is completed,
when the lights are emanating therefrom, and the righteous assemble therein, when
prayers are offered to the Kingdom of divine mysteries and the voice of glorification is
raised to the Supreme Lord, then shall the believers rejoice, and their hearts be dilated,
overflowing with the love of the ever-living and self-subsisting God. — ABO02812

I send you the glad tidings of the erection of the Mashrak-el-Azkar (the Bahai Temple)
in Ishkabad, with all joy and great happiness. The friends of God assembled together
with rejoicing and conveyed the stones themselves, upon their backs, while attracted by
the love of God and for the Glory of God. Soon that great Temple will be completed
and the voice of prayer and praise shall ascend to the Sublime Kingdom. — AB06537

The Mashriqu’l-Adhkar is the dawning-place of lights and the gathering place of the
righteous. Whenever a company of noble souls assemble in a heavenly gathering there
and offer supplications, intone divine verses, and chant prayers with wondrous melodies,
the inmates of the Concourse on high hearken and call out, crying, “Happy are we; let
all the world rejoice!” for, praise be unto God, souls from among the angels of the
Kingdom of Glory have arisen in the nether world to commune with their Lord and
intone the verses of Divine Unity in a gathering of holiness. What bounty is there
greater than this? — AB12080

Context for Study

The Mashriqu’l-Adhkar at ‘Ishqabad in present-day Turkmenistan was the first Baha’i House of
Worship to be built in the modern era, completed in 1908 after years of community effort. The
letters in this volume about it reveal the theological vision that animated its construction. The
name itself — “Dawning-place of the Mention of God” — indicates that the building is not primarily
a meeting hall but a spiritual phenomenon: a place from which praise rises like the sun from the
horizon. AB02812’s vision of the completed temple is eschatological in tone — when the temple is
built and the prayers ascend, the believers will “rejoice and their hearts be dilated, overflowing with
the love of the ever-living God.” ABO06537’s detail about the believers carrying the construction
stones on their own backs “attracted by the love of God” transforms physical labor into an act of
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devotion — a parallel to the medieval Christian tradition of believers personally hauling stones for
the great cathedrals, or to the Qur’anic account of Abraham and Ishmael raising the foundations
of the Ka‘ba (Q2:127). AB12080’s vision of the Supreme Concourse “hearkening” to the prayers
of the assembled believers expresses a theology of communal prayer as cosmic event: the border
between the material and spiritual worlds becomes permeable in the space of corporate worship.
This resonates with the theology of the Jewish minyan (the quorum required for communal prayer),
with the Christian where two or three are gathered (Matthew 18:20), and with the Islamic jama‘at
(congregational prayer as spiritually superior to individual prayer), while adding the distinctive
Baha’i note of a specific building consecrated entirely to worship, with no social or administrative
functions — a purity of purpose without precedent in most religious traditions.

Questions for Reflection

1. The Mashriqu’l-Adhkar is conceived as a building whose sole function is worship — separated
from administrative, educational, and charitable functions that must be housed separately.
What is the theological rationale for this institutional purity? How does it compare with the
multi-purpose sacred spaces of most religious traditions?

2. The image of believers carrying stones on their backs “attracted by the love of God” frames
physical construction as spiritual practice. What is the theology of sacred labor implied here?
How does it compare with the medieval Christian tradition of building cathedrals, the Islamic
tradition of waqf (charitable endowment for sacred purposes), or the Sikh tradition of kar
seva (voluntary community service)?

3. ‘Abdu’l-Baha’s vision of the Supreme Concourse “hearkening” to communal prayer implies
that the act of corporate worship creates a communication across the boundary between
material and spiritual worlds. What theology of prayer underlies this claim? Is it compatible
with purely subjective accounts of prayer as psychological self-expression?

4. The construction of the ‘Ishqabad temple in the Russian Empire raises questions about religion
and political context: how did the Baha’i community navigate the relationship with a non-
Muslim imperial power? What does their ability to build a temple suggest about the range
of strategies available to religious minorities in different political contexts?

5. ABO02812 addresses its recipients as “co-sharers and partners in the servitude of the Lord of
Hosts.” What does this language of partnership in servitude suggest about the relationship
between ‘Abdu’l-Baha and the community? How does it differ from the relationships of
obedience, contract, or mutual affection that typically characterize religious leadership?

The Soul’s Journey: Love, Suffering, Resurrection, and the Cage
of the Body

Key Passages
As to thy question, “In what way is it possible to obtain the Teachings directly from

‘Abdu’l-Baha?” know thou that the greatest means is the love of God, as it is the
power that can rend asunder the veil of concealment, comprehend the realities of all
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created things, penetrate the hearts of men, gather the flock of God from amongst all
the peoples and kindreds of the earth, and it is the most great bond between hearts and
souls. — ABO00745

As to the subject of returning to this perishing world, this world is the abode of suffering,
the abode of wretchedness, returning to it is a punishment for every man be he a vassal
or a king... O handmaid of God! Have you ever seen in this world a human being happy
in every respect and protected from all affliction? No, by God! Undoubtedly, anguish
is incumbent upon every individual. How can a person love to return to it, and to this
miserable life which is surrounded by every type of affliction? In truth the soul is as a
bird imprisoned in the cage of this body. Whenever the cage is broken, it flies to the
meadows of the Kingdom with great happiness and joy. — ABO00745

Then know that the Divine Manifestations are true Suns who have ever been in a state
of perfection and will forever remain sources of light — there is no change or alteration.
However, resurrection is the day of the proclamation of the Cause, the appearance of
the Call, the spreading of the Word, and the exposition of the teachings. Otherwise
Christ and all the Divine Manifestations from eternity unto eternity are brilliant lights,
radiant suns and holy spirits. Their appearance is according to the capacity and ability
of the world. — AB02443

Context for Study

The letter AB00745 is among the most philosophically complete in the volume: a single question
(“How can I obtain the teachings directly from ‘Abdu’l-Baha?”) becomes the occasion for a med-
itation that moves from the epistemology of spiritual knowledge (love is the key that opens the
door), through a theodicy of earthly suffering (affliction is “incumbent upon every individual” by
the wisdom of God), to a cosmology of the soul (imprisoned in the body, free in death), and finally
to a brief engagement with the doctrine of reincarnation (rejected on the grounds that returning
to a world of suffering would be a punishment, not a progression). The central metaphor of the
soul as a bird in a cage is one of the oldest and most widely distributed images in the world’s
spiritual literature: it appears in Plato (Phaedo’s account of the soul imprisoned in the body), in
Rumi’s opening lines (the reed longing for the reed-bed), in the Persian Sufi tradition of ‘Attar,
and in Christian mysticism (Teresa of avila’s Interior Castle uses the castle metaphor, with the
soul imprisoned in outward rooms). ‘Abdu’l-Baha uses it not merely as a metaphor for longing
but as an argument against reincarnation: if the soul is already free when the cage is broken, why
would it choose to return to another cage? AB02443’s teaching on resurrection is equally rich: the
Resurrection is identified with the proclamation of the divine Cause rather than with a physical
event — a consistently symbolic reading of eschatological language that ‘Abdu’l-Baha had offered
in other letters as well (AB01126, also in this volume). The phrase “their appearance is according
to the capacity and ability of the world” introduces a principle of progressive, graded revelation
that relativizes every historical manifestation while affirming the permanent reality of the divine
Suns.
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Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha identifies love as “the greatest means” of receiving divine teachings, and distin-
guishes it from argument, textual study, and even physical presence. How does this epistemol-
ogy of love compare with Pascal’s logic of the heart (“the heart has its reasons which reason
does not know”), with Augustine’s restless heart seeking God, and with the Sufi doctrine of
the heart (qalb) as the organ of spiritual perception?

2. ‘Abdu’l-Baha argues against reincarnation partly on the grounds that returning to a world
of affliction would be a punishment rather than a spiritual advance. How does this argu-
ment engage the sophisticated versions of reincarnation doctrine in Theosophical thought, in
Vedantic philosophy, and in Buddhist traditions of karma and rebirth?

3. The soul as “a bird imprisoned in the cage of the body” implies that death is genuinely
liberation rather than loss. How does this metaphysical view affect the Baha’i approach to
grief, medical ethics (end of life decisions), and the meaning of martyrdom?

4. AB02443’s identification of “resurrection” with the day of the proclamation of a Cause, rather
than with a literal physical event, is a consistently symbolic hermeneutic. How does this
approach to eschatological language compare with the symbolic reading of apocalyptic texts
in process theology, in Origen’s allegorical method, and in modern historical-critical biblical
scholarship?

5. ‘Abdu’l-Baha writes that the appearance of divine Manifestations is “according to the capacity
and ability of the world.” What does this principle imply about the relationship between divine
initiative and human receptivity in revelation? Is God waiting for humanity to be ready, or
is human readiness itself a product of divine preparation?

A Guiding Question for the Whole Volume

Volume 127 is held together by a distinctive tension: on one side, the most concentrated, precise,
and theologically controlled self-definition ‘Abdu’l-Baha ever offered (“My title is ‘Abdu’l-Baha.
Anything less is not acceptable”); on the other, the most expansive vision of what the community
he is guiding might become — temples rising at the center of future cities, women teaching in
languages they have recently learned, the soul’s cage broken open into the meadows of the Kingdom.
Restraint at the center makes expansion at the circumference possible.

A guiding question for the whole volume might therefore be: How does ‘Abdu’l-Baha’s absolute
self-restriction to the single name of servant — “the only distinction is in enkindle-
ment with the fire of God’s love” — create the condition for a community in which
gender distinctions are lifted, temples are built by voluntary labor, souls are taught
to recognize their true freedom, and the highest form of knowledge is love itself?
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